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BBEJIEHHUE

Ha npoTsokeHnn JIMTEIhHOTO BpeMEHH MeTadopa MpeiCcTaBlsIeT WHTEpEC
JUIL OTEUECTBEHHBIX M 3apyO€)KHBIX JIMHI'BUCTOB U 3aHUMAET BAXKHOE MECTO B
CTWJINCTUYECKHUX, TCUXOJUHIBUCTUUECKUX, CEMaHTHMYECKUX, IPArMaTUYECKUX U
JIpYruX  JUHTBUCTUYECKUX  HUCClenoBaHMsIX. Meradopy U3ydaaum  Takue
uccnenoarenu kak H.J[. Apytionosa, [[x. Jlakodd, M. J[>xoncon, P. ['u66¢ u np.

AKTYaJIbHOCTh  JITaHHOM  paboThl  O0YCJOBIE€HA MEPCIEKTHUBHOCTHIO
U3y4eHU MeTapOpUYECKHX  MOJENEH, HCIOIb3yeMbIX JUISL  CO3JIaHus
XYAOKECTBEHHOW KapTuHbl Mupa. Eme oaHuM (axTopoM, ompenenstommum
aKTyaJIbHOCTh ~ WCCJIEJOBAHMS, CTAHOBUTCA  HEAOCTATOYHAS  HM3YyYEHHOCTh
0COOEHHOCTEM (YHKLIMOHUPOBAaHUS MeTapOpUIECKUX Mojienen B
XYJI0’KECTBEHHOM JIUCKYpPCE B COBPEMEHHOM JINHTBUCTHKE.

O0bekTOM JaHHOW HAay4yHOM padOThl SBJISIOTCS  KOHLIENTYaJbHBIE
metagoppl B OpUTAHCKOM  XYJOKECTBEHHOM TEKCT€ IIEPBOM  IOJIOBUHBI
XX B.Bupmxunuu Bynd.

IIpenmMeToM1aHHOTO HCCIIEN0BAaHUS SIBISIETCSI ABTOPCKOE METapOpUUECKOe
MOJEIMPOBAHUE KaK OJMH U3 CHOCOOOB pENpe3eHTaluM KOHLEeNnTa B
XYJI0KECTBEHHOM MPOU3BEICHHH.

Leabro uccienoBaHus SBISIETCS ONMCAHUE KOHLIENTyalbHBIX MeTadop B
OpUTAHCKOM XyJI0’)KECTBEHHOM JIUCKYpCE.

Jlis nocTrKEeHHsI TaHHOW LeJIH HEe0OXOIMMO PELIUTh CIASAYIONINE 3aJa4u:

- pacCCMOTPETh OCHOBHBIE NOJXOJbl K TPAKTOBKE TEPMHHOB «KOHIIENTY,
«IUCKYPC», KKapTHHA MUPAY; «KPEOTU30BAHHBINA TEKCTY;

- ONPEJEIUTh  OCHOBHBIE  METOJIMKH, TMPUHATBIE B  KOTHUTHUBHBIX
UCCIIEIOBAHMSIX;

- U3YYUTh KOHILIENITyalbHble MeTadopsl B pomane «Ha masx» u B HOBe/tax

Bupmxunuu Bynd.



- IPOCNEANTh,  KaK  pEalM3yIOTCs  KJIIOYEeBblE  KOHIENTyalbHbIE
MeTadopuiYecKue MOJEITU B KPEOJM30BAHHOM TEKCTe (Ha MpHUMepe 3KpaHU3aALUU
poMaHa).

Martepuanom ucciaenoBanusa nociuyxunu poman «Tothelighthouse» («Ha
Masik»), a Tak ke pacckaspl Bupmxunum Bynd, takue kak «AHauntedHouse»
(«Henanucannsiii poman»); «MondayorTuesday» («IloHenenbHUK, U BTOPHUKY);
«AnUnwrittenNovel» («HenanucanHbIi poMan»); «TheStringQuartet»
(«CTpyHHBI KBapTET); «KewGardens» («Koponesckue cazbl»);
«TheMarkontheWall» («IlatHo Ha cteHe»); «TheNewDress» («HoBoe mmatbe»);
«LappinandLapinovay («Jlanun wu Jlanuna»); «TheLadyintheLooking-Glass»
(«Kenmmna B 3epkaie»); «TogetherandAparty («Bmecte u mopo3nby). U3
BBIIICTIEPEUNCICHHBIX HOBEIUT ObLIO BEIOpaHO 60 KOHTEKCTOB METOAOM CILJIOLTHON
BBIOOPKH U 28 KOHTEKCTOB METOJIOM PENPE3EHTATUBHON BHIOOPKH.

Kpome Toro, B kauecTtBe Marepuana Oblia MCIOIb30BAaH KPEOJIM30BAHHBIM
TEKCT, B YaCTHOCTH, SKpaHuzauus pomana “Tothelighthouse” («Ha masx») 1983 r.
WntrocTpaTuBHBIN MaTepuai NpeCTaBlIeH B TllaBaxX pabOThI.

OCHOBHBIM METOAOM MCCJIeI0BAHUS SIBISIETCS OMHUCATENbHBIM METO/,
peaIn30BaHHbI KOMIUIEKC 00Jiee YaCTHBIX METOJIOB M MPHUEMOB, TaKHX Kak
JUCKYPCUBHBI  aHalM3, METOAMKAa  MeTaOpUYecKOro  MOJEIUPOBAHMS,
OlpejeNieHue THUIMa TpoMa, KOMIIOHEHTHBIH aHalu3 B €ro JAeQUHUIIMOHHOU
pa3HOBUIHOCTU. Takke ObUIM  HMCHOJB30BaHbl  OOLIEHAYYHBIE  METOIbI
HaOmroneHusi, 0000menuss u comocTtaBieHus. Kpome Toro, B mporecce
UCCIIEIOBAHUS ObLTH HCIIOJIb30BaHbI o0meuIoIornIecKue u
JMHTBOCTUJIMCTUYECKUE JIAHHBIE, YTO MO3BOJWIO MPEACTABUTH aHAIU3UPYyEeMbIe
SBJICHUS C YYETOM CBOCOOPA3Hs HCCAEAYEMOTO HIUOCTHUIIS.

Hayuynass HOBH3HA WuCCJEIOBaHMS 3aKIIOYaeTcs B TOM, 4YTO B HEM
NpeACTaBleH psi HAOMIOJEHUHA W BBIBOJIOB, CICIAHHBIX B pe3yJbTaTe aHaIu3a
KOHKPETHOTO Marepuana. B mporecce paOoTsl BblAEIEHB MeTaQopHuecKue

MOJCJIH, UCIIOJIB3YEMBIC IOJIsA CO3daHHA Xy,HO)I(€CTBCHHOﬁ KapTHHbI MHUpPAa, U3YYCHLI



UX OCHOBHBIE KOMIIOHEHTHI, BBISIBJICHbl OCOOCHHOCTH (PYHKIIMOHUPOBAHUS
yKa3aHHBIX MOJIEJIEH B aHAJIM3UPYEMOM JIUCKYpCE.

Teoperuyeckasi 3HAYMMOCTb Pa0OTHl 3aKIIOYAETCA B TOM, UYTO JAaHHOE
UCCIIEIOBAaHUE JlaeT MaTepuan A JalbHEHWIINX TEOPETUYECKUX OOOOIICHUH,
CIOCOOCTBYET pa3pabOTKE TAKUX TEOPETHUUECKUX MPOoOeM, KaKk B3auUMOJECHCTBUE
S3bIKA U MBIIUICHUS, POJIb SI3bIKA B KCIUIMKAIMU U (DOPMUPOBAHUM KapTUHBI MUPa
(aBTOPCKMX HMHTEHLMA U T.A.), B3aUMOJEHCTBUE Pa3IUYHBIX YPOBHEU SI3bIKOBOM
CHUCTEMBI.

IIpakTHYeckass LEHHOCThb MCCIEI0BAaHUS CBSI3aHA C BO3MOXXHOCTAMH
UCIIONIb30BAaHUSl €Tr0 MaTepuasoB MpPU HAMHUCAHUU Y4EOHO-HMCCIIEI0BATENbCKUX
paboT CTyJeHTaMH, CIIEHUATTM3UPYIOUUMUCA B c(hepe KOTHUTUBHOW JIMHTBUCTUKH,
CTHJIUCTUKU. DJIEMEHTHI WILTIOCTPATUBHOTO MaTepraja MOTYT ObITh UCTIOJIb30BaHbI
B paMKax Kypca JIEKCUKOJIOTUH, CTUIIMCTUKHU, UHTEPIIPETALIMN TEKCTA.

Anpodanusi padorbl. Pe3ynbprarel uccienoBaHusi ObUIM JIOJNOXKEHBI Ha
JIEBATON MEXIYHAPOJHOM CTYJIEHYECKOM HAyYHO-TIPAKTHUYECKON KOH(pEpEeHIINH
«AKTyanbHble MpOOJEMBbl  JUHIBUCTUKH W  METOAMKH» B  YPaJlbCKOM
rocyJIapCTBEHHOM TeaarorundeckoM yHuBepcutete [ExarepunOypr, 2017]. Pabora
YAOCTOEHA AUILUIOMOM 32 JIYUIIHHA JOKIad.

Pe3ynbTathl nccnenoBanust MOMYYUIA ampoOalrio B paMKax KOHKypca Hay4HO-
UCCIIETOBATEILCKMX PA0OT CTYAEHTOB BBICIIMX W CPEAHUX CHEIUATBHBIX Y4eOHBIX
3aBefeHnt  CBepmioBckoil  oOmactu  «Hayunenii  Onummyy MO HampaBJICHHUIO
«['ymanutapusle Hayku» [ExatepunOypr, 2016]. PabGora ymocroeHa mumiaoma 3
CTETICHMU.

Crpykrypa pa6orbl. KoMno3uiroHHo paboTa COCTOUT U3 BBEICHUS, TBYX
rJIaB, 3akitoueHuss ¥ OubOmmorpaduu. Bo BBeaeHuM 0003HAYaeTCs TMpEAMET
UCCJIeIOBaHMUST  JaHHOM  paboTel, a Takke (Qopmymupyercs 1elb U
COOTBETCTBYIOIIME €# 3amaud. Takke OMUCHIBAaeTCA CTPYKTypa paOoThl, ee
TEOPETUYECKAsT M IPAKTUYECKass LEHHOCTh. B mepBOM IaBe paccMaTpuBarOTCS

o01Me TeopeTuyeckue BOMpochl. Bo BTOPO# TIiiaBe OMUCHIBAIOTCS PE3YIbTaThl



UCCeMoBaHUs MeTaOpUUEeCKUX MoOjAeNel, Takux Kak «YemoBek — 23TO
HacekoMoe»; B TpeTbeil IiiaBe OMUCHIBAIOTCS PE3YJbTAThl UCCIEIOBAHUS TaKUX
Metadopuueckux monenen kak «Mope — 3To paspyiieHue»; «YeinoBek — 3TO
cBeT». B yeTBepTOii TI1aBe OnMMChIBaeTCATAKasT KOHIIENTyalbHAs MeTaopruaeckas
Mojielb Kak «JKeHIMHa — 3TO CBET», a Takke KoHuent «Mopey». B 3akiodyennun
MOJBOJIATCS UTOTH MCCIIEIOBAHUS, AEJIaI0TCs BBIBOJIBI IO padoTe.

Pa6ota cocrout u3 100 cTpaHwWil OCHOBHOTO TEKCTa, BKJIIOYAET B CeOs
onoamorpacguio, cocrosmyro u3 81 HauMeHOBaHUA pPaOOT OTEYECTBEHHBIX U

3apyOeKHBIX AaBTOPOB.



I'JTABA 1. TEOPETUYECKHUE OCHOBbBI NCCJIEAOBAHUA

B nanHOil TryaBe paccMaTpHBAIOTCd  TaKUME TEPMHUHBI KaK «KOHLIETITY,
«IIACKYPC», «KapTHHA MHUPA», «KPEOJU30BAHHBIA TEKCT», PA3MYHbBIE MOAXOABI K
U3YUYEHUIO JaHHbIX MOHATUHA. Kpome TOro, B TrjlaBe OTpakeHbl OCHOBHbBIE
METOJIVKH, IPUHSITHIC B KOTHUTUBHBIX HCCIICIOBAHUSX.

1.1. OcHOBHbBIE MOAX0/IbI K TPAKTOBKE TEPMHUHA «KOHIENT)
B KOTrHUTHBHOHN JTMHTBUCTUKE yHeNseTcs 0c000€ BHUMAHHE WM3YUYEHUIO MPUPOIbI
koHrenrta. Konment — 3To 6a30Bo€ MOHATHE, KOTOPOE HEOOXOIUMO DPACKPHITH
UCCJIeI0BATENI0, paboTaIOIIEMY B paMKaX KOTHUTUBHOW CEMaHTHKHU.

TepMUH «KOHUENT» MOSIBUWICA B HAYYHOU JIUTEpAType JIUIIb B cepeauHe XX
BEKa, XOTd ero ymnorpeOinenue 3adukcupoBano B 1928 rogy B cTarbe
C.A. AckonboBa «KoHuent u cioBo». Ilog KoHUIENTOM aBTOp MOHUMA
«MBICTIEHHOE 00pa3oBaHWE, KOTOPOE 3aMemaeT HaM B TMPOIECCE MBICITH
HEOMpEAEICHHOE MHOKECTBO MpPEAMETOB OJIHOTO u TOTO xe
pona» [AckonbaoB, 1997: 34].

UtoObl TOHATHP WCTHUHHOE 3HAYEHWE [AHHOTO TEPMHUHA, HEOOXOIUMO
o0paTuUThCAd K TPOUCXOXKIEHHUIO M BHYTpeHHeW ¢opme konienta. CiaoBo
«conceptus» TPOUCXOJUT U3 JATHHCKOTO $53bIKa, B KOTOPOM OHO 0OO3HaudaeT
«HAKOTUICHHWE; 3a4aTue; IUIOA, 3apoAbl. POICTBEHHOE CIIOBO «conceptio»
NEPEBOIUTCS HA PYCCKUM SI3bIK KaK «COEIUHEHHE, CYMMa, COBOKYITHOCTb; 3a4aTHE;
CIIOBECHOE BBIpKEHHE». TakuMm 00pa3oM, TOHSITHE «KOHIIENT», COJIep)KaIlee B
cebe 00JIbII0e KOJTMYECTBO 3HAUCHUM, TPAKTYETCS MCCIIEI0BATESIMU MTO-PAa3HOMY.

[lepBoHaYaJIbHO MHOTHE KCCIEAOBATENN COOTHOCUIIM TEPMUH «KOHLENT» U
TEPMUH «IOHATHE», CUYUTash WX CUHOHMMamu. K mnpumepy, aMepuKaHCKUN
¢unocod u nuureuct k. KaTi B cBOMX TEKCTax HMCIOJIb30Bal 00a TEpMHUHA:
«Semanticmarkersarethetheoreticalconceptsthatasemantictheoryusestoexpresstheel
ementarypartsofthemeaningofamorpheme»  —  «CemaHTuueckue  MapKepbl
SBJISIFOTCS. TEOPETUYECKUMH KOHIENTAMHU, KOTOPbIE HCIOJIb3YyET CEMaHTHUYeCcKas

TEOpusl JIsl BEIPAXKEHHsI DJIEeMEHTapHbIX yacTeil Mopdem» (31ech u nanee nepeBos



namt. — JI. K.) [Katz, 1966: 205]. B at1oii >xe paboTe TaHHBIM TEPMHUH HCTIONb3YETCS
B Jpyroii TpakToBKe: «thenotion, semanticinterpretationofthesentence» —
«TOHATHE, CEeMaHTHuYecKkass HHTeprpeTanus npemioxenus» [Tam xe]. Ilpu
NEPEeBOJIE TaKOM pabOThl HA PYCCKHUIl SA3bIK, UCCIEA0BATENIb MOXKET HCIOJIb30BATh
00a TepMUHA B PaBHO3HAYHOU CTETIECHH.

B pabote Yonnacaleiida TepMuH «KOHIENT» SBJISETCS HE YeM HHBIM Kak
MOHSTUEM: «OJHO HOBOE MOHATHE B MOMEHT PEYH YETKO JUKTYET, UTO KaXKI0€ U3
BBIpKEHUH JTOJDKHO BhIpaXkaTh yHUTapHYI0 koHIuenuuio» [Chafe, 1994: 79].

Utanpsackuit punocodp JI. @rnopuau B cBoeM cioBape HE paziuyan 3Td
NOHSATUSA: «KOHLENThl — TO, YTO OOO3HAYAIOT CJI0OBAa, B OCOOEHHOCTH, KOTrna
3HAYEHUsI JODKHBI ObITh B HAaIlMX TOJOBaX, a HE B MUpe. CHHOHMMHUYHBIE CJIOBA
NPEICTaBISIIOT OAWH U TOT k€ KoHIenTt. Korjna mpeayioxkeHrus CHHOHUMUYHBI, O
HUX MOXET OBbIThb CKa3aHO, 4YTO OHU MPEJACTABISAIOT OJHY U Ty XKe
npono3unuioy [Floridi, 1996: 172].

VYuensie [Ix. Jlakopd u M. [xoncon B kuure «MeTtadopsl, KOTOPHIMU MbI
KUBEM)» aHTIIMUCKUN TEPMHH «concept» MEpeBOJAT W CIOBOM «KOHLENT», U
CIIOBOM «TOHSTHE». «KOHIIENTHI, KOTOPHIE YNPAaBJSIOT HAIIUM MBIIUICHUEM — HE
POCTO MOPOXKACHUS ymMa. Halmm KOHILIENThl CTPYKTYPUPYIOT HAIlK OUIYLIEHUS,
Hallle OTHOIIIeHHUE K apyrum moasam» [Lakoff, Jonson, 2003: 29].

OpHako IaHHBIE TEPMUHBI HCIIONB30BAIM HE TOJIBKO 3apyOeKHbIE yUECHBIE.
Tak, B «JIMHrBHUCTHYECKOM JHUIMKIONEAUYECKOM cioBape» B.H. fpueson
TEPMUHY «IIOHATUE» TaeTCd CHHOHUM «KoHUenT [Apuesa, 1990: 471].

[To3:xe nccaenoBaTeNy CTalld pa3rpaHUYMBATEH TaHHBIE TEPMHUHBI, CChUIASACH
Ha TO, YTO TMOHSATHE OTpakaeT JIMIIb HauboJiee 00IIKe, CYIlIEeCTBEHHbIE MPU3HAKU
npeaMeroB u sBieHuil. Tak, A.b. Conomonuk B cBoeil pabore «CeMHOTHKA U
JIMHTBUCTUKA» Pa3rpaHUUYMBACT «IIOHSATUE» U «KOHIIENT», OTMEYasi UX Pa3IuyHOe
npoucxoxenue: «JIuip nojb3ysach HAy4YHbIMH METOAAMH aHANM3a, ASAYKIHEH U
0000111eHEM, MOKHO BBIBECTH CIEAYIOLIME 3a KOHKPETHBIMU abCTpakTHBIC

noHATus. Torga oHM cTaHOBSATCA eiie U KoHuentamu» [Conomonuk, 1995: 240].



B.N. Kapacuk oT™MedaeT CylecTBEHHOE pa3anyne NoHATHs U KoHuenTta: «llonarue
— 3TO MBICJIb O MIPEAMETAX U ABJICHUSIX, OTpakarollas ux OOIIHMe U CYIIECTBEHHbBIX
NPU3HAKK, a KOHLENT — 3TO HJEes, BKIOYAIoas He TOJbKO aOCTpaKTHbIE, HO U
KOHKPETHO-aCCOIIMaTUBHBIE U 3MOILIMOHAIIBHO OIIEHOYHbIE Npu3Haku» [Kapacuk,
2005: 16]. Takum oOpa3oM, KOHIIENT, MOXKET OTpakaTh JIFOObIe, HE 00s3aTEIILHO
CYILIECTBEHHbIC MPU3HAKU 00BbeKkTa. Kpome TOro, KOHILIENT BKIIOYAeT B ce0s camo
MOHSTHE, SBISIONIEECS, B CBOIO OYepelb, €ro 00s3aTeIbHBIM  SACPHBIM
KOMIIOHEHTOM. JTO YTBEpXKIEeHHE MoarBepxkaaercs B crtatbe E.IL ['apanunoii
«Konuenrt «rtBopuectBOo» B Jupuke A.H. Maiikoa» [I'apanuna, 2014:39].
PaccmarpuBas maHHbIil TEPMHUH C Pa3HBIX CTOPOH W BBIAEISS Y HETO HECKOJIBKO
3HAYEHUH, KOTOphie HamoJHsAT Jupuky A.H.MaiikoBa 0COOBIM CMBICIOM,
E.Il. 'apanrHa NpUXOAUT K BBIBOAY O TOM, YTO BCE 3HAYEHHS JAHHOIO CJIOBA U
GOpMHPYIOT CJOXHBIM, BKJIIOYAIOMMKA B ce0s pas3Hble TMOHSATUS KOHIEIT.
E.1O. IIpoxopoB mnuiier, 4yTo «IMpu Bceil crnenuduke 3TOro cioBa (KOHILENT —
Koxoeuna JI.A.) coxpaHseTcs €ro BHYTPEHHSAS CBSI3b C MOHATHEM — BMECTE 3TO
MpeCTaBIIIET COOOM HEUTO BPOJIE «3apobiiiay nmoHatuit» [[Ipoxopos, 2008: 16].

B memaBHo BhImedmniei pabore «Theconceptoflaw» ucciemoBarenu, uzyqas
COLIMAJIbHBIE HOPMBbI M NpaBWJjia, TaK K€ MOJIb3YIOTCSI TEPMHUHOM «KOHLEINT)», HE
npuderas K TEPMHHY TIOHSITUEY:
«...weneedaconceptofasocialruletounderstandtheideaofobligation...» — «...Ham
HEOOXOJMM TaKOW KOHUENT COIMAIbHOTO NpaBWia JJsi TOTO, YTOOBI TOHSATH
npejcTaBiieHne 0 yyBcTBe noara» [Hart, 2012: 22].

B NUHrBUCTHYECKOW KYJbTYpE YUYEHbIE BBIJEISIOT HECKOIBKO MOAXOJO0B K
MOHMMAHUIO KOHIEIITA.

[TepBoiit mogxon — ncuxonocuueckuii. Ero paccmarpuBan [l.C. JIuxaues.
OH TpakTOBaJl KOHLENT KAaK «MBICJIEHHOE O0Opa30BaHUE, BBINOIHSIIONIEE
3aMecTUTeNbHY0  GyHkiuwo»  [JluxaueB, 1993:4]. Konnenr, coryiacHo
MICUXOJIOTUYECKOMY MOJIXOAY, HE€ BO3HHUKAET W3 3HAUYECHUS CJIOBA HAMNPSIMYIO, a

ABIIACTCA PE3YIILTATOM BSaHMOHeﬁCTBI/IH 3HAUYCHHUA CJIOBa C JIMYHBIM W HApPOJHBIM



ONBITOM YEJIOBEKA, T.€. KOHUENT SIBISETCA MOCPEIHUKOM MEXKIy CJIOBaMU U
JIEUCTBUTEIBHOCTBIO.

Hpyro#t moaxon — jiocuueckuit — Obi1 paccmoTper H.JI. AptionoBoit. OHa
ompenenia KOHIENThl KAaK TOHATHS NPaKTUYeCKOH Qmiocodun, KOTOpHIC
BO3HMKAIOT B «pE3yJbTaTe B3aUMOJCUCTBUS TaKMX (PAKTOPOB, KaK HAIlMOHAJbHAS
TpaauLKsl U (POJILKIOP, PEIUTrus U HUICOJIOTHS, >KU3HEHHBIM ONBIT U 00pa3bl
MCKYCCTBA, ONIYIIEHUSI U CUCTEMBI LIECHHOCTEW» [ ApyTioHOBa, 1993: 3]. KoHuenTsi,
0 MHEHUI0O ApPYTIOHOBOW, SBJISIIOTCS CBOEOOPAa3HBIMH MOCPEIHUKAMH MEXKIY
YEJIOBEKOM U MUPOM.

B.B. KosiecoB u3ydan KOHUENT C TOYKU 3pEHUsl ghpunocoghckozo noaxona.
Tak, Mo ero MHEHHIO, KOHIENTOM SIBJIIETCS TO, YTO HE MOMJICKUT U3MEHEHUSIM B
CEMAaHTHKE CJIOBECHOTO 3HAaKa, YTO, HAMPOTHUB, TUKTYET TOBOPAIIUM Ha JAHHOM
A3bIKE, OMpENENsiss WUX BBIOOp, HAIMpaBISET MBICIb, CO3/1aBasi MOTEHIUAIbHbIC
BO3MOXXHOCTH s3bIka-peun» [KomecoB, 1992:36.] On sBasercss u obpa3om, u
MOHSATHEM, M CHMBOJIOM B CBOMX COJIEP)KAaTEIbHBIX (OpMax B sI3BIKE.

1O.C. CrenaHoB, 1pu pacCMOTPEHUHU KOHIIENTa OOJIbIlIee BHUMAHUE YESIET
KY1bmypo102u4ecKoMy acleKTy, IPpU KOTOPOM BCS KyJbTypa MOHUMAETCS Kak
COBOKYMHOCTb KOHIIENITOB M OTHOILIEHUN MeX Ty HUMU. ClieoBaTeNbHO, «KOHIEIT
— 3TO OCHOBHast suerka KYJbTYPBI B MEHTaJILHOM MuUpe
yenoBekay [Crenanos, 1975: 187]. Konnents, no wmuenuto FO.C. Crenanosa,
3aHUMAIOT IIEHTPAJILHOE TMOJO0KEHHWE B KOJJIEKTUBHOM SI3IKOBOM CO3HAHUH, a
MOTOMY MX HUCCJICIOBAHUE CTAHOBUTCS YPE3BbIYAITHO aKTyaIbHBIM.

NupiM  moaxogoM K =~ TOHUMMAHMIO  KOHIENTa  SIBISETCS — —
unmezpamugnuunionxon.  C.X.JlsnuH  paccmaTpuBaeT  KOHIIENT  Kak
«MHOTOMEPHOE  KyJIbTYPHO-3HAUMMOE  COITMOTICUXMYECKOe 00Opa3oBaHHWE B
KOJUIEKTUBHOM CO3HAHHUM, OMpPEIMEUYEHHOEe B TOW WM MHOU dopme» [JlamnuH,
2001: 11]. AkueHT nenaeTcs Ha MHOTOMEPHOCTHM KOHIIENTA, BBIACICHUM B HEM

9SMOIMOHAJIBHOTO U PAlITMOHAJIBHOT O, a6CTpaKTHOFO N KOHKPCTHOI'O KOMIIOHCHTOB.
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Hekortopsle ydeHble, paccMaTpuBas JaHHbIA TEPMHUH, HE OTHOCIT €ro K
kakoMy 160 nogaxoxny. K npumepy, B.H. Tenus, cunraet, 4T0 «KOHLENT — 3TO TO,
4TO MBI 3HaeM 00 00BeKTe BO Bceil ero skcreHcum» [Temms, 1996: 128]. Ilpu
TaKOW TPAKTOBKE TEPMHHA «KOHLEMNT» POJIb SI3bIKa BTOPOCTENEHHA, OH SIBIISIETCS
JIMIIb BCIIOMOTATEIbHBIM CPEACTBOM — (popMoOil BepOanu3anuu yacteid KyiabTyphl,
KOHIIETITA.

Konnent, mno wmuenuto E.C. KyOpsikoBoil,— 3T0  «omepaTuBHas
coepKaTelbHasl €IWHUIA TaMATH MEHTaJbHOIO JIEKCHUKOHA, KOHLENTYaJbHOU
CUCTEMBI MO3ra BCE€HM KAPTUHBl MHpPA, OTPAKEHHOM B  4YEJIOBEYECKOU
ncuxuke» [KyopskoBa, JembsakoB: www://http]. SI3pik OTpakaeT HE TOJBKO
0co0oe BOCHPUATHE MHUpPA, HO U MO3ULIUIO HAOMIOAATENs, KOTOpasi COrJiacyeTcs ¢
o011e#1 CyObeKTUBHOCTBIO 3aII€UaTIICHHBIX U 3aKPEIUICHHBIX B SI3bIKE KOHIIEITOB.

A . llImeneB ynensin ocoboe BHMMaHME ceMaHThke. OH cudTal, YTO
CEMaHTHKa S3bIKOBOT'O 3HAKA SIBJISIETCSl €IMHCTBEHHBIM CPEICTBOM (hOPMHUPOBAHUS
conepxanus koHuenra. Tak, A.Jl[. IIMenéB paccMaTpUBaeT CEMAHTHKY psJia CJIOB
(Iymra, mMpocTop, MOMPEKHYTh, BAPYT, 3a0[IHO, JOJT, CyAn0a U Jp.) B CBSI3U C
npobieMaMu OTPaXEHHUST B PYCCKOM SI3BIKOBOM CO3HAaHMHM «COBOKYITHOCTHU
IpeACTaBIeHU 00 YCTpOMCTBE Mupa, OTpakeHHs o0pa3a caMmoro 4esjgoBeKa, a
TaK)Ke OOLIMX >KM3HEHHBIX YCTAaHOBOK, B HESIBHOM BHJE 3aKOAUPOBAHHBIX B
3HaueHuu pycckux ciosy [[lImenes, 1973: 92].

Cxomnoit Touku 3peHus npuuepxkubaetcs H.D. AnedupeHko, KOTOpbIH
TaKKe oOpalaer 0co00e BHUMaHUE HA 3HAYEHUE CJIOBA, NOHMMAasl KOHLENT «Kak
eIMHUITY KOTHUTUBHOW ceMaHTUKm» [Anedupenko, 2004: 56].

He menee unTepecHsl u apyrue touku 3penus. K npumepy, I'.I'. Caplkun
u B.1. Kapacuk noOHMMarOT KOHLIENT KaK «MHOTOMEPHYIO MEHTAJIbHYIO €UHUILY C
JOMHUHUPYIOIIUM EHHOCTHBIM 3jeMeHToM» [CibliikuH, 2000: 53]. Ilo wux
MHEHHUIO, «KOHLIENIT TPYIIUPYETCS] BOKPYT HEKOM «CHIJIBHOW» (T.€. HEHHOCTHO
AKLIEHTYUPOBAHHOW) TOYKH CO3HAHMS, OT KOTOPOH pacxolarcs acCOUUaTUBHBIE

BCKTOPbI» [TaM >1<e]. I[J'ISI KOHICIITA XaPAKTCPHO HAJIUMYMC MHOXKCCTBA «BXOOAOB»,
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T.€. €IMHHUII SI3bIKA M PEYH, IPU NOMOIIM KOTOPBIX 3TOT KOHLENT aKTyaJIUu3UpyeTCs
B CO3HAHHMM CBOETO HOCUTEJA. BXOABI B KOHIENT MOTYT OTHOCHUTBCSI K Pa3IMUHbIM
YPOBHSM $i3bIKa. JI71s1 aneysiuuy K OTHOMY U TOMY K€ KOHLIENTY HUCIOJIb3YIOTCS U
JeKCeMbl, U (pa3eoqOTU3MbI, U CBOOOJHBIE CIOBOCOYETAHUS, U MPEIAJIOKEHUSA, U
TekcThl. [lo3xke, B.M. Kapacuk npemyiokun HECKONBKO IPYTYIO TPAKTOBKY 3TOrO
tepmuHa. «KonumenT», kak nummer B.M. Kapacuk, — 3T0 XxpaHsmasics B
WHIUBUIYyAIbHOW JMOO KOJUICKTUBHOW TaMsATH 3HaduMas uHQopmanms,
oOnagatomias OIpEICIICHHON LEHHOCTBHIO, nepexuBacmas
unpopmarnus» [Kapacuxk, 2004: 59].

CBoe MHEHHE Ha 3TO CYeT OBJI0O M y aMEpPUKAaHCKOrO JIMHTBUCTA
Pas/lxexkennopda. [lo ero Teopuu, «KOHIENTH MOTYT OBITh U3YYE€HBI; KOHIICIITHI
KOHKPETH3UPYETCSI BrOJOBHOM MO3Te,UMEIOTHOPMATIBbHYIO CTPYKTYpYy; TakK e
KOHILIETITHI, BBIPAYKEHHBIE CJIOBAMM,ECThCKOMOUHATOPHOU
cTpykTypb» [Jackendoff, 1976: 283].

B HacTosiee BpeMsl MCCIIEIOBAaTENM HE TOJBKO pacCMaTpPUBAIOT 3HAUEHUE
«KOHLEMNTa», HO M CO3JAI0T €ro pa3juyHble TUIIOJOTrWU. Tak, JaHHBIA BOIPOC
paccmatpuBaia [O.B. borosBrnenckas B cBoeit crathe «IIpobGiiema Tumosioruu
KOHIIENITOB B COBPEMEHHOU JIMHTBUCTUKE» [borosiBnenckas, 2013: 6]. K npumepy,
OHa paccMaTpuBaeT HE TOJbKO ompenenenue konmenta y H.®. Anedupenko, HO u
CTPYKTYpY KOHIIENTA, BBIACNSAS TaKUE€ KOMIIOHEHThI KAaK HMHTEPHAI[MOHAIbHBIN,
WIUO3THUYECKUM, rpynnoBod u aAp. Kpome Ttoro, FO.B. borosiBieHckas
paccMmarpuBaeT Kiaccupukanud KOHUIEeNnToB npyrux ydensix: [.I°. Crnblmikuna,
E.1O. ITonomapesoii, A.I1. baGymkuHa u ap.

HccnenoBanust KOHIENTAa B OTEUECTBEHHOM JIMHIBUCTHKE COIOCTABUMBI C
UCCIIEIOBAaHUSIMU 3apyOeKHbIX aBTOpOB. Tak, amepukanckuii yuenslit I'. Kmapk nan
OTpe/IeJICHUE KOHIIENTY KakK «ceMaHThdeckas 4dacth ku3Hu» [Clark, 1981: 48].
HuTepecHo, 4To ero B3rIisibl ObLIM cX0xkH ¢ B3msiaamu A.J]. lImenesa.

Hpyrue yuensie — I'. Kpodt u II. Kpy3 paccmaTtpuBanmu «coaep:kaHue

KOHICIITAa KaK HMHTCPIPETAMOHHOC II0JIC, BKIIOYAIOIICC B ce0s1 KOTHUTHBHEIC
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npusHakm» [Croft, 2004: 74]. Ilo ux MHEHHIO, IMEHHO KOTHUTHUBHBIC TPU3HAKU
MIPEICTABIIIOT 0CO00€ 3HAHUE O KOHIICTITE U OTICHUBAIOT €TO0.

IIo cnoBam apyroro yueHoro, B. DBaHca, KOHUENTHl «KaK >JIEMEHTHI
CO3HaHUS He3aBUCHUMBI B s3bIke» [Evans, 2009: 63]. OH mosaraet, 4To KOHIIEHTHI
ABJISIFOTCSL  MOCPETHUKAMHU  MEXKIY «CIOBAMM M SKCTPAIMHIBUCTUYECKOU
peanbHOCTBIO» [Tam ke]. Kpome TOro, KOHUENTHI MPEACTABISAIOTCS HaM
CBOE0Opa3HBIMHA CHMBOJIAMU WJIH 3MOJIEeMaMi, KOHKPETHO YKa3bIBas Ha TEKCT.

B HacTosimiee BpeMsi MOHATHE «KOHIIENT» pPacCMaTPUBAETCS BO MHOTHX
JTUCCEPTAIUAIX U TUTIIOMHBIX padoTax. K mpumepy, B padote «I[lepeBoa KimroueBbIX
KOHIIENTOB B omnucaHuu HeBepOambHOro obmenus» JILH. ®apxyrauHosa,
paccMOTpEB pA3IUYHbIE TPAKTOBKHU JAHHOTO IMOHATHS, PESIOMUPYET, UTO «KOHLIETIT
MPEACTABISETCS MEHTAIBHOW CYIIHOCTBIO WJIM CMBICIOBBIM 00pa30oBaHUEM,
AKKYMYJIMPYIOIIMM 3HaHMs OOIlecTBa WM COLMAIbHOM Tpynmel O (pparmeHTe
nerctBurensHocTHy [DapxyrnunoBa: www://http]. JlanHoe ompeneneHue MOXKHO
cpaBHMTH ¢ TeM, kotopoe wucnonsdyer A.K. bynebaeBa B pabote
«DYyHKIIMOHUPOBAHWE  TEPMUHA  “KOHUENT B  JIMHTBOKYJIBTYPOJIOTHH,
STHOJIMHTBUCTUKE U KOTHUTUBHOW JIMHTBUCTUKEY. [10 ee MHEHUIO, «KOHIIEMNT — 3TO
4acTh A3bIKOBOM KapTUHbI MHpA, HO B pa3pe3e JIMHTBOJAWUJAKTUKH OTO
COBOKYITHOCTh Pa3HOYPOBHEBBIX MEHTAJbHBIX E€IWHHI] JIEKCUKH, TPAMMAaTHKH,
CHHTAaKCUCA JJIsl BBIWICHCHHS PA3JWYHBIX YACTEW S3BIKOBOM, HAIMOHAIBHOU
KapTUHBI MUpa» [bynebaeBa: www://http].

Uccnenoparenu paccMaTpUBaIOT AaHHBIN TEPMUH HE TOIBKO C TOYKH 3PEHUS

Teopusi, HO U C TOYKH 3peHus mpaktuku. Tak, O.B. Exunak B cBoeil pabote
«Konnenryansnoe npocrpancto  “Topojg  Kak — JKHBOE — CylIecTBO” B

XyJ0KecTBeHHOM nuckypce WM. Bpojickoro» yTBepiklaer, 4TO KOHUENTyaJlbHOE
MPOCTPAHCTBO HE HMMEET JICKCUYECKOTO BBIPAXKEHUS, a «BBITEKAET U3 3HAUYCHUS
aekceMbl “ropon”» [Enunak: www//http]. MMmeHHO oOTpakeHHOE B CJOBape

3HAYCHHUEC ITOMOT'acCT IIOHATH aBTOPCKOC BOCIIPUATUC T'OPOJA.
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B mnacrosimee Bpemsi mosiBisieTcss Bce Oofbplie paboT, HAmpsMyr He
CBA3aHHBIX C JIMTEPATypOBEACHUEM. B TakuxX HCCIIEIOBaHUSAX TEPMHUH «KOHIIEIT»
paccMaTpuBaeTcs B pa3IMYHBIX JUCKypcaX, K MPUMEPY, B MOJIUTHYECKOM,
MEIULUHCKOM, PEJIUTHOZHOM.

H.[{. lyounun B cBoel pabore «KoHienT “kayecTtBo” B MpEACTaBICHUU
noTpeduTenel MeIUIMHCKOM IMOMOIINM MO JaHHBIM PYCCKOIO aCCOIMaTUBHOTO
clIoBaps»  paccMaTpUBaAeT mnpoOjeMy HM3KOIO  KadyecTBa  OKa3aHUs

MEIUIMHCKONW oMoy rpaxjaaHam P®. OH BblIensieT Takue KOHIIENThI Kak
«OONBHUIIAY», «3I0POBbE», «METUIMHAY, «Bpauw». Kpome TOoro, oH aHamu3upyer
MOJIOKUTENIbHBIE U OTPULIATEIbHBIE CTOPOHBI IAHHBIX TEPMUHOB.

A.A. HcakoBa B cBoeli ctatbe «KoHueNT “KOMH $3bIK” B PErMOHAIBHOM
PYCCKOSI3BIYHOM Ta3€THOM JAHMCKYpPCE» pPAcCMAaTPUBAET KOTHUTHBHBIE aACHEKTHI
BepOaM3alMu KOHIENTa «KOMHU s3bIk» B razerax PecmyOmuku Komu. OnHa
MPUXOAUT K BHIBOAY O TOM, YTO KOHIIETIT «KOMH SI3BIK» B Ta3€THOM JHCKYpCE
Pecnybnmuku Komu wumeer psa kinacCu@UKAMOHHBIX U Au(depeHIIMaTbHbIX
KOTHUTUBHBIX TPHU3HAKOB, CPEAM KOTOPHIX JIOBOJBHO 3HAYUMBIM SIBIISIETCS
NPU3HAK «TOCYAapCTBEHHBIN». OHA OTMEYaeT, YTO «IIPH aKTyalIH3all JaHHOTO
KOTHUTUBHOTO TpPHU3HAKA 3aJCMCTBYIOTCS TaKHe€ KOHUENTYalIbHO-TEMAaTUYECKUE
obmactu, Kak ‘“rocymapctBo”, “ObIT’, “cepa oOcmyxkuBaHus’, “odhopmieHHE
ynuaHOu cpenwr”, “memorpadus”, “CMU”, “HUatepHeTr”, “KHUromevyatanue’,
“nuHrBUCTHKA”, “oOpazoBanue’» [McakoBa: www//http].

KonnenT o0nanaer o4eHb CIIOXKHOM MHOTOIUIAHOBOW CTPYKTypoil. B Hem
MO>KHO BBIJICJIUTh KaK KOHKPETHOE, TaK M a0CTpaKTHOE, KaK pallMOHAIBLHOE, TaK U
HIMOLIMOHAIBHOE, KaK YHUBEPCAIbHOE, TaK U ’THUYECKOE, KaK 0OIIEHAIIMOHATBHOE,
TaK ¥ MHAMBUIYAIbHO-TMYHOCTHOE. DTUM M OOBSCHSAETCS OTCYTCTBHE EIHMHOIO
onpeeIeHus.

Taxum 06pazom, HECMOTPS HA pa3HOOOpa3ne CYHIECTBYIOMIUX OMPEICICHUI

KOHIICIITAa, MOXHO BBIACIINTh B HUX 061].[}71-0 YCpTy: B HUX BCCTJa MOAYCPKUBACTCA
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aKTyajgbHasl JJI1 COBPEMEHHOW JIMHIBUCTUKU WS KOMIUIEKCHOTO H3y4YeHUs
SI3bIKA, CO3HAHUS U KYJIbTYPHI.

Uccnenyss nureparypHO€ MNPOU3BEAEHHWE B  paMKax KOTHUTHUBHOU
JIMHTBUCTUKU, YEJIOBEK JOJDKEH IMOHMMaTh HE TOJIbKO TaKoe TIOHSATHUE Kak
«KOHIIENT», HO M TaKOE€ MOHATHE KAK «KOHIIENTyalbHas MeTadopay.

[Ipexxne yem mepelTH K XapakTEepUCTHKaM «KOHLENTyalbHOU MeTadopbl»,
HEOOXOMMO OTIPEIETUTh 0a30BbIE OHATHS.

B nuteparype Omaromaps TponaMm — JEKCHUYECKUM CPEACTBAM CO3IaHMS
0o0pa3HOCTH — JOCTUTAETCAd YCWIEHHE BBIpa3UTENbHOCTH peun. OgHuM u3
Haubosee paclpoCTpaHEHHBIX BHUJOB Tpoma siBisieTcss meradopa. IlepBbiM, KTO
paccMOTpes JaHHOE MOHATHE, ObLI ApeBHerpedeckuil ¢punocod Apucrorens. s
Apucrorens «Meradopa — 3TO HECBOMCTBEHHOE HMsl, TIEPEHECEHHOE C poja Ha
BUI, C BAJAa HA pod, WIM C BUJAa HA BHA WIH 1O
aHajnorun» [Apucrorens, 1984: 699]. C meradopoii, corjsacHo ApUCTOTEIO, MbI
UMEEM JIEJI0, «ECIH BEUIU NPHUIAETCA UMs €l HE MPUHAAJIEKALIEE, a IEPEHECEHHOE
OT Kakou-nmubo napyroiu Bemim» [I[lomskosa, 2011: 33]. ApuctoTens OCYIIECTBUII
KECTKOE pa3/ieJiecHHe PUTOPUKH W JIOTUKU, MeTadopa ke Obula OTHECEHAa UM
UCKIIIOUMUTENLHO K cdepe puTopukud U Mo3TUKU. B cBoeit pabore «Iloatuka
Apucrotenp AaeT omnpenereHue metadope, rIe TPaKTyeT ee Kak «(HeHoOMeH
CBOCOOpa3HOM 3aMEHBl CJIOB, KaKk OOMEH, OCYILECTBISIOUIMIICS Ha YpOBHE
nexcukmn» [Tam xe: 34].

Nmenno u3 putopuku metadopa MpuUllia B JUHTBUCTUKY. Tak, MOSIBUIACH
cpaBHHUTENbHAs KoHuenuus Metadopsl. CormacHo 3Toi Bepcuu Meradopa — 3TO
M300pa3UTEIHLHOE MEPEOCMBICIEHNE «O0BIUHOI0» HAUMEHOBAHUS.

HNurepecHo, uto B XIX-XX Bekax ¢ BO3HUKHOBEHHMEM CEMAHTHUYECKOU
TEOPUU $I3bIKAa CPABHUTEINBbHASI TOYKA 3PEHUS MOJABEPIIACh CEPbE3HOM KPUTHUKE.
['maBHbIMU ommoHeHTaMU 3ToM Touku 3peHus Obumn [[x. Cepar u M. bak.
JIx. Cepnp yTBepkaan, 4to Meradopa cBi3aHa ¢ BepOaNbHON OMIMO3ULIMEH WIH

BSaHMOﬂeﬁCTBI/IGM ABYX CEMAHTHYCCKHUX CMBICIIOB — a@ MMCHHO, «MeTa(bOpI/IIIGECKI/I
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yIOTPEOJICHHOTO BBIpaXKEHUS u OKPY>KaroIlero OYKBaJIbHOTO
KoHTeKcTa» [Searle, 1999: 73]. M. bidk Obl1 OMHMM U3 TEPBBIX, KTO YETKO
o0ocHoOBa cienyrolee nojoxenue: «B psage cayyaeB Ob110 Obl 00Jiee MPABUIBHO
rOBOpUTh, 4YTO  MeTapopa  WMEHHO  CO3daeT, a  HE  BBIpaXKaer
cxonactBo» [bimak: www://http].

B XX Beke Ha ¢oHEe pa3BUTHS HOBBIX HaIpaBJIeHUN MeTadopa CTAaHOBUTCS
JUISlT JTUHTBUCTUKA HEKOTOPHIM OO0BEAMHSIONUM (EHOMEHOM, HCCJICI0BaHNE
KOTOPOTrO  JAeT HayaJl0 pPa3BUTUIO KOTHUTHMBHOM Hayku. JleraibHOMY
paccMOTpeHHni0 MeTaopsl Kak cmocoba MBIIUICHUS B pPaMKax KOTHUTHUBHOU
JUHTBUCTUKHA TOcBsmeHa pabora O.MakKopmaka «KorautuBaas Tteopus
Metadopbl», B KOTOPOW OH JaeT omnpeneireHue Meragope Kak HEKoeMmy
MO3HaBaTeNlbHOMY mpoueccy. Ilo MHEHuI0 3TOro wucciaeaoBaTeisi, MPUUUHON
BO3HUKHOBEHHUsI  MeTaopbl  SBISETCS  «COMOCTABJICHHE  CEMAaHTUYECKHX
KOHIIENITOB, B 3HAYUTEJIBHOW CTENEHU HECONOCTABUMBIX, YEIOBEYECKUM Pa3yMOM
IyTEM OIpPEEIICHHbIX OPraHU30BaHHbIX onepanuii» [MacCormac, 1985: 216].

Bo wMHOrmx Tpygax CylmIecTBYeT TpH OCHOBHBIX B3IJIsila Ha
JMHTBUCTUYECKYIO npupoay Metadopsl: 1) MeTtadopa kak crocod cyiiecTBOBaHUs
3HaueHust cioBa [CkispeBckas, 1993: 31-33; Bosk, 1986: 47]. D10 moaxon
OPUHATO CYUTATh TpaAuIMOHHbIM. CorjacHo JaHHOMY THoaxonay, Mertadopa
peanusyercsi B CTPYKTYpE SI3bIKOBOIO 3HAUYEHHMS CJIOBA U SABISETCA PE3yJIbTaTOM
BTOPUYHON HOMMHAIMU, N10JI KOTOPOW MPHUHATO MOHUMATh «IIEPEOCMBICIEHUE YKE
MMEIOIIUXCS B SI3bIKE HOMHUHATUBHBIX CPEICTB C LEIbIO UCIOIb30BaHUSI TOTOBBIX
S3BIKOBBIX (OPM B HOBOM JIJIsl HUX OTHOIIEHWW uMeHoBanus» [ Tenus, 1977: 132].

MHorue wuccieoBaTeid HE COTJIACHBI C JAHHOM TPaKTOBKOM MeTadophl,
CUMTAs €€ IOCTAaTOYHO Y3KOM Ui moHuMaHus. Tak, mo mHenuto M.B. TonounHa,
npupoaa Metadopsl CBEJEHA JUIIb K JIEKCUYECKOM HoMUHanuu. 2) Mertadopa kak
«SIBJICHUE CUHTAKCUYECKOW CeMaHTUKN» [ApyTioHoBa, 1990: 19; bk, 1990: 167].
Ocoboe BHUMaHUE yaemnseTcss MeTadhOpruIeCKOMY 3HAYEHUIO, BO3HUKAIONIEMY TIPU

B3aUMOJICUCTBUM CJIOB B CTPYKTYpE CJIOBOCOYETaHHMS M Tnpenioxenus. llpu

16



JaHHOM TMojaxone MeTadopa paccMaTpUBaeTCs Ha YPOBHE CHHTAKCHYECKOU
COUYETAaEMOCTH CJIOB, TIO3TOMY Ha JAHHOM MOAX0Je MeTadopa TPaKTyeTcs ILIUpe,
yeM Ha npeapaymeMm. 3) Meragopa — kak cnocod nepenaud cmbiciaa B
KoMMmyHUKaTHBHOM akte [Katz, 1992: 626]. Ilpu monHom momxome metadopa
CTAaHOBHUTCS DJIEMEHTOM TeKcTa. VccinenaoBarenu aHaau3upyroT MeTtagopy B
Pa3IMYHBIX CTHWIAX PEUYU: HAYYHOM, MYOIULIUCTUYECKOM, XYA0KECTBEHHOM.

Oco0oe MecTo B CTAHOBJICHUHM KOTHUTHUBHOM TEOPHUH  OTBOJUTCS
Jx. Jlakodhdy u M. JIxorcony. Mx kiroueBasi MO3UIUS 3aKJIFOYAETCS B TOM, YTO
MeTaophl KaK SI3bIKOBBIE BBIPAKEHHUSI CTAHOBATCS BO3MOXKHBI B CHJIy TOTO, YTO
NOHATUWHAsA CUCTEeMa deloBeka MeTadopuyHa B CBOEM OCHOBE. TO ecTb,
OCMBICJIEHHE U NEPEKNBAHNE ABJICHUI OJTHOTO pOAa B TEPMUHAX SIBICHUN JPYroro
poJa — 3TO KOPEHHOE CBOMCTBO HalIero MbInuleHUsA. «Metadopa MpOHHU3BIBAET
BCIO Hally IMOBCEJHEBHYIO H3Hb M IPOSBISAETCS HE TOJBKO B S3bIKE, HO U B
MBILUIEHUH, U JedcTBUM. Hama oOblAeHHas NOHATHUMHAs CUCTEMa, B paMKax
KOTOPO MBI MBICITUM H JI€CTBYyeM, MeTaopruHa 1o camoi cBoeit cytu» [Lakoft,
Johnson, 2003: 29].

[IpunepxxuBasice B3rasiga Jx. Jlakopda HA KOTHUTHBHYIO TEOPHIO
MeTa(opbl, OCHOBHYIO €€ HJEI0 MOXHO BBIPA3UTh CIEAYIOLIUM 00pa3oM: OCHOBOH
npouecca Meradopuzaluy SABISETCS B3aUMOACHCTBHE JABYX KOHILENTYaJIbHbIX
JIOMEHOB — C(epbI-UCTOYHUKA U Cephl-MUIIECHH. DIEMEHTHl CHEPhI-UCTOUHHKA,
chOpMHUpOBABIIKMECS B PE3yJbTaTe€ OMNbITA B3aUMOJEWUCTBUS 4YEJIOBEKA C
OKpPY)KaIOIIUM MHPOM, CTPYKTYPUPYIOT MEHEE MOHSATHYIO CQepy-MHILIEHb, YTO
COCTaBIISIET CYIIHOCTh KOTHUTUBHOTO MoTeHIHana Meradopsl. «Cdepa-ucTouHuK
ABIIsEeTCS OO0Jiee KOHKPETHBIM 3HAHUEM, JIErYe IEpPeAaeTcs OJHUM UEJIOBEKOM
JIpyroMy, OCHOBaHa HEMOCPEICTBEHHO Ha OIBITE B3aUMOJICHCTBHUS YEJIOBEKa C
NEHCTBUTENBHOCTBIO, B TO BpeMsl Kak cepa-MHUILIEHb — 3TO MEHEe KOHKPETHOE,
MEHEE OIPEJCICHHOE 3HaHuEe. ba30oBbIM MCTOYHMKOM 3HAaHUM, COCTABIISIOIINM
KOHIIENTYyalbHbIE JOMEHBI, SBIISIETCA OMNBIT B3aUMOJCHCTBUS YeJIOBEKa C

okpyxatomum mupom» [Lakoff, Johnson, 2003: 30]. YcroiiunBsie COOTBETCTBUS
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Mexy chepor-UCTOUHUKOM U c(hepori-MUIIeHbIO, (PUKCUPOBAHHBIE B SI3BIKOBOU U
KyJIbTYpHOH  Tpaguiuu  oOmecTBa, ObUIM  Ha3BaHbl  «KOHLENTYaJbHBIMU
MeTagopamm.

[IpumeuaTenbHO, 9TO B CBOEH cTaTthe «MeTradopudeckoe MoIeTupOBaHUE
COIIMAIIBHOTO KOH(JIUKTa B MEIUATUCKypCe: MPOCTPAHCTBEHHbIE MeETadopbh»
T.I'. AHTOHOBa OIIMCHIBAET CBOE MCCJIEAOBAHME, OCHOBAHHOE IIOJHOCTHIO Ha
teopun JIx. Jlakodda. Ee wuccrmemoBanne OCHOBAaHO Ha JMHTBOKOTHUTHBHOM
MOJIX0JIe, «EIMHULICH aHaIM3a MPU KOTOPOM SBIISIETCS] KOHLIETITyalbHasi MeTadopa
— KOTHUTHUBHBIN Tpoliecc GOPMUPOBAHUS HOBBIX MOHATHI HA OCHOBE JIPYTHX, YKe
MO3HAHHBIX YeJI0BEeKOM» [ AHTOHOBa, 2015: 7].

KonuenryanbHas Mmeragopa sBIseTCS OJHUM U3 HanOoJiee MPOIYKTUBHBIX
CPEICTB  MHTEPIPETAUMM  KOHLENTYyalbHOW  (SA3BIKOBOW)  PEaNbHOCTH,
WHCTPYMEHTOM OpTraHU3allMi OIbITa 4YeJIOBeKa M, Kak CIeACTBUE, (parMeHTOM
A3bIKOBOM KapTUHBI MUPA.

JlanpHeiee n3ydeHne KOHIENTYyalTbHONH MeTa(ophl MPOAOHKIII ICHXOJIOT
H.Kacacanro. Ilo ero cnoBam, «eciu Obl KOHIeNTyajdbHas Meradopa Obuia
TEOpPUEN MCUXWYECKOTO TNpPEACTaBleHUs (HE TOJBKO S3BIKOBOrO), TOr/AA,
NEUCTBUTENLHO  JIIOJW  CTPYKTypUpoBaiu  Obl  aOCTpakTHbIE  KOHIIEITHI
MeTtaopryecKkd  Jaxke  Torjga, KOrja OHM  HE  HCHOJIb30BaIA  Obl
s3b1Kk» [Casasanto, 2009: 127].

Amepukanckuii yuensld P. T'mb66c, xak u JI. Kacacanro, wu3yumi
NICUXOJIOTMYECKUN acTeKT KOHIeNnTyanbHOM Meradopbl. OH mpuilea K BBIBOAY,
YTO «CJIOBECHBIE MeTa(Opbl, MPUXOAIINE U3 PA3HBIX KOHLENTYaIbHBIX MeTadop,
NOHUMAINCh MEIJIEHHee, 4eM MeTadopbl, MNpHUIleaIue U3 OAHOW 0a3oBOM
KOHIlenTyanbHOU MeTadopsy [Gibbs, 2011: 48].

KoHnuenrtyanbabsie MeTadopbl paccMaTpUBAIOTCA U B PSA€ OT€UECTBEHHbIX
pabot. Tak, geTanbHBIM M3y4YEHHEM KOHLENTyaldbHOW MeTadopbl 3aHMMAach B
cBoeit nucceprauun C.B. [lomsakoBa. Ona He ToONbKO uH3ydana Mmertadopy B

KOHLENITYaJIbHOW TEOpPHHM, HO W paccMaTpuBaia TOYKU 3pEHUs 3apyOerHBIX
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YYEHBIX B pazHoe Bpems. Tak, oHM m3yuuia ucciuenoBanus T.['000ca, koTopsii
MUCaJjl, YTO «BIIEPBBIE MPUMEHUI MeTaopy KaK METOJ OMHCAHUsS OOIICHAYYHBIX
3HAHUW MOCPEACTBOM E€CTECTBEHHOHAYYHOT'O 3HAHUWSA, MPEACTABUB rOCYAapCTBO B
BHUJIE MCKYCCTBEHHOIO T€Ja, CO3/aHHOTO YEJOBEKOM. JTO Telo (rOCyAapCTBO)
MOAYMHEHO 3aKOHAM MEXAaHHMKHU B CBOEM JICMCTBUU, TOATOMY U3y4aTh €r0 HAIO0 Kak
MexaHucTuueckoe sBiaeHue» [[lonskosa, 2011: 34].

O.A.IIlJaoBa B CBOEM HCCJIEAOBAHMM IOKAa3bIBAET MIPOTUBOPEUUBOCTD
JTAHHOTO TEPMUHA: «C OJJHOM CTOPOHBI, MeTadopa, OyAyUu «CXeMOoiD», M0 KOTOPOn
YEJIOBEK AYyMAaeT W MBICIUT, (DOPMATHPYET U CUCTEMATU3UPYET 3HAHUS, CITYKHUT
«MOCTOM OT 3HAaKOMOIO K HE3HAKOMOMY, OT OYEBHJIHOIO K MEHee
oueBuaHomy» [[IlaoBa, 2005: 50]. C gpyrodi CTOpPOHBI, SIBJISISICH MEXaAHU3MOM
NO3HAHUS, OHA «BBICTYNAET CBA3YIOUIMM 3BEHOM MEXAY pPa3yMOM, MO3ILOM U
BHEITHUM MUpoM» [Tam xe].

Heckonpbko  kiaccudukanuii  HampaBieHuM  metagop  JlaeT  HaMm
A.A.TlpokonibeBa B  cBoeil pabore «ComoCTaBUTENBHOE  HCCIIEOBAHUE
MeTahopruecKuX MojeNied B PYCCKOSI3BIYHBIX W aQHTJIOSN3BIYHBIX pOMaHax
B.B. Ha6oxoBa». A.A. IIpokomnbeBa, B cBOei paboTe, MPHUIEPKUBACTCS MO3ULIUN
H.J. ApytionoBoii, «lIpupoga metadopsl HE S3bIKOBas, a KOHIICNTYyalbHas»;
«MetagopuyHOCTh  MBIIUICHUS  MPOSIBIsieT ce0d B MeTaOpUUYHOCTH
s3pikay [[IpoxkomseBa, 2009: 38]. Takum oOpa3zom, wuHTeprnperanus wmeTadop
CTAHOBUTCS BO3MOXHOW Onarogaps HaJU4MI0 CHCTEMbI 0a30BbIX KOHIIETITOB,
oO11eil 1151 BceX 4WIEHOB HEKOTOPOTO COOOIIECTRA.

E.b. MatbiruHa B cBOeil cTaThe paccMaTpuBaeT 0a30BbIE KOHIENTYaJbHbIC
MeTadopbl BHEIIHENOIUTHYECKOro Juckypca. OHa TOBOPUT O TOM, YTO
«MeTadopbl TOCTOSHHO B3aUMOJCHCTBYIOT, JOTOJIHSIIOT IPYT Apyra U MOIYy4aioT B
MOJMTUYECKOM TEKCTe MapajyiebHOe pa3Butue» [Matbiruna, 2014: 258]. Kpome
TOTO, OHa MIPUBOJUT B MIPUMEP JBE KOHIIENTyalbHble MeTadopbl, Takue Kak «I1yTb

K JeMoKpaTum» 1 «Hanus — uenoBex».
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B nemaBHem wuccnenoBanun A.B. CMmupHOBa, paccMmaTpuBas Takue
KOHIIENTHI KaK «3MOIHUS KaK XUIAKOCTbY; «3IMOIUS KaK JIBUOKEHUEY»; «IMOIMS KaK
00JIe3HbY, JeJaeT BbIBOJ O TOM, UYTO «OJHOM M3 INIaBHOW (GyHKUMH MeTadopbl
SABJISIETCSL NPUJAHME pPEeYU OOpa3HO-3KCIPECCHBHOW OKpacku. B cBsi3u ¢ 3THM,
3apyOeXHbIE YYEHbIE paccMaTpPUBAIOT MeTapopy KaK €eMKOCTb, B KOTOPOU
HaXOJUTCS HEKOTOpOe conepxkumoe» [CmupHoBa, 2016: 18].

Konnenryanpabie MeTadoOphl UCMOJNB3YIOTCS HE TONBKO B T'yMaHUTAPHBIX
Haykax. B coBpemMeHHOM Mupe Bce OOJBIIYI0 MONYJSIPHOCTh Habupaer
MeTtadopuzanus Kak crnocod tepmuHoTBopuecTBa. O6 sToM mumrer O.B. Nankuna
B CTaTbhe «pOjb MeTaopbl B HAyKe M HAYYHOH TEPMHUHOJIOTUNY. JleCTBUTEIBHO,
MOCTOSIHHOE Pa3BUTHE MHOTMX 00JIacTeld HAYKW CTUMYJIUPYET aKTUBHBIN MpOLEcc
TEPMUHOTBOPUYECTBA «DKCIPECCUBHBIE W KPACOUYHBIE TEPMHUHBI-METa(QOpHI BCE
aKTHBHEE 3aBOEBBIBAIOT SI3bIK HAYKM B Pa3IUYHBIX OOJACTSIX, OXBaThIBas
€CTECTBEHHbIE, TyMaHUTapHbIE U TOUHbIe HayKu» [["ankuna: www://http].

H.M. Mapyruna B cBOE€M CTaTb€ COOTHOCHUT NOHATHE KOHUENTYAJIbHOU
MeTadopsl ¢ MOHATHEM HaydyHOU Mojnenu. [1o ee MHEHUIO, «CO3/JaHue MEHTAJIBbHBIX
cxeMm Juisi 0000IIeHHsI W Pa3biACHEHHs (DaKTOB, OTHOCAIIUXCS K OKPYXKaIOIIeH
cpene, TpeOyeT HaXOXACHUS CXOJHBIX 4YepT B (PYHKIMSAX W 3HAYCHUSX DPA3HBIX
AJIEMEHTOB, UTHOPUPYS pa3Iudus Mexay HuMu» [Mapyruna, 2015: 43].

A.D. CeHII0B, NpPOAHAIM3UPOBAB MHOTHUE HCCIEIOBAHUS, MOCBSIIEHHBIC
KOHLIENITyaJIbHBIM MeTadopaMm, MNPUXOJUT K BBIBOJY O TOM, YTO  MHOTHE
MeTadopsl, NEHCTBYIOIINE B CO3HAHUU YEJIOBEKA, MOMOTAIOT «OCMBICIUTH OJHU
KOHIIENThl ~ 4Yepe3  JIpyrue,  KOTOpPbIE  CIyXaT  JTaJOHOM,  SIBJISISICh
6azoBeiMu» [CennioB, 2015: 803].

A Il. Munsbsap-benopyueBa B CBOEH cTaThbe «Cnenuduka
(GYHKUIMOHUPOBAHUST KOHIIENTYaJbHBIX MeTadop B AHTJIOS3bIYHOM HCTOPUYECKOM
JTUCKypce». ABTOp J€NaeT aklEHT Ha TOM, 4TO MeTadopa, «KOHIENTyajabHas IO
CBOEH MpHUPOJE, JOCTYNHA TOJBKO Y€pe3 SI3bIK, KOTOPBIA CO3/1a€T YCTOMYUBYIO

BepOaIM30BaHHYI0 (OpMy, COAEpKaIlyl0 O00pa3HO-aCCOIMATUBHYIO CHUCTEMY
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CMBICJIOB, 3HAYEHWN, CHMBOJIOB U CEMAaHTHYECKUX TIOJICH, OOpa3yrommxcs
Onmarogapsi CKpPBITBIM, HEHAOIIOJa€MbIM, OIEpalUsiM, KOTOpPbhIE MPOUCXOAST B
CO3HaHUU YesoBeka» [Munbsap-benopydesa: www//http].

MHorue uccrneoBaTear paccMaTPUBAIOT KOHLENTYalbHYI0 MeTagopy Ha
KOHKpeTHBIX npumepax. Tak, E.I'. MansimeBa u A. FO. JKuryHoB B CBOeil cTaTbhe
«HoBas “xonoaHas™ BoifHa: MUITUTapHas MeTadopa Kak 0a30Bas KOHLENTyalbHas
MOJIEJIb PENPE3EHTAlMN MEIMAaKOHLIENTa ‘APKTHKA™ B35JIM 32 OCHOBY OIPEAEIICHNE
A.Il. YyauHoBa, KOTOpOE€ OH Jal TEPMHUHY «KOHIENTyaldbHas MeTradopay.
[IpoaHanmu3upoBaB TEKCTHl IMEYaTHBIX M AeKTpoHHbIX CMMU, aBTOpBI cTaThu
OPUXOJAT K BBIBOAY O TOM, YTO MHJIMTapHas MeTadopa OMHCHIBAET KOH(IUKT
Poccun ¢ pgpyrumum  cTpaHaMHM  «OTHOCUTEIBHO TIpaBa BIIAJCHUS BCEMH
oorarctBaMu ApPKTUYECKOTO PErHOHa, MPEXIE BCEro, B TEPMHHAX XOJOAHOMN
BOWMHBI / HOBOM XOJIOMHOW BOWHBI, a Takxke OOpbObI, OUTBBI M JIaXKe
npaku» [Mareimesa, XKurynos: www//http].

Eme onHuM y4yeHBIM, 3aHUMAIOIIUMCS KOHIENTYyaJIbHONH MeTa(opoi,
apisierca W.B. IlpsH3nHa. OHa TpOBOAWIA CONOCTABUTEIBHOE HCCIEIOBAHUE
KOHIIENTYalIbHBIX MeTadop «Ipupoja» B BBICTyIIEHUIX riiaB rocyaapcts KHP u
P®. llenbto ee uccnenoBaHusi ObUIO «BBISIBIIEHHE KOHUENTYaJIbHBIX MeTadop c
TOYKM  3pEHUS  S3BIKOBBIX ~ OCOOEHHOCTEH, CIOCOOOB  MBIIUICHUS U
CONMMOKYIbTYpHBIX  akTopoB» [[IpsH3una: www//http]. IlogBogss  wTor
uccnenoBannto, M.B. [IbsiH3MHA OTMEUYaET, UTO «COIVIACHO OCHOBHBIM TEOPHSIM,
KOHIIENTyalbHasi MeTaopa MMEET CBOM MOJUTHYECKHM XapakTep W OTJINYaeTcs
TOYHOCTBIO, aKTyaJIbHOCTBIO U PA3IUYHBIMU (PYHKIHSIMH, BO3ACHCTBYIOIIUMHU Ha
SMOLIMM U pa3yM Hapoaa» [Tam xe].

B.C. AmnapeeB B cBoell cratbe «ONBIT H3MEPEHUs KOHLENTYaJIbHOU
COUeTaeMOCTH B MeTaope» He TOJIBKO BBISBISAET KOHUENTYallbHbIE METa(Qophl B
noa3uu I'. V. Jlonrdenno, HO W aHanMM3UpyeT JIMHAMHYECKHE HU3MEHEHHUS B
UHIUBUIYAIbHOM CTwie aBTopa. Ha OCHOBE TONy4YeHHBIX JAHHBIX OH

IMPOCJICIKUBACT O6HII/I€ TCHACHIMUHN PA3BUTHUA aBTOPCKOI'0 CTHUJIA.
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Takum oOpa3zom, HecMOTps Ha OOJIBIIOE KOJHYECTBO TPAKTOBOK,
KOHIIENTyalbHbIe MeTadOphl BBIMOIHIIOT JOBOJBHO MOHATHYIO (pyHKIMIO. OHH,
SBJISISICH OOpa3HBIMU MOJIETSIMU, TIOMOTAIOT CTPYKTYPUPOBATH OKPYKAIOIIMI HAC
MUp, KPOME€ TOr0, B XYJOXECTBEHHOM IIPOMU3BEICHUU OHHM MPUIAIOT S3bIKY
BBIPA3UTEIBHOCTD, IOMOTasi aBTOPY 00Jiee TOYHO MOKa3aTh YUTATEIO 33 JyMAHHbIN

UM MUD.

1.2. OcHOBHBIE MOAX0AbI K TPAKTOBKE TEPMHHA «IMCKYPC»

@opMHUPOBaHME HOBOW AHTPOIOLEHTPUYECKON NapaaurmMsl IPUBEIO K
pacmupeHuro chepsl U3yUeHUs peaan3annid si3bIKOBBIX ()aKTOB B HAMPABICHUN MX
Oojiee JETAIBHOTO aHaiM3a ©  OOYCIOBUJIO HEOOXOJWMOCTh BBIPAOOTKHU
aJICeKBaTHBIX METOJOB WU MPHUHIUIIOB JIMHTBUCTUYECKUX HUCCIEIOBAHUM, KOTOpPbHIE
MOCTENEHHO BCE OOJIbIIE CTAIM OPUEHTUPOBATHCA HA JUCKYPC W JUCKYPCHUBHBIN
aHaJu3.

BnepBbie nanubiii TepmuH ynotpebun 3. Xappuc B 1952 romy, B
cratbe«Discourseanalysisy. O6BexkToM aHaau3a JUHTBUCTA cTajna
MOCJICTIOBATEILHOCTh ~ BBICKA3bIBAHHMM, OTPE30K  TEKCTa, OOJNBIIHMHA, YeM
NpeI0KEHHE.

«Jluckypc MOXeT ObITh OIpEAeNieH Kak psAJl B3aMMOCBA3aHHBIX TEKCTOB.
PasroBop nmomxkeH ObITh KiIacCH(UIIMPOBAH KaK JUCKYPC, MOCKOJIBKY OH COCTOWT
U3 JIBYX U 0oJiee B3aMMOCBsI3aHHBIX TeKCTOB» [Dressler, 1994: 197] — Tak nucanu o
IUCcKypce aBcTpuiickue yuaensie B. JIpeccnep u JI. bap6apesu.

T.M. HukoinaeBa B cBoeM «CiioBapyKe TEPMUHOB JTUHIBUCTUKU TEKCTa» MO
OTUM TEPMUHOM TIucana: «JlUCKypc — MHOTO3HAYHBIA TEPMUH JIMHTBUCTHKHU
TEKCTa, YIOTPEOIAEMBII PSIIOM aBTOPOB B Pa3HBIX 3HAYCHUSX, TAKUX KaK CBI3HBIN
TEKCT, YCTHO-pa3roBopHasi (popma TeKcTa, Tpynna BBICKA3bIBAHWUM, CBSI3aHHBIX
Mex Ty coboii 1o cMbicay» [Hukonaesa, 1978: 69].

T. leik n B. KuH4u B CBOMX HCCIENOBAaHUSIX ONPENEISIN AUCKYPC Kak

«CEPHIO WJIU TIOCIIeA0BaTEILHOCTh peueBbiX akToB» [Dijk, 1983: 261].
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OpHako B MX aHaANIM3aX MOHITHE «IMCKYpPC» PacCIUIbIBYATO, KaKk U B padbore
3.4. TypaeBoii. Ilo ee cioBaMm, 1aHHOE MOHATHE PA3MBITO «KaK MOHSTHE, SI3bIKA,
obmrectBa, uaecogorun» [ Typaesa, 1986: 71].

Mexnay tem B.3. JIeMbSIHKOB B CBOEM CIIOBape «AHIJIO-PYCCKUX TEPMHUHOB
N0 MPUKIAJHON JIMHTBUCTHKE W ABTOMATHYECKON MepepadOTKe TEKCTa» CyMell
JaTh 000OLIAIOIIUN 3CKU3 TOTO, YTO MPEJCTABISET «MUP AUCKypcay. OH mucal:
«IUCKYpC — 3TO TMPOU3BOJIbHBIM (parMeHT TEKCTa, COCTOSIIMN Oojiee 4eM H3
OJIHOTO TMPEMJIOKEHUS WM HE3aBUCUMOM 4YacTH NpemsioxkeHus. YacTto, HO He
BCErJa, JMCKYpC KOHLEHTPHUPYETCS BOKPYI HEKOTOPOIO OIOPHOIO KOHILENTA;
co3maer OOHIMII KOHTEKCT, OINHKCHIBAIONIMM JEHCTBYIOIIME JIHALA, OOBEKTHI,
00CTOSITEILCTBA, BpPEMEHA, IMOCTYNKA W T. II., OMNPENENSAsACh HE CTOJBKO
NOCJIEIOBATEIBHOCTBIO TNPEIJIOKEHHM, CKOJBKO TE€M OOIIMM [JIsl CO3JAIOLIEro
JUCKYPC M €ro HHTEPHpeTaTopa MHUPOM, KOTOPBIM “CTpOUTCS’ MO XOIy
pa3BepThIBaHUs qUCKypcay [JleMbsHkoB, 1979: 140].

B.M. Kapacuk 1noHuMMaeTr mnoJx JIUCKYpPCOM «TEKCT, NOTPYKEHHBIM B
cutyanuto oodmenus» [Kapacux: www://http]. Takoil TeKCT, 10 MHEHUIO YYEHOTO,
JOIMYCKAeT MHOXKECTBO U3MEPEHUI B3aMMOJOIOIHSIOIMX [TOAX0A0B B U3yUYECHHH,
B TOM YHCJIE€ NPArMAIMHTBUCTUYECKUM, NCHUXOJIMHIBUCTUYECKUH, CTPYKTYpPHO-
JIMHTBUCTUYECKUM, TMHTBOKYJIbTYPHBIN, COLIMOJIMHT BACTUYECKUIA.

Bce Bumel guckypca, cormacho B.M. Kapacuky, pacnamarorcs Ha
JUYHOCTHO- W CTaTyCHO-OPHUEHTHPOBAHHBIM JHUCKypc. B mnepBoMm ciydae
«KOMMYHUKAHTBl PAacCKpbIBAIOT CBOM BHYTPEHHHH MHUp aapecaTy U CTPEeMSITCS
HOHSTh ajpecara BO BCEM MHOT000pa3uu ero JUYHOCTHBIX
xapakrepuctuk» [Kapacuk, 2004: 239]. Bo BTopoM cllyyae y4aCTHUKH BBICTYNAIOT
B Ka4eCTBE MPEACTAaBUTEIEH TOW MM MHOW OOILECTBEHHOW I'PYIIIbI, «ACIIOIHSIOT
pOJIb, IPENMUCHIBAEMYI0O KOMMYHUKATUBHOM cutyanuein» [ Tam xe: 240].

1O.C. CrenanoB onpenenseT IUCKype Tak: «JIucKypc — 3To “A3bIK B SI3bIKE”,

HO TIPEACTAaBJICHHBIA B BHIE OCO0OW COIMaNbHOW JaHHOCTU. JIHCKypc
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JNEUCTBUTEIBHO CYIIECTBYET HE B BHJE CBOEH ‘TpaMMaTUKu U CBOErO
“IeKcUKOHa”, Kak sA3bIK mpocTo» [Crenanos, 1991: 182].

H.[. ApyTioHoBa paccMaTpuBaeT JAUCKYPC KakK «CBSI3HBIM TEKCT B
COBOKYITHOCTH C AKCTPAIMHT BUCTUYECKUMU, nparMaTU4eCKUMU,
COIIMOKYJIbTYPHBIMU, TCHUXOJIOTMUYECKUMU W JIPYTUMHU (PakTopammu», KakK «peub,
MOTPYKEHHYIO B XKU3HB» [ApyTioHOBa, 1998: 361]. OHa npUXOAUT K BBIBOAY O
TOM, YTO JHMCKYpC — 3TO SIBJIEHHE, UCCIEAYEMOE B PEKHUME TEKYIIErO0 BPEMEHH.
[Ipu anHanmuze  AucKypca  HEOOXOJAMMO  YYUTHIBAaTH BCE  COLMAJIbHbBIE,
KyJbTYPOJIOTHYECKUE U TIparMaTudecKue (PaxTopsl.

[To E.®. KupoBy, «IMCKypC — 3TO COBOKYIHOCTb IHUCBMEHHBIX U YCTHBIX
TEKCTOB Ha TOM WJIM HHOM $3bIKE B paMKaxX TOM WM WHOM KYJBTYpbI 3a BCIO
UCTOpUIO WX cymecTBoBaHus» [KupoB: www://http]. OdeBumAHO, YTO TO3UIUSA
E.®. Kuposa 6nu3ka k BeiBojiaM H.Jl. ApyTIOHOBO# B TOM CMBICJIE, UTO JUCKYPC —
ATO COBOKYMHOCTh MMCbMEHHBIX MJIM YCTHBIX TEKCTOB U CUTYallUH UX CO3JAHUS U
aKTyaJIH3alHuu.

NurepecHo omuchiBaeT aaHHbI TepmuH A.JO. IlomoB B cBoeit pabote
«OCHOBHBIE OTJIMYUSL TEKcTa OT Auckypca». [lo HaOmoaeHUSM YYEHOTO
«JlucKypc — )KMBOM, OH POKAAETCS, KUBET U YMUPAET, KOTJIAa MPEIMET, KOTOPHIN
obcyxkaaercs, Tepser cBow akTyanbHOCcThY» [Ilomos, 2001: 203]. bonee Ttoro,
A.IO. ITonoB naet cBoe OMpeAETCHUE ITUCKYPCY: «IUCKYpC —  IKCIUIUIMTHO
BBIpAKEHHOE pa3mbinuieHue» [ Tam xe: 205].

E.C. KyOpskoBa u O.B. AnekcanapoBa  TpakTylOT  JTUCKYpC  Kak
KOTHUTUBHBIN MPOLIECC, CBA3AaHHBII C peYenpOU3BOACTBOM, CO3JAHUEM PEUYEBOTO
MPOU3BEACHUS, & TEKCT BUJINUTCS UM KAK KOHEUHBIA PE3yJIbTaT MPOLECCa peYEBOU
JeSITEIbHOCTH, UMEIOIIUI OIpeIeTICHHYIO 3aKOHUEHHYIO opMmy.

ITo maenuto B.E. UepHsaBCcKOH, «IUCKypc 0003HaYaET TEKCT B HEPa3phIBHOM
CBSI3U C CUTYaTHBHBIM KOHTEKCTOM, OIIPEAENSIONINM BCE TO, YTO CYHIECTBEHHO JJIS

MOPOKACHUS JaHHOT'O BBICKa3bIBaHUS/ TCKCTA, B CBA3U C CUCTEMOU
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KOMMYHUKATUBHO-IPAarMaTUYECKNUX M KOTHUTHUBHBIX II€JEYCTAHOBOK aBTOPA,
B3aMMOJICHCTBYIONIETO ¢ afpecatom» [YepHsasckas, 2006: 73].

M.b. [llnakapeHKOBa B CBOEH IUCCEPTALUN PACCMATPUBAET COCTABJISIOIINE
JIMCKYypCa TaKue KaK «KOMMYHHUKAHT, KOMMYHUKATUBHbBIE CTPATErvu, r100aIbHBIMI
KOHTEKCT, KOMMYHUKaTUBHbIN 1ym» [IIIunkapenkosa, 2005: 108]. Kpome Toro,
aBTOp NPEACTaBJIACT TMOAXOAbl K TOHUMAaHHMIO JIUCKypca (opMyiamu:
«IMCKYPC = TEKCT + DKCTPAJIMH BUCTUYECKUI KOHTEKCT» [Tam
xke: 110].

N.II. CycoB o0TMEYaeT, 4YTO «CTPYKTYpbl JUCKypCa COOTHECEHBI CO
CTPYKTYpaMu JCSATEIHbHOCTH M CTPYKTYpaMH CO3HAHHS, KOTOPBIE OO0YCIOBJICHBI
SKCTpaMHTBUCTHYECKUMU (hakTopamu» [CycoB: www://http].

B »TOoM )€ acmekTe paccMaTpUBaEeTCs NUCKYPC U AHTVIMMCKUMH YYECHBIMU
P. Bongak u H. ®eliknadoM, TpaKTYIOIIUMU IUCKYPC KaK «crnenududnyo Gopmy
noyuenust 3Hanuiy [Fairclough: www://http].

PaccmarpuBas 1guCKypCc Kak mOpeAMET JIMHTBUCTUYECKOIO UW3Y4YCHUS,
A.A. ®unuHCKUN B CBOEM paboTe, Ha OCHOBaHUM HcclienoBannii M.JI. Makaposa,
BBIJICIISIET HECKOJbKO HANpaBJICHHM B HW3yYEHUH JAHMCKypca [DPUIMHCKUH,
2002: 51].

Huckypc, mno B.I.bop6oTbkO, e€cTh  TEKCT, COCTOSIIIUH W3
KOMMYHUKATHUBHBIX €IUHUIL S3bIKA — «MPEIJIOKEHUN U UX 00heAMHEHUI B OoJiee
KpYIIHBIE €IWHCTBA, HAXOMSIIMECS B HEMNPEPHIBHOM CMBICIOBOM CBSI3H, 4YTO
MTO3BOJISIET BOCHPUHUMATh €ro Kak LIEJILHOE
obpazoBanue» [bopboTrko, 2011: 150].

E. C. IlonoBa B cBOEM HCCIENOBAHHWU BBIJCISIET HEKOTOPBIE CBOMCTBA
IUCKypca, K mpuMepy: «Juckypc o0iamaeT CTpyKTypHOU crienn(ukoi B JaHHOM
A3bIKE KaK MOJENb HEKOTOPOW CUTyalllH, W, CIEIOBATENbHO, B CHUCTEME €MY
MOXET COOTBETCTBOBATh HEKAsl SI3bIKOBAs “‘CTEMMA’ C KOMIUIEKCHOM CTPYKTYpPOU,

obnaaromas MaTpUIHON CUCTEMHOM 3HaunMOCThIO» [[lomoBa, 2014: 642].
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WNHurepecHoil mnpexactasisieTcss Touka 3peHus A.B. OuiiHMYa, KOTOpBIM
CUMTAET YTO  «JHCKypC — 3TO  NPOCTPAHCTBO Uil  peajau3aluu
KoHuenToB» [Onsaauy, 2007: 58].

JL.IO. bysinosa u FO.Il. Hewaii cunraror, uyto «/luckypc — 3TO conuanbHOe
coOBITHE, 3TO JUHAMU3M PEUYEBOH TpoleccyanbHOCTU» [bysHoBa, 2006: 56].

M.IO. OnemikoB moja IMCKYpCOM TOHHMMAET CIOCOO peanu3aludd TEKCTa.
«luckypc — 310 peueBas NEATEIbHOCTh, “00CTYXHBAIOLIas KOMMYHHUKATUBHYIO
chepy”, ¥ BO3HHMKAIOIINE B PE3yJIbTaTe 3TOU JEATEIBHOCTH TEKCThI» [OJeniKoB,
2006: 12].

Jnsa B.E. UepHABCKOW JUCKYpC — 3TO «HE YTO MHOE, KaK KOMILJIEKCHAs
B3aMMOCBSI3b MHOTHX TEKCTOB (THUIIOB TEKCTOB), (YHKIIMOHUPYIOIIUX B MpEIeax
OJTHOM U TOM K€ KOMMYHUKAaTUBHOMU cdepb» [UepHsaBckas, 2009:144].

N.B. CMupHOBa B CBOEW auccepTallMM IMOHUMAET MOJ AUCKYPCOM «TAKYIO
PEUYEBYIO IEATENIBHOCTb, KOTOpas HEMOCPEACTBEHHO CBS3aHA C PEATbHBIMU
COOBITUAMH, pEaJbHONW >KM3HBIO W PpEATbHBIM BpPEMEHEM, a BO3HHKAIOUINE B
pe3yibTaTe 3TOM NeATeNbHOCTH pEeYeBble MPOU3BEICHUS MPEACTABISIIOT COOOM
TekcTb» [CMupHOBa, 2014: 21].

N.®. YxBanora u A.B. [lonoBa npoaHaiu3upoBaau ynoTpedieHne TepMruHa
«JIMCKYpC» Ha OCHOBE JIBYX AaHIVIOS3BIYHBIX KOH(MEpEeHUUH, MOCBAIIEHHBIX
JUCKypc-aHaim3y. Ha OCHOBE MONy4YEHHBIX JaHHBIX OHHU MPEACTABUIM CBOE
ONpPENCIICHUE JaHHOTO TepMHMHA. Tak, MO0 MX MHEHHUIO, «JIHCKypC — 3TO
MHOTOCTOPOHHSII Y TOJU(YHKIMOHAIbHASA €IUHHUIIA aHalu3a, Hu3ydyaemas cC
NO3UIIMK  pa3HbIX (OKyCOB BHUMaHHS €ro MposiBIeHUA (KaTeropuajibHas
OMPENEICHHOCTh JUCKYpca) W (DYHKIMOHUPOBAHUS B PEATBLHON COLMATbHOU
cpene» [ YxBaHoBa, [TormoBa: www//http].

E.H. I'ypeHunk B CBOEH CTaThE pacCMATPUBAECT Pa3HbIE TPAKTOBKM TEPMUHA,
HO JIEJIA€T CBOM BBIBOABI Ha OCHOBE ucciueaoBanuid J{. Mereno. /I. Mereno He gaer
YETKOI'O ONPEIEICHUSI JUCKYpPCY, OJHAKO OH BBIJEISET CEPUI0 KIACCHYECKHUX

OHHOSHHHﬁ, TaKHX KaK:
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e ucKypc u ¢asa;
® JIUCKYPC U SI3bIK;
® JIUCKYpPC U TEKCT;
® JIMCKYpC U BBICKAa3bIBaHHUE.

Ha ocHoBe wm3yuenus nmannbix onmoszuuuii E.H. I'ypeHuumk npuxomut
BBIBOJly O TOM, 4YTO, «4YTO TEPMHUH “AUCKYpC” SBJSIETCA MHOTOIPaHHBIM U
MHOTOMPO(PUIbHBIM. JTO MOHITHE PACCMATPUBAETCS HA COLIMAILHOM YpPOBHE, TaK
KaK KaXKJblil U3 HAC CBSI3aH ¢ HUM MoBceqHeBHO» [['ypenuuk: www//http].

E.II. Ma3syrkoBa B crarbe «/IHUCKypcHM HIHCKypC WAEHTUYHOCTH: K
ONPENEIICHUIO MOHATHID) XapaKTEPU3YET AUCKYPC KAK «CIOKHBINA, HEOJHO3HAUYHbIN
(GeHOMEH, YTO 3a/laeT MHOXKECTBEHHOCTb €ro Y3KMX W HIMPOKHUX TPAKTOBOK U
HEBO3MOXHOCTh €IMHOr0 onpeaenaeHus. C TOUKU 3peHUsl JIMHTBUCTUKH, TUCKYPC
ABJISIETCA E€OUHBIM LENbIM, B KOTOPOM OJHOBPEMEHHO PEAIU3YIOTCS CaMbIE
pa3HOOOpa3HbIe AaCMeKThl sI3bIKa (COOCTBEHHO-JIMHTBUCTUYECKUA TUIaH) U
S3LIKOBOT'O MBINIJIEHUS (JIMHTBOKOTHUTUBHBIHN T1aH)» [Ma3zyTkoBa: www//http].

Takum oOpa3om, W3 BBIIIEH3T0KEHHOTO CIEIyeT, YTO MOHATHE IUCKypca,
O3HA4aeT, TMpPEXKIEe  BCEro, KOMIUIEKCHYK0  €IMHHIYy, COCTOAILYI0 U3
MOCJIEIOBATEILHOCTH MPEAJIOKEHUH, OObEIUHEHHBIX JIOTUYECKUM, CMBICIOBBIM

THUIIOM CBA3HOCTH.

1.3. OcHOBHBIE MOAX0bI K TPAKTOBKE TEPMHHA «KKAPTHHA MUPa»

['oBOps 0 KOHIIENTE U IUCKYpPCE HEJIb3sl HE YIIOMSAHYTh U TAKOM TEPMHUH Kak
«KapTHHA MHpa». OTOT TEPMHUH AaKTUBHO HCIIOJIB3YETCS MCCIEI0BATEISIMU
pa3IMuYHBIX HayK, Takux Kak ¢uiaocodpusi, TCUXOIOTHS, KYyJIbTypOJIOTHS,
JUHIBUCTUKA. B JMHIBUCTHKE K€ «KapTHHA MHpPa» HCHOJIb3YETCS Hapsay cC
TaKUMHU NOHIATUAMMU KaK «00pa3 MUpa» U «MOJAEIb MUPA».

«O06pa3 mupa» — LEIOCTHasi, MHOTOYpPOBHEBas CHCTEMa MPEACTABICHUIN
4yel0oBeKa O MHpe, O JPYIMX JIOJsaX, 0 ceOe M cBoeil nedrenbHOCTH. B sToM
IIOHATUU BOIUIOLICHA W€l LEJIOCTHOCTH W IIPEEMCTBEHHOCTH B 3apOKICHUU,

pa3BUTUU U PYHKIIMOHUPOBAHUU CHEPHI MO3HABATEILHON TUYHOCTH.
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«Monenn MUpPay, o MHEHUIO B.H. TonopoBa—
«COKpAaIIEHHOCHYTPOIIEHHOCOTOOPaKEHUEBCEHCYMMBINPECTABICHUHOMUPEBHY T
PUIAHHOUTpaIUIINH,

B3SITBIXBUXCHUCTEMHOMUONIEpallMOHHOMAacIekTax» [ Tornopos, 1997:42].

OdyeHb 4acToO UCCENOBATENN COOTHOCIT «KApPTUHY MHUPa» C CAMUM MHUPOM,
TaK Kak KapTHHAa MUpa COJEPKUT B ce0€ TO, KaKUM 3TOT MUP BUAMTCS JIIOISM.
OnHaKO OTOXAECTBIATH 3TU MOHATHS HENb3s, TaK Kak (POPMOM CyIIeCTBOBAHUS
KapTUHBI MUPA B MBILUICHUH Y€JIOBEKA SIBJISIETCS] aOCTPAKIIUS B BUJIE TOHATUI U HX
OTHOIICHUH, TIOATOMY €€ CIIeyeT BOCIPUHUMATh «HE KaK 3epKalbHOE OTPaKEHHE
OKpY)Karolie JeHCTBUTENbHOCTH, a KaK pe3yJbTaT MHTEPHpPETAlud MHUpa
KOJUISKTUBHBIM W/WJIM WHJIUBUAYAIbHBIM co3HaHueM» [['opOaueBa: www://http].
Kaptuna mupa, mpexnae BCero, oTpakaeT CHelu(HUKy OTHOILICHHH ueloBeKa U
OKPY’KaIOILIETO €ro MUpA.

Uro sBiseTcss BaXHBIM JIJIl HAC ¢ mo3uuuu s3bika? Kaptuna mupa — 310
OTIpe/IeNIEHHOE BUJCHHE W KOHCTPYHPOBAaHHE MHpa B COOTBETCTBUHU C JIOTMKOU
NOHUMAHUSI MHUpA, 3TO — «OMNpelIeJeHHBIM 00pa3 Mupa, KOTOPbIM HHUKOrJa HE
SBIIAETCS €ro 3epKajbHbIM oTpakeHnem» [CepebpeHHukoB, 1988: 149].

Kax He moxoxu oTJenbHbIE JIIOAU APYT HA APYra, IPUTOM, YTO Y HaC MHOTO
o0111ero, TaKk HEe TOX0XXH U OTAENIbHbIE HAPOAbI, UMesi MHOTO obmiero. To, 4to y
Hac ofiiee, Ha3bIBaeTcs yHuBepcaiusaMmu. Ho ecnm ectb yHUBepcanus, TO, MO
3aKOHY ONMO3ULUMN, JOKHBI OBITh U YHUKAJIbHOE, HEMOBTOpUMOE. Pa3zHbie Hapo b1
TaK)K€ PA3NUYaIOTCs, KaK U pa3Hble JIOJM, KaK U y OTACJIBHOTO 4YeJOBEKa CBOE
IpeICTaBICHUEe O MUpPE, TaK U y OTAEIHHOrO0 Hapoja CBOE BUACHHME Mupa. Tak,
K. AlimykeBud roBOpUT 00 «MCTUHHOCTW» Pa3HbIX KapTuH mupa. «Her cyxaeHus,
npuHuMaeMoro SIHom, kotopoe Obl mpussii Ilerp, u Haobopor, HO Iletp He
OTpULIAECT CYXKJEeHus, npuHsaToro SAHom, M Haobopor. OOe KapTUHBI MHpa
pa3IMyHbl, HO HE MPOTUBOpPEUAT APYT Ipyry» [AnaykeBud: www://http].

TepMuna «xapThHa MUpPa» MOXKHO paccMaTpuBaTb M B 0ojiee y3KOM

3HAYEHUU: 3TO CHCTEMa 3HAHUN B KOHKPETHOW HayKe, B KOTOpPOH (hUKcUpyeTrcs
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HauboJiee MONHOE MPEeCTaBICHUE MpeIMeTa JaHHOW HayKH, KOTopoe oOpa3yercs
Ha ONPEJEICHHOM HCTOPHUYECKOM 3TaIle U MEHAETCS C EPEXOI0M OT OJHOIO 3Tarna
K JApyromy («si3bIKOBas KapTHHa Mupa», «duiaocockas KapTUHA MHUPay,
«pETUTHO3HAs KapTUHA MUPa» U T.1.).

B coBpeMEHHOM MuUpe HCCIEN0BATENN HE TOJIBKO JAIOT OINpPENEICHUE TOMY
WIM NHOMY SIBJIEHUIO, HO U CMOTPSIT, KAK TEPMUHBI COOTHOCSITCSI MEXKAY COOOI.

Tak, H.H. Onomckas, P.B. [latiokoBa B cratbe «COOTHOLIEHUE KYJIBTYPHOM
(KOHLIENITYyaJIbHOM) KapTHUHBI MHMpa U SI3bIKOBOM KAapTHUHBI MHpa CKBO3b MPU3MY
OMOLIMOHAJILHON  KOMIIETEHTHOCTH  SI3bIKOBOM  JIMYHOCTH»  PAacCMaTpHUBAIOT
HECKOJIbKO TEPMHHOB M HECKOJBKO TPAaKTOBOK 3THX TEpPMHHOB. Ilo MX MHEHUIO,
KapTHHA MHpa — 3TO «IEJOCTHBIM 00pa3 MHUpa, KOTOPBIN SBISETCA PE3yIbTATOM
JyXOBHOM AaKTUBHOCTH Y€JIOBEKA, MOCKOJBKY YEJIOBEK OLIYLIAET MHp, CO3EpLAET
€ro, IO3HAeT, UHTEPIPETUPYET,  OTpakaeT. Yepes  MUPOOILYILEHUE,
MUPOBOCIPUATHE, MUPOIIOHUMAHNE, MUPOBUJEHUE, MUPOOLIEHKY BO3HUKAET 00pa3
mupay [Onomckas, [latrokoBa: www://http].

['oBopst 0 kapTMHE MHMpa B paMKax JIMHI'BUCTHKH, Mbl OOpaiaeM ocoboe
BHUMaHUE Ha S3BIK. SI3BIK OTpakaeT o0llee MpEeACTaBICHUE BCEX TOBOPSIIMX Ha
HEM JIIOJIEN 0 TOM, KaK YCTPO€H MHUP. S3BIK — 3TO 3€pKajio, KOTOPOE CTOUT MEXKAY
4eJI0BEKOM U MUPOM. B COBpeMEHHOM JINHIBUCTUKE MPU3HAHO, YTO KaXKJIbI S3bIK
OTpakaeT CBOIO COOCTBEHHYIO KapTUHY MHpa, KOTOpas OTPa)KaeTcsl B S3bIKE.
[To3TOMy B TMHIBUCTUKE MbI TOBOPUM O S13bIKOBOM KapTHHE MUDA.

Ilon sA3BIKOBOM KapTMHOM MHUpa ITIOHUMAETCS «COBOKYIIHOCTH 3HAaHHU O
MUpE, OTpaKEHHBIX B s13bIKe» [CBeToHOCOBaA, 2007: 3].

B. ¢on I'ymGonpAT B cBOMX paboTax paccykKiajl O B3aUMOCBSA3M s3blKa U
MBIIUIEHUS, O POJH SI3bIKa B MO3HAHUHM, O CYILIECTBOBAaHUMU S3bIKAa B KayeCTBE
«IIPOMEKYTOYHOIO MUPaA» MEKIY MBIIUICHUEM U JEHCTBUTEIBHOCTBIO, O CBSI3U
MEXy S3bIKOM U HApOAHBIM OyXOM. «MBIIIJIEHHE HE IMPOCTO 3aBUCUT OT S3bIKA

BOOOIIIE, OHO /10 M3BECTHOH CTEMEHH OOYCJIOBJIECHO TAaKXkKe Ka)JbIM OTIEIbHBIM
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s3pikoM»  [['ym60mbeT, 1984:230]. Mmenno Omaromapsi €ro HAESM TOSBUIOCH
NOHATHUE S3bIKOBOM KapTUHBI MUpa (ganee — AKM).

Teoputo  S3bIKOBOM  KapTUHBI MHpAa M3y4ald W aMEPUKAHCKHUE
3THOJNMHIBUCTEL . Cenp u b. Yopd. [lo mx MHEHHIO, MUp TpenCTaeT mnepen
JIOJbMUA  KaK  «KaJICWJOCKON  BMEYATICHUN», KOTOPbIM  JIOJDKEH  OBITh
CTPYKTYpUpPOBaH HAallUM CO3HAaHUEM, a HMEHHO B S3BIKOBOM CHCTEMOW,
XpaHsALIEHCs B HALIEM CO3HAHUMU.

B XX Beke unTepec k m3yueHuto KM Bospactaer. OHa CTaHOBUTCS
IpEeIMETOM HcclieoBaHusl MHOruX yueHblx. Tak, FO.H. KapaynoB cuutaer, 4to
«SI3bIKOBas KapTWHAa MHpa — OJTO B3ATO€ BO BCEHd COBOKYIHOCTH, BCE
KOHIIENITYAJIbHOE COJIEpKaHUe TaHHOTO si3bika» [Kapaynos, 1976: 93]. Ognako, no
muenuto ['.B. Konmanckoro, IKM 6a3upyercss Ha 0COOEHHOCTSIX COLMAIBHOTO U
TPYIOBOTO OMbITA KAXIOTO HAPOJA.

H.IO. [lIBegoBa TONKYyeT SA3BIKOBYIO KapTUHY MHpa KakK «BbIpabOTaHHOE
BEKOBBIM OIIBITOM HAapoOAa U OCYLIECTBISIEMOE CPEACTBAMHU SA3bIKOBBIX HOMUHALWN
U300paKEHHE BCETO CYIIECTBYIOIIET0 KakK IEJOCTHOIO W MHOTOYacTHOIO
mupay [LLIBexoBa, 1999: 12].

O.I1. Kananam B cBoei cTatbe «SI3bIKOBasi M HAIlMOHAJIbHAS KAPTUHBI MHUpPA
KaK KOMIIOHEHT JIMHTBUCTUYECKOIO HCCIIEIOBaHMS» TpakTryeT noHstue SIKM kak
«ACTOPUYECKU CIIOKUBILIASACA B OOBIIGHHOM CO3HAHUU JaHHOTO SI3BIKOBOTO
KOJUIEKTMBA M OTPAXKEHHAs B S3bIKE COBOKYIHOCTH IPEICTABICHUN O MHpE,
ONPENEIICHHBIN croco0 KOHILIENTYJIN3aLHH
necteutenbHocT» [Kananam, 2011: 3].

O.A. MuxaitnioBa uccieays sI3bIKOBYI0 KapTUHY MuUpa, oTMedaeT uyTo «AKM
OTPa)KaeT COCTOSIHUS BOCHPUATHUS NE€HCTBUTEILHOCTH, CIOKUBIIMECS B MPOILIbIE
NepuoJibl pa3BUTHs s3blka B oOmecTtBe. Bmecte ¢ TemM oOHa H3MEHSETCA CO
BPEMEHEM, U €€ N3MEHEHUS — 3TO OTPAKEHUE U3MEHSIOIIETOCS MUPa U TOSIBJICHUE

HOBBIX peanmit» [Muxaiinmosa: www://http].
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O.B. Ixxenenko, E.IO. KynukoBa, B.O. Tunakuna B cBoeii cratbe «Kaptrna
MUpa — A3bIKOBas KapTHHA MHpa — OSTHUYECKAas KapTUHA MHUpPa» Jal0T CBOE
onpenenenue AKM. Onu nosjararoT, 4TO «3HaHUS 00 UAMOITHUYECKHX, IO CBOEH
CYyTH MEHTaJbHBIX, MUpaX 00pa3yloT SI3bIKOBYIO KApTUHY MHUpPAa — CBOCOOPa3HYIO
chepy cymectBoBaHusl KyJabTyphl» [JlkeHenko: www://http]. Mcxonst ux storo
onpeaesieHus, UCCIEOBAaTeNIM MPUXOAST K BBIBOJY O JBOMCTBEHHOM MpUPOJIE
SAKM:

«1) 3TO HEeKkoe uaealbHOE, MEHTaJbHOE O0pa3oBaHWE, CyMMa 3HAYEHUU U
OPEICTaBICHUA O MHpEe, KOTOpPbIE YMIOPSAOYEHBI B OCOOYI0 HUHTETPalbHYIO
CUCTEMY

2) pe3ynbTaT pernpe3eHTAlMH CYITHOCTHBIX CBOMCTB MUpa B IOHMMaHUU €€
HOCHTEJIEH, PE3YJIbTAT BCEM TyXOBHOM JAEATENBHOCTH YeaoBeKa» [Tam xe].

J1.®. KaromoBa.u JI.M. XpunkoBa. B cBoeil paboTe HE AAIOT OIpeaeIcHus
SAKM, oiHaKO OHU BBIIEISIOT XapaKTEPHbIE YePThl JAHHOTO siBJIeHUA. Tak, Mo ux
MHEHHUIO, «B SI3BIKOBOM KapTHMHE MHpa HAaXOJUT BBIpAKEHHE HAWOOJIee 3HAYMMbBIC
JUTSL OTZIETTHOTO MHJMBUJIA U KOHKPETHOTO COOOIIeCTBa JtoJel nH(pOpMallMOHHbIE
onmoxu. IMEeHHO OHU AETEPMUHHUPYIOT BUICHUE OKPY)KAIOIIETO MHPA YEIOBEKOM,
YJICHEHHE M CTPYKTYpUPOBaHUE KaK JIEWCTBUTEILHOCTH BOOOIE, TaKk U €€
(dbparMeHTOB B paMKax SI3bIKOBOW KapTHHBI MUpa. Pa3Hble KyJIbTYpbI MOJIb3YIOTCS
pa3HbIMU KOJIaMH, OCHOBY KOTOPBIX COCTAaBJIIIOT
s3p1kn» [KaromoBa, XpurnkoBa: www://http].

Kpome s13b1K0BOY KapTHHBI MHpa HCCIEIOBATENN B 00JACTH KOTHUTHBHOM
JIMHTBUCTUKUA BBIACISIIOT M KOHLENTYallbHYIO KapTuHy mupa. [lo ux MHeHwuto,
KOHILIETITyaJIbHasl KapTUHA MUPA sIBJIsieTCs OoJiee TII00aIbHOM, coepxaiieil B cede
OombITIee KOJIMYECTBO MHGOPMAIIHH, YEM S3BIKOBAST KapTUHA MUPA.

[To muenuto T.A. CBETOHOCOBOMW, «KOHLENTyalbHasi KapTUHA MHUpPAa — 3TO
COBOKYITHOCTb onpeIeICHHbIM o0Opazom OpraHU30BaHHBIX
koH1entoB» [CBeroHocoBa, 2007: 47]. Ona mmupe u Ooraue KM, Tak kax

CBEJICHUSI O MUPE CTPYKTYPUPYIOTCS HE TOJBKO BEpOAIbHO, HO U HE BepOabHO.
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JLA. I'pumaeBa cuuTaeT, 4YTO KOHLENTyalbHAas KapTUHA MHUpaA SBIAETCS Ooiee
CIOXHBIM (peHOMeHOM, YeM s3bIkoBas kKapTtuHa Mup. «JIKM Bropuuna mo
OTHOILIEHUIO K KOHIENTYaJbHON KAPTUHE MHUPA: HAMOHAJIBHBIN S3BIK ‘“YKUBET B
KOHIenTyanbHOU cepe» [['pumaesa, 2004: 101].

P.W.IlaBuneHnc B CBOMX  MCCIEIOBAaHUAX  MCIIOJIB30Bal  IOHSTHE
«KOHLIENTyaJbHasi CHUCTEMay», YyTOObl 0003HAUYMTHh MOHATUHHYIO KAapTUHY MHpa.
HccnenoBaTens TOBOPWI O TOM, YTO KOHLEMNTyallbHasi cuctemMa (opMUpYETCs B
IIpolecce OCBOCHUS MHAMBUAOM Mupa. UTo Kacaercs sA3bIKa, TO OH CUUTAJN, 4TO
A3BIK, PUKCUPYIOUINI criennduueckue 3HaHUsA, SBISETCS CPEICTBOM COACPKAHUS
KOHILIENTYJIbHOW CUCTEMBI.

@.4. [llaBaeBa  OCHOBBIBAET  CBOM  HUCCJIENOBaHUS  Ha  paboTax
P.. IlaBunennca. B cratbe «KoHuenrtyanpHas, s3bIKOBas MU XyJO’KECTBEHHAs
KapTUHBl MHpPa» OHA COOTHOCUT 2 KapTHUHBl MHUpPA CIEIYIOIIMM 00pa3oM:
«SI3pIKOBasi KapTHMHA MHpa — OJHA U3 (QOpPM pENpe3eHTAUU KOHLENTyalbHON
kaptuHbel Mupa. KoHnenrtyanbHyl0 KapTHHY MuUpa Hapsay C SA3bIKOBBIMU
CpPEeICTBAaMHU MOTYT COCTAaBIISATh U BBIPAXKATh PA3JINYHbIE CUMBOJIMYECKHUE JEHCTBUA
(0OpsBL, pUTYyalbl), MPUMETHI, IpeaAMeThl ObiTay [I1laBaeBa: www://http].

B cBoeit cratee E.B. KpacwibHukoBa wucnonb3yer omnpeneneHue 3.J1.
[TormoBoii. Tak, KoOHIENTyajlbHAas KapTHHA MHpa — «MEHTaJbHBIA 00pa3
JNEHUCTBUTENBHOCTH, CPOPMUPOBAHHBIM KOTHUTHBHBIM CO3HAHUEM YEJIOBEKA WU
HapoJa B LEJIOM H SIBJLIOLIMICS PpE3yJbTaTOM Kak MPSAMOr0 SMIIMPUYECKOTO
OTPAKEHUS JCHUCTBUTEIBHOCTH OpraHaMM 4YyBCTB, TaK M CO3HATEJIBHOIO
pedIIeKCUBHOTO OTPaKECHUS JNEUCTBUTEILHOCTU B nporecce
MbIiuieHus» [KpacunsaukoBa: www://http].

E.B. byskoBaB cratbe «XapakTEpUCTMKA KOHLENTYAJIbHOW U SA3BIKOBOU
KapTUH MHUpPa» ONpeNeisieT KOHUENTYAIbHYI0 KapTUHY MUpPa KaK «KApTUHY MUPA,
NIOJIy4aeMYI0 B PE3yJIbTaTe MPSIMOTO MO3HAHUS OKPYKAKOLIEH TEUCTBUTEIBHOCTH,
KOTOpasi MpEACTaBIseTCS B BUAEC KOHIENTOB, 0O0pa3ylolmux KoHIenTochepy

Hapoaa» [byskoBa: www://http].
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KoHnentyanpHble KapTUHBI MHpPa Y pa3HBIX JIIOJEH MOTYT OBITh
pa3TUYHBIMK, HAPUMEpP, Y MPEACTaBUTEICH Pa3HBIX 3MOX, Pa3HbIX COIMAIIbHBIX,
BO3PACTHBIX TPYMI, pa3HbIX 00JlacTell HAyYHOTO 3HaHUA U T.1. Jltoau, roBopsiue
Ha Ppa3HBIX $3bIKaX, MOTYT HMETh MPU ONPEICTCHHBIX YCIOBUAX OJIM3KHE
KOHLIETITyaJIbHbIE KapTHUHBI MHpaA, a JIIOJIM, TOBOPAIIME HA OJHOM S3bIKE, —
passble. CnefoBaTellbHO, B KOHIIENITYaJdbHOW KapTMHE MUpPAa B3aUMOJEHCTBYET
o011euenoBeuecKoe, HallMOHAIbHOE U JJMYHOCTHOE.

SI3pIkOBasi KapTHUHA MUpaA, SBISSCH MOCPEIHMKOM MEXAY 4YEIOBEKOM U
peaNnbHOCTHIO, (PMKCUPYET HAIMOHAJIBHO-CIIEM(PUIECKOe BUIeHUE MHpa. B Hel
COJIEpPXKATCS DJIEMEHTHI PA3IMYHBIX CHCTEM MEHTAIBHOW OpTraHU3aIM¥ 3HAHUH, TO
€CTh PA3JIMYHBIX KAPTUH MHUPA, KOTOPHIE BHICTPAUBAET YEIOBEK.

KoHnenryanpHas KapTuHA MUpa — 3TO cUcTeMa HHGOpMAIi 00 00BEKTax,
aKTyaJlbHO W TOTEHUHMAJIbHO TMpPEJACTaBICHHAas B pa3JIMYHON MMO3HABATEJIbHOM,
MPaKTUYECKOHN JIeSITeNIbHOCTH UHAMBUAA. Enunauieit unpopmanuu Takol CUCTEMbI
SIBJSICTCSl KOHIICTIT, CIYXKaIUW i (PUKCAMA M aKTyaJu3alid TOHSITHITHOTO,
HAMOIMOHAIILHOTO, BEpOAJIbHOTO, aCCOLMATUBHOIO, KYJIbTYPOJIOTHYECKOTO U UHOTO
colepxkaHusi OOBEKTOB JICUCTBUTEIBHOCTH, BKIIOYEHHOTO B  CTPYKTYpY
KOHLENITyaJIbHOW KapTUHBI MUPA.

Takum 00pa3oM, HECMOTps Ha TO, YTO KOHLENTyaJbHas KapTUHA MHpa
MPEACTaBIICTCS 00Jiee MUPOKOM, YeM SI3BIKOBasi, 00€ KapTUHBI CBA3aHBI MHpPA
MEXAy cO0O0i MOCPEACTBOM S3blKa — «MaTepuaibHOM (OpPMBI MpPE3eHTALUU
KOHIIENTyaJlbHOW KapTuHbl Mupa» [dukyH, 2014: 2]. Kpome TOro, s3bikoBas
KapTUHA MHUPa MOKET OBITh MPEACTABICHA KAaK MO3aUYHOE MOJIOTHO, COCTOSIIEE U3

MHOKCCTBa (l)paFMCHTOB MCHTAJIbHbIX €AUHHNI] — KOHILICIITOB.

1.4 OcHoBHBIE MOAX0AbI K TPAKTOBKE TEPMHHA «KPEOJIU30BAHHBIN TEKCT)
Honroe Bpemsi, C JMHIBUCTUKOM, KaK C HAyKOW, HE COOTHOCHWJIHCH
HEBEpOATbHBIC CPEJCTBA, KOTOPHIE COMPOBOXKIAIOT KAaK YCTHYIO peYb, TaK W
NUCbMEHHBIM TekcT. OgHako B mociieqHue aecsaTwiethss XX BeKa CUTyalus B

KOpHC HM3MCHMHJIACH. ﬂpKI/IM JOKa3aTCJIbCTBOM HOI[O6HOFO YTBCPKIACHMA
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CTAHOBUTCSA TMOSIBICHHE M YETKOEe OQPOpPMIICHHE CpEAH MHOTOYHCIECHHBIX
JUHTBUCTUYECKUX  JUCUMIUIMH TaKOro  HaIlpaBi€HUS HCCIEJOBAaHUM  Kak
MapajJuHIBUCTHKA — pas/elia S3bIKO3HAHUS, KOTOPBIA H3y4aeT HESI3bIKOBbIC
CpeAcTBa, TAaKHE€ KAaK CTENEHb TIPOMKOCTH TOJOCA, PACHPEAEICHUE TMay3,
0COOEHHOCTH MUMUKHU U KECTUKYJISIIIUU B TIpoliecce OOIEeHUs U Ip.

[To muennto E.B. IllycTtpoBoil «B mOciienHEE BpeMs ICHUXOJIOTH BCE Yallle
TOBOPSAT O MOSBJICHUH ‘“DKPAHHOTO TTOKOJICHUS ’, T.€. JTIOACH (0COOEHHO MOJIOJIBIX ),
KOTOpbIE TOpa3/lo Jierde BOCHPUHUMAIOT MH(POPMALMIO C DKpaHa, HEXENIU B
OOBIYHOM TE€YAaTHOM BHUJE. A 3KpaH Mpearnosaraer cBou ocobeHnoctu. OxHa u3
HUX — 3TO 3HAYUTENbHBIA MPOLEHT BU3YaJIbHOH, rpaguueckoil MHPOpMaIUU MO
OTHOIIICHUIO K BepOanbHOU, TekcToBOM» [LllycTpoBa, 2014:4].

C pa3BuUTHMEM NAPATMHIBUCTUKM  PaCHIMPSETCS M MOHHMAHHE Camoro
TEPMHUHA «TEKCT». TEKCTOM CYMTAeTCs COAEPKATENbHO B3aMMOCBA3aHHAS
MOCJIEIOBATEIBLHOCTD JIFOOBIX 3HAKOB, a 3HAYUT, C TO3UIUU CEMHOTHUKH, TEKCTOM
ABIIACTCS TaHEl, OOpsl, apXUTEKTypHOE WU MY3BbIKAIbHOE MPOU3BEICHUE,
KOTOpBIE, B CBOIO OYEpPE/b, PACCMATPHUBAIOTCS KAK AHAJIOTHYHBIEC S3BIKOBBIM
TEKCTaM, T. €. 00JIaJaloINe COAePKATEIbHBIM €TUHCTBOM.

Takum 00pa3oM, JTUHIBUCTUMKA TEKCTAa MPEBPAIIAECTCI B CEMHOTUYECKYIO
JUCLMIUIMHY, OCHOBAHHYI0 Ha IIMPOKOM IOHMMaHWU 3HakKa. B 3To Bpems, Mo
mHeHuto  P.O. flko6bcona mepen  ydyeHbIMHM ~ BCTaeT mpoOjemMa  4YeTKOro
pa3rpaHUyYEHHUs] TNPU  MUCCIECHOBAHUM  «KOMMYHHUKAallUM  TOMOTE€HHBIX W
CUHKPETHUYECKUX  COOOILEHUH, OCHOBBIBAIOIIMXCS HAa KOMOWHAIMU WU
00beIMHEHNH Pa3HbIX 3HAKOBBIX cucTem» [SkoOcon, 1985: 327].

JIJisi TEKCTOB, OPTraHM30BAaHHBIX KOMOWHAIIMEW €CTECTBEHHOI'O fA3bIKA C
AJIIEMEHTaMH JIPYTUX 3HAKOBBIX CUCTEM HJIM YHOPSAOYEHHBIX MHOXKECTB, €LIE HE
BbIpa0OTANIOCh €UHOE OOLIEPUHSITOE TEPMUHOJIOTHYECKOE

o6o3nauenue [Bopommnona, 2013: 34].
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OteuectBeHHble TUHIBUCTHI FO.A. Copokun u E.®@. TapacoB BBOIAT Takoi
TEPMHH, KaK «KPEOJU30BAHHBIA TEKCT», KOTOPBIM M OyAEeT paccMaTpUBAaThCs Kak
0a30BbI{ B paMKax JaHHOU pabOTHI.

[To nx MHEHUIO, KPEOIN30BAHHBIE TEKCTHI — 3TO «TEKCTHI, (PaKTypa KOTOPBIX
COCTOUT U3 JABYX U 0ojee HEroMOreHHbIX dYacTeil (BepOanbHOW SI3BIKOBOM
(peueBoif) u HeBepOadbHOW (MpPUHAMJIEKAIIEH K IPYTMM 3HAKOBBIM CHCTEMaM,
HEXKEeJM eCTeCTBEHHBIN 513bIK))» [ CopokuH, Tapacos, 1990: 180-181].

JlaHHOM TPaKTOBKM TEpPMHMHA MPUJIEPKUBAINCH B CBOMX pabOTaxX W Apyrue
yuenble. Tak, H.C. Basiruna B cBoeli pabOTe ONMUCHIBAET KPEOJIM30BAHHBIN TEKCT
KaK «coueTaHHWe BepOanbHBIX U HEBepOaJbHBIX, HM300PA3UTENBHBIX CPEICTB
nepenayu uHbopmanuu» [Banruna, 2003: 127]. BzauMoaelcTBys IpyT C IPYyTroM,
BepOQIBHBIA W W300pa3UTENbHBIA TEKCTHl OOECIEYMBAIOT IIEJIOCTHOCTh U
CBSI3HOCTb MPOU3BEICHUS], €0 KOMMYHUKATUBHBIN A((DEKT.

OpnHako He BCe JIMHTBUCTBI ObUIM COTJIACHBI C TaKOW TPaKTOBKOW JAHHOTO
TEPMHMHA M HE pa3 TOBOPWIM O TEPMHHOJOTHYECKOW HETOYHOCTH JAHHOTO
onpenenenusi. Tak, A.I'. COHMH oOTMeuYaeT, UYTO «IJII HEKOTOPhIX TEKCTOB
KpPEOJIM30BAaHHOT'O TEKCTa NpocTo He cyuiecTtBye [Conun, 2006: 20].

Kaxnprii  yyeHbli  1o-cBOeMy  MbITalCS  NPEACTaBUTh  TEPMHH
«KpEOJU30BaHHBIA TEKCT». B mccrnenoBaHUsX BCTPEUAIOTCS TAaKUE OMpENEICHUS
KaK CHUHKPETHYECKUH, COCTaBHOM, CEMHUOTHYECKH OCJIO’KHEHHBIH,
MYJIbTUMEIUAIIbHBIH, MHOTOKAaHAJIbHBIH, M30BepOaTbHBINA/M30BEPO,
BUJICOBEPOATIbHBIN U Ap.

VY4yensnii, KOTOpHIA TmOAOMpan Hamboiee TMOIXONMAIIee ONpeIeTIcHuE,
aKLIEHTUPOBAJI Ty WM MHYIO XapaKTEePUCTUKY TEKCTa, KOTOPYIO OH paccMaTpuBall
¥ U3y4aj B CBOEM UCCIIEIOBAaHUH.

K nmpumepy, B COBpeMEHHOU JTUHTBUCTUKE aKTUBHO YHNOTPEOISETCS TEPMUH

«T'OMOI'CHHBIC U CHHKPCTHYCCKHC COO6H1€HI/I$I», TCPMUH, BIICPBLIC YHOTp€6JICHHBII\/’I

P.O. SAxobconom B 1970 .
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B nanpHeimmx paboTax OMMO3UIUS «TOMOTEHHBIN / T€TEPOreHHBIN TEKCT»
IIOJIy4YMJla CBO€ Pa3BUTHE B IIEPBYIO OUYEpPEIb B PyCle€ NCUXOJUHIBUCTUYECKHUX
MCCIIeIOBAaHUM, KOTOphIMU 3aHuMaluch 1.B. Poro3una, O.B. Cepreesa u Jip.

B nNCUXONMHIBUCTUKE TETEPOTEHHBIM TEKCT OMPENCNAIOT KaK «OCOOBIN
JIMHTBOBU3YalIbHBIM (EHOMEH, B KOTOPOM BepOalbHblE U U300pa3UTEIbHBIC
KOMITIOHEHThI ~00pa3yloT OJHO BH3YyallbHO€, CTPYKTYpPHOE, CMBICJIOBOE U
(GyHKIIMOHAIBHOE 11e70€, 00ecleynBaroniee €ro KOMIUIEKCHOE BO3JEHCTBHE Ha
anapecara» [ Anucumona, 1992: 75].

N.B. Porozuna B cBoeil MoHorpaduu, mnocssiieHHONH Tekctam CMU,
TOBOPUT O HHUX KaKk 00 OTIMYAIOIUXCS  COAEPKATEIbHO-CMBICIIOBBIM
pa3HooOpa3reM, CTPYKTYPHOM M CMBICIOBOM TI€T€POr€HHOCThIO; OHU YacTo
IIPEAIaratoT AUaMeTPaIbHO ITPOTUBOIIOJIOKHBIE MHTEPIIPETALMHA OJJHOTO U TOTO K€
COOBITHS, YTO JA€T OCHOBAHUS paccMaTpUBaTh MX KaK CJOXKHBIE T'e€TEpOreHHbIC
(GyHKUIHOHATIbHBIE CUCTEMBI, XapaKTepu3yemble
MoJMCEMUYHOCTHION [Poro3una, 2003: 52].

Takum o0Opa3zoM, KIHOYEBHIMHU MPU3HAKAMU aHAIM3UPYEMOIO THUIA TEKCTOB
CTAHOBSITCS LEIOCTHOCTh U KOMIUIEKCHOE BO3/IEUCTBHUE.

Hpyroe onpenenenue npennoxunud. [.B.Eirep u B.JL IOxt. OnHu
MOCTPOMJIM COOCTBEHHYIO TUIIOJIOTHUIO TEKCTOB U PACCMOTPENH OMIO3UIIUI0 MOHO-
Y MOJIMKOJOBBIX TEKCTOB. [0 MX MHEHMIO, «KIIOJUKOJOBBIM TEKCTaAM B IIUPOKOM
CEMUOTHYECKOM CMBICIE JOJDKHBI OBITh OTHECEHbl M CJIydyah COYETaHUs
€CTECTBEHHOTO SI3LIKOBOTO KOJAa C KOJIOM KaKOH-TMOO WHOW CEeMHOTHYECKOUN
cucteMsl (n300pakenue, Mmysbika u T.1.)» [Eiirep, FOxT, 1974: 107]. B HacTosmee
BpEMsSI TEPMHUH «IOJUKOJOBBIA TEKCT» OYEHb PACHPOCTPAHEH B PA3IUYHBIX
UCCIIEIOBaHMSIX, sABIsieTCs HamOoinee vactoTHbIM. Hampumep, FHO.O. BepeBkuna
aHAJIM3HPYET HEMELKHE PEKIAMHBIE TEKCThl KaK «OJWH M3 BUAOB MOJIMKOJOBBIX
TEKCTOB, B  KOTOpPbIX  COYETAIOTCA  HEOJHOPOIHBIE  CEMUOTHYECKHE

KoaeD» [BepeBkuna, 2010: 5].
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Jlpyrasg oOmnmo3uiusi, paccMaTpuBaemas HCCIEI0BaTEeIIMU — OAHO- U
MHOT'OKaHAJIbHbIE TEKCThl. B HEWl TEKCThI, B KOTOPBIX «MMEET MECTO COEAUHEHUE
BEpOAIIbHOIO0 U PUCYHOYHOTO KOMIIOHEHTA, Pa3JIMYHBIX [0 CBOEH CEMUOTHUYECKOU
IpUpoAe, HO TMPEACTABISAIONIUX COO00M pa3HbIe MEPUENTUBHBIE MOJATHHOCTU
3putenbHoro BocnpusTus» [WMuryk, 2008: 177], mnpuHSITO oONpeneysTh Kak
OJIHOKAHAJIbHbIE. ~ YUEHblEe  OTMEYalT TakXke, YTO B  COBPEMEHHOM
WH()OPMAITMOHHOM TPOCTPAHCTBE IMHUPOKO HCIOJIB3YIOTCI M TEKCThI, B COCTaB
KOTOPBIX BXOJMT 3BYYalllUd YCTHBIN TEKCT, My3bIKa U T. J., KOTOPbIE Ha3bIBAIOT
MHOTOKaHAJIbHBIMH.

A.A. bepnaukas u A.B. MuxeeeB HCIONB30BAIA JPYroe OMNpeIeSICHHUE
TepMuHa «TekcT». B 1987 r. He3aBucuMO Ipyr OT Jpyra [isi 0003HAYEHUSI CUHTE3a
BepOATbHOW ¥ W300pa3uTeIbHO-TPAUIECKON  3HAKOBBIX  CHUCTEM  ObUIH
UCITI0JIb30BAHbI MPAKTUYECKU UJEHTUYHBIE TEPMUHBI: «M30BEPOAIbHBINA KOMILIEKC)
[bepnarnkas, 1987: 56] u «u3oBep6» [Muxee, 1987: 81]. CneayeT OTMETHUTH, UTO
JAHHbIE TEPMUHBI IOJPa3yMEBAIOT OMNPEACICHHOE OrPAaHUYEHUE, TaK KakK B
KauecTBe HeBEpOaJTbHOTO KOMIIOHEHTA BBICTYIAET TOJIBKO U300paKeHre, a 3HAUMT,
3TH CJIOBA OTHOCSTCS K Y3KOMY KPYT'y KPEOJIHU30BaHHBIX TEKCTOB.

Wtak, ompeneneHuss «HOJUKOJIOBBIN», «CEMUOTHYECKH OCJIOKHEHHBIN
TEKCT TPEJCTABISAIOTCS HaubOoJee NPEeANnOYTUTENIbHBIMUA JUIsi  0003HAYEHUs
POJIOBOTO TIOHSTHS HETOMOTCHHBIX, CHHKPETHYECKHX TEKCTOB, 00pa3yeMbIX
KOMOUMHAIIMEN 3JIEMEHTOB PAa3HBbIX 3HAKOBBIX CHCTEM IPHU YCIOBUM UX B3aUMHOMU
CUHCEMaTuu, T. €. NpU OJIMHAKOBOM 3HAYMMOCTH BCEX 3HAKOBBIX CHCTEM,
YYacTBYIOIHX B 0(DOPMIICHUH TAHHOTO COOOIIeHus (TEKCTa), TPY HEBO3MOKHOCTH
3aMEeHbl WM TpoIycka oAHOW W3 Hux. MccnemoBarenu, mpuiep KuBarolyecs
JTAHHOT'O aCIeKTa pacCMOTPEHHUSI, KaK MPABUIIO, ONTUPAIOTCSI HA TEPMEHEBTUUECKUMA
NOJAXO0J, TO3BOJSIOIIMNA  aHANM3UPOBaTh  BepOajdbHblE U  HEBepOalbHbIC
KOMITOHEHTHI KaK €UHBII KOMIUIEKC, CO3/1aBaEMbIil B OIMPEICIICHHBIX YCIOBUIX U

C OIIpCACIICHHBIMU LCIISIMU.
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B n1aHHOM HWcCIegOBaHUMM  UCIOJIB3YETCS TEPMHH, IPEIOAKEHHBIN
FO.A. Copokunbim u  E.®. TapacoBeiM. Takum o00pa3oM, «KpeOIU30BaHHBIN
TEKCT» — 3TO TEKCT, 001aaloluil CJI0KHOU (OPMOI, OCHOBAaHHBIN Ha COYETAHUU
€AMHMI] Pa3IUYHBbIX CEMHOTUYECKHX CHCTEM, KOTOPBIE BCTYIAIOT B OTHOLIEHHS
B3aMMOCBS3H, B3aUMOBJIMSHUS, 4YTO O0YCIIOBIMBAET KOMIUIEKCHOE BO3/IEHCTBUE HA
azapecara.

Kpeonu3oBanHblii TEKCT oO0damaeT CIOXKHOM CTpykTypoil. CymiecTByer
HECKOJIBKO TMOJXO0J0B, PACCMAaTPUBANOIINX CTPYKTYpPY KpPEOJIM30BAHHOIO TEKCTA.
[IpuHATO paccMaTpUBaTh «KIACCHYECKUI» KPEOJN30BAHHBIN TEKCT, BKIFOYAIOIIUN
JIBa OCHOBHBIX KOMIIOHEHTa. B Takumx MCClIeI0BaHMAX ONUCHIBAETCS JBYX4YaCTHas
CTPYKTypa JHUKOJOBBIX TEKCTOB, B KOTOPBIX BBIJIEISIOTCS BepOalbHas U
HeBepOanbHas vactu. [Ipum naHHOM aHanmu3e paccMaTPUBAETCS TEKCT B CBSI3U C
BU3YaJlbHOM CEMaHTUKOW (WLItocTpauuu, gororpaduu, kaptuaku). OmaHako npu
TaKOM TIIOJXOJI€ HE YUYMUTBIBAIOTCSI W JPYIME€ 3HAKOBBIE CUCTEMBI, TaKHME Kak
3BYKOBBIE€ U aTPUOYTHBHBIE.

bonee Toro, npu TakoM NOAX0J€ BEpOAIBHBIN U HEBEPOAIbHBIM KOMIOHEHT
3HAYNUTEIBHO OTIAMYAOTCA Jpyr oT Japyra. CeMaHTHKa HW300paKeHHs, 110
CPaBHEHHUIO CO CJIOBOM, XAPaKTEPU3YETCs HEONPEIEICHHOCTBIO, Pa3MBITOCTBIO.
Henb3s He cornacutbes, YTO 3HAYEHUS 3PUTENIBHBIX 00pa30B B KUHO, PEKIAMeE,
KOMHUKCaX, KypHaJbHOMW U Ta3eTHON ¢oTorpaduu Kak MPaBUIO MOAKPEIISIOTCS
A3bIKOBBIMHU COOOLLEHUSIMHU, JJIs1 TOTO, YTOOBI HEBEPOAIIbHOE IPUBJIEKIO BHUMAHHE
Ha BepOaIbHOE COOOIIECHHE.

OpHako ecTh IPYroi MOJIX0J, B KOTOPOM pacCMaTpUBAIOTCS BEpOATBHBIN U
HeBepOaIbHBIN SA3bIKM KaK CHCTEMBbI, IPUHLMIIUAIBHO HE OTIMYAOLIUECS APYT OT
npyra. Jlannoit Touku 3peHus mnpuaepxuBaics B.A. KoneBaroB: «...mo6oe
CO3/1aHHOE HENOCPEICTBEHHO YEJIOBEKOM H300pakeHue abCTpakTHO, MOO OHO
0003Ha4yaeT BbIICICHHBIE OTBJICYECHHBIE UYEJIOBEKOM CBOIlCTBa 00bekTa. B aTOM

cBoell (yHKIMM W300paKeHWEe HE OTauYaeTcs OT cioBa. Kak cioBo, Tak u
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nU300pakeHue MOTYT BBIPAXKATh HOHATHUSA pa3HbIX ypOBHEM
abctpaktHOCTM» [KomeBartos, 1984: 112].

Kak u B cioBe, B N300payK€HUHN UCCIIEN0BATENN BbIIEISAIOT KOHHOTaTUBHBIE
U JIeHOTaTuBHbIE 3HaYeHus. Tak, P. bapT yTBepkaaeT, yTo «HEeBepOalbHbII 3HAK,
COJIEP’KUT J1Ba pOAAa O3HAYamOIIMX:l) O3HayarolMe, O3HA4aeMbIMM KOTOPBIX
SBIIAIOTCA peallbHble MpPEAMEThI, 2) O3HaJarollue, O3HAa4aeMbIMH KOTOPBIX
SIBJISIFOTCSL UIeu, o0pas3el u T. » [bapt, 1975: 148].

He crour 3a0wiBaTh, uyTO BepOanbHass U HeBepOanbHas HHQpOpMaIUs
BOCIPUHUMAETCS Mo-pa3HoMy. [lo MHEHHIO HcchenoBaTeNnel BaKHBIM SIBISIETCA
TOT ¢hakT, uTo BepOampHas nHpopMaIus — Bcera 1enecooopasna, a HeBepOanpHas
smounoHaibHa. Kpome TOro, BepOaibHbIE CpencTBa MEPEAArOT HH(POPMALUIO
NPEUMYIIECTBEHHO O BHEIIHEM MHpe, a HeBepOaiabHble — 00 3MOIMOHAJIBHOU
CTOPOHE KOMMYHHKAIIUH.

MHorue y4yeHsle 3a1yMbIBaJIMCh, KAKOW KOMIIOHEHT MPUIAET «CUITY» TEKCTY.
Tak, [I'.I'.IlouenuoB oTmedaer, YTOo HHPOpPMAIHs, KOTOpas COJEPKUTCS
HEIOCPEICTBEHHO B TEKCTOBOM COOOIIEHUM, YCBaWBaeTrcs Jullb Ha 7%,
TOJIOCOBBbIE XapaKTEPUCTUKH CIOCOOCTBYIOT ycBOoeHHIO 38% MH(popManuu, Toraa
KaKk HaJlu4yue BU3yaJlbHOTO oOpa3a 3aMeTHO — J0 55% — m[oBbIIIAET
Bocnpusitue [IToueniios,2004: 85].

B cBoeit pabore B.M. Porosun nenaer akueHT Ha BIUSHUU BHU3YaJbHBIX
cpelacTB Ha BocnpusAtue uHpopmauuu. OH CUMTAET, YTO MMEHHO BHU3YyaJbHbIE
CPEICTBAa «IO3BOJISIOT YEJIOBEKY TMPAKTUYECKH MTHOBEHHO BOCIHPHHHUMATH
3alporpaMMHUPOBAaHHOE BO3JEHCTBHE, M 3TO BO3JCHCTBHUE SBIIETCS M 0Ooiiee
ri1yOOKHM, ITOCKOJIbKY BU3YyaJIbHbIE CUCTEMBI BIMSIOT HE TOJIBKO HA UHTEIIEKT, HO
¥ Ha YMOIIMOHAJILHO-YYBCTBEHHBIN Oa3uc yenoBeka» [Posun, 2009: 26].

JleficTBUTENBHO, BU3yallbHAsl MH(QOpMAIMs yHUBEpPCalbHa, JIETKOAOCTYIIHA,
«IIOCKOJIBKY HE€ TpeOyeT NpeIBapUTEIbHOTO 3HAHUS CIOHMCKA €IUHUL s

noHuMaHus coodmeHus» [Ckoropesa, 2008: 36].
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PaccmaTtpuBas CTpyKTypy KpEOJIM30BAHHOTO TEKCTA, YYEHBIE BBIACIUIN
HECKOJIbKO BHJIOB TAKUX TEKCTOB.

Jns  E.E. AHUCHUMOBOM BaXXHBIM TIOKa3aTeJieM  SBISUIOCH  HAJIU4ue
M300pKEHHS M XapaKTepa €ro CBsI3U ¢ BepOaibHON 4yacThio. OHA BBIACISIECT TpU
OCHOBHBIE TPYIIIbI KPEOJIU30BAHHBIX TEKCTOB:

® TEKCThI C HYJIEBOMKPEOINU3AIUEH;
® TEKCThbI C YaCTUYHOUKPEOIU3ALUEH;
® TEKCTHI C MOJHOWKpeon3anuet [Auucumona, 2003: 27].

TeKkcTbl ¢ HyJIEBOM KpEOJM3alMUu — 3TO TaKUE TEKCThl, B KOTOPBIX HE
NpeCTaBlIeHbl HeBepOaJIbHbIE KOMITIOHEHTHI. Takue TEKCThl MOJYYHJIM Ha3BaHUE
«TpaAULAOHHBIE». B TEKCTax ¢ YAaCTUYHOM KpEOonu3aluueu IMPEeJICTABICHBI U
BepOanbHble U HeBepOajdbHbIE KOMIIOHEHTBHI, OJIHAKO BepOajibHas 4YacTh
OTHOCUTEILHO HE3aBHCUMa, a HEBEepOaJbHBIC SJIEMEHTHI TEKCTa OKAa3bIBAIOTCS
dbakyIbTaTUBHBIMU. Takoe COYeTaHWE YacTO BCTPEUAETCS B Ta3€THHIX, HAYYHO-
MOMYJISIPHBIX M XYA0KECTBEHHBIX TEKCTaX. B TekcTax ¢ MOJHON Kpeoau3aiuen
MEXIy O0OMMH  KOMIIOHEHTAMH  yCTAaHABIMBAIOTCS  CHHCEMAaHTHYECKUE
OTHOIIICHUS, IPU KOTOPBIX BepOaibHAsI YacTh HE MOXKET CYIIECTBOBATh OTACIBHO,
HE3aBUCUMO OT HeBepOasibHOM. Takas 3aBUCMMOCTh OOBIYHO HAOIIOJAETCS B
pexiame (IIakar, Kapukatypa, OOBSBICHUS W Jp.), a TakKe B HAy4YHBIX U
0COOCHHO HaYyYHO-TEXHUYECKHX TeKcTax [AHucumona, 2003: 15].

AHanornunyro knaccupukamuio npeiaraeT A.A. bepnankas, kortopas
TOX€ BBIACISET TPU CTENICHU KPEOJIU3ALINHN:

® CHJIBHYIO — CO B3aMMHON CHHCEMAHTUEN YUACTBYIOIINX CUCTEM;

® YMEPEHHYK) — MpPU SBHOM JOMHUHUPOBAaHUM OJHOM CHUCTEMBI U
BCIIOMOTATEJIbHOU POJIA IPYTOW;

e crna0yl0o — Korja pedyb HUJET O TPAJAUIMOHHBIX Mapasi3bIKOBBIX
cpeAcTBaxX  KOMMyHUKanuu  ((OHAIIMOHHBIX,  KHHETHYECKUX,

rpaduueckux) [bepnankas, 2000: 48].
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O.B. IloiimanoBa pa3paboTana COOCTBEHHYIO THIOJOTHIO, KOTOpasl TaKke
OCHOBaHa  «HA  pPOJU  HEBEpPOAIBHOTO  KOMIIOHEHTa B  CTPYKType
tekctay [[loiimanoBa, 1997: 29]. Ona pa3zgensieT TEKCThl MO COOTHOIIEHHUIO
obbema wH(pOpMAIUKU, TEpPeNaHHON pa3TUYHBIMH 3HAKAMH, a TakXKe IO POJIU
H300paKeHuUs:

1) peneTuoHHbIE;

2) aaauTUBHBIC,

3) BBIICIUTEIIbHBIC;

4) ONMO3WTHUBHBIE;

5) uMHTErpaTUBHbIE;

6) uzoOpasutenbHO-LIeHTpUueckue [ Tam xke: 37].

Crnenyromas knaccubukauus npunamnexut C.J. 3ayspbup. B mannoi
TUIIOJIOTUU OINHUCHIBAIOTCS OTHOIICHUS MEXAY H300paKeHHeM U BepOanbHOU
YacThbl0O B 3aBHCHUMOCTH OT HX pe(epeHTHON COOTHECEHHOCTH. Bbiaenstorcs
CJEAYIOIIUE BUJIbI KOPPEIISIIIUU:

1) mapasmienbHas KOppessius

2) KOMIUTMMEHTAapHAsI KOPPEISIIHS

3) cyOCcTUTYTHUBHAsI KOPPETSAIIUS

4) unTepnperaTuBHas Koppessaus [ Bopommiora, 2007: 68].

Ha nmpoTspkeHnn 1MTeTbHOTO BPEMEHU JIMHTBUCTHI HE YIEISIIN JOJIKHOTO
BHUMAaHMS KPEOJIM30BAaHHOMY TEKCTY. AHAJIN3 KPEOJIU30BAHHBIX TEKCTOB CBOJAMIICA
K HaOJIIOJICHUSIM 32 PUMEHEHHEM H300paXeHusl B KHUTOn3narenbctee, CMMU.

YTBepKACHHE NIMPOKOTO TMOHUMAHUS TEKCTa TPUBEJIO K HM3MEHEHHUIO
cTaTyca KpEOJIM30BaHHBIX TEKCTOB B JIMHIBUCTHKE: Ha TEpPEeIHUNA MJIaH
BBIJIBUTAETCSI HKCCIEOBAHUE WX TEKCTOBOM mpupoabl. OTOpaBHONW TOYKOU
NOJO0OHBIX HAay4YHBIX PAOOT SIBJIAETCS MOJOKEHHE O MPUHIUIIUAIBLHOM CXOJICTBE
KPEOJIM30BAaHHBIX U COOCTBEHHO BEpOANbHBIX TEKCTOB, U3 KOTOPOTO CIEAYET, YTO

TE U Ipyrue 001agatoT OJUHAKOBON 023011 TEKCTOBBIX KaTErOPHil.
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MynsTuMOnadbHOH MeTadopol 3aHUMANCh HE TOJBKO OTEUECTBEHHBIC
JUHTBUCTHI. BOMbIION BKIaa B UCClIENOBaHUE KPEOJIM30BAHHOTO TEKCTa BHECTH U
3apyOexHbie yueHble, Takue kak C. Kamman, A. Jlanto, H. Kappomn, I'. Kymuuk u
apyrue. OnHako OOJBIION BKIAJ B MCCIEAOBAHUE MYJIBTUMOAAIBHON MeTapophl
BHeC Y. Dopcaii.

Y. ®opcaitn  yTBepxkaana, 4Tro wu3obOpazurenbHas Meradopa JOJKHA
BKJIFOUATh B c€0sl HECKOJBKO KOMIIOHEHTOB U JOJDKHA OTBEYaTh HA TPHU BOIPOCA:
1) Kakue e€ nBe chepni?; 2) Kakas u3 3tux chep meneBas, a Kkakas UCXOaHas?
3)Kakas ¢yHkuus unu kiaactep (GyHKIUM TODKHBI OBITH MPeoOpa3oBaHbl W3
ucxoaHbIX B 1eneBnie? [Dopcepaitn, 1996: 108].

B crnoBecHbix MeTadopax OTBEThl Ha TIEpPBbIE JBa BOIpOCA YACTO
OTPEACIAIOTCA COYETAHMEM S3bIKAa JIMHEHMHOCTH W CHHTAKCHYECKUX MPABHIL
AHanu3 HeBepOajdbHOM MeTaophl MOKA3bIBAET, YTO HE CYIIECTBYET HU
JMHEWHOCTH, HU OIpPEACNICHHbIX TPaMMaTHYECKUX «IPAaBWI» MJIA OINpeaeseHus
eI U HCTOYHUKA, MO3TOMY LE€db M HCTOYHHK JOJDKHBI OBITH OIpEAesieHBI
npyrumu criocobamu.  OCHOBBIBasiCh Ha CBOeM HccliiefoBaHuu, Y. Dopcaiin
BBIJIETISIET HECKOJIBKO TUIIOB MeTadop:

1) KonrekcryanbHas metadopa (Contextualmetaphor)

2) Cmemannas metadopa (Hybridmetaphor)

3) Unrerpuposannas metadopa(Integratedmetaphor)

Haubonee mmpokoe pacnpocTpaHeHHE Ha 3amajfe MoJydusia Teopus
KOHIENTYaJIbHOW MHTETPALMA WM TEOpHUs KOHIENTYaJbHOTO CMEIINBAHMUSL.
Jannyro Teoputo npeacrtaBuian JUHIBUCTHL JK. dokonse u M. Tepnep. B cBoem
UCCJIEIOBAHUM OHHU YTBEPXKJAIOT, YTO «CHOCOOHOCTh K KOHUENTYyaJIbHOMY
CMEIICHHI0O B ee Haubojee pa3BUTOM ‘‘OMKOMIIOHEHTHOW (opMe BBIBOAUT
YyeJioBeKa JAaJeKO 32 PaMKH YMEHHS MMOHMMAaTh U MCMOJIb30BATh SI3bIK U SIBIISIETCA
€ro yHHMKaJbHON OCOOEHHOCTHIO, UTpAIOIEH pEIIaloNlyl0 pojib B TOM, Kak OH

MBICJIT U BOCIIpUHUMAET Mup B 1ieiom» [Dokonbe, Tepuep www://http].
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CoryracHO ATOM TEOpHUH CIIOCOOHOCTH CO3/1aBaTh HOBBIE CMBICIIBI HA OCHOBE
y)K€ HMEIONIUXCS SBJISETCS OJHOW W3 OCHOBHBIX OCOOCHHOCTEH deIIOBEKa,
OTJIMYAIOLEH ero OT Apyrux Ouojoruyeckux BuaoB. Kpome Toro, peanuszaunus
TOW CIMOCOOHOCTH, KOTOpash HAaXOIWUT Pa3sHOOOpa3HOE MPUMEHEHWE B S3BIKE U
KyJbTYpe, COCTOUT B (OPMUPOBAHUH UHTETPATIHLHOTO MEHTAJIBLHOTO MPOCTPAHCTRA,
KOTOpOE€ HECET HOBBIE CMBICIbI WM OJ€HJa, HA OCHOBE HECKOJIbKMX 0a30BBIX
MEHTAJIbHBIX ITPOCTPAHCTB.

JlaHHasi Teopus TMoJBeprajgach >KecTkod Kputuke. P.['mbGO6c B kpurtuke
JAHHOW TEOpWUM TMOJYEPKUBAET, YTO «OJICHIBI JAlOT BO3MOXKHOCTH HE
“mpupanieHus CcMbIcia”’, HE TOSIBIICHMSI HOBOTO 3HAHHUS, a aJanTaluu YxKe
CYILIECTBYIOILIETO 3HAHUS K OMBITY OOBIYHOT'O YEJIOBEKA, PSIOBOTO HOCUTEIS SI3bIKa
u KynbTyps» [['n66c, 2006: 291]. Tlo ero MHEHHUIO, HEJOIMMYCTUMO PACCMAaTPUBAThH
CIIOCOOHOCTh K HMX TMOPOXKIEHUIO KaK TIJIABHYIO 3BOJIIOIMOHHYIO OCOOEHHOCTH
4eJI0BeKa, OMPEICIIMBIIYIO MOSBICHUE S3bIKA U PA3IMYHBIX (DOPM KYJIBTYPHI.

Cpenu UEHTpPaNbHBIX B KYyJbTYpE KpPEOJHU30BAHHBIX TEKCTOB BeayllEe
MOJIOKEHUE 3aHMMAET KUHOTEKCT.

TepMHH «KMHOTEKCT» CYHIECTBYET IMPOJOJKUTEIIBHOE BPEMS B MHUPOBOM
Hay4HOW  Jjureparype. [Ilpom3BeneHune  KMHOHMCKYCCTBa, KaK  OTMEYaroT
UCCJIeIOBATENM, NPEJICTABIAET COOOM OCOOYI0 3HAKOBYKD CHUCTEMY M MOMKET
paccMaTpHUBATHCS KaK OMPEISICHHBIM THI TeKcTa: 00 3ToM mucamm KO.M. Jlotman
(1992), IO.J. Hubsn (1984), IO.H. Yco (1993), A.B. ®emopor (2000),
E.b. MBanosa (2000), FO.H. TeiasuoB (1977), V. ko (1972).

KuHOTEKCT HECOMHEHHO  SIBIIAETCA OOHOM W3  CaMbIX  CJIOKHBIX
CEMHOTHUYECKUX CTPYKTYp B  pSAy HMHBIX  KPEOJIM30BAHHBIX  TEKCTOB.
HccnepoBarenn npeayiaratoT pa3jinyHbIe MOIXOAbI K OMMMCAHUIO CIIOKHOTO COCTaBa
kuHoTekcTa. Tak, FO.M. JlorMan yka3bIBaeT, 4To KHHO IO CBOEU CYyTH — 3TO
CUHTE3 JIByX MOBECTBOBATENbHBIX TEHIIECHLUN: M300pa3UTENbHON («IBMXKYLIAsCA

YKUBOIIHCHY) U ciioBecHoM [JIorman, 2000: 30].
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VY. DKo BBIAEIAET B COCTABE KHHOTEKCTA TPU OCHOBOIIOIATAIOIINX KOJAOBBIX
CUCTEMBI: IOPTPETHYIO (BUAEOPSA), TUHIBUCTUUECKYIO U 3BYKOBYIO.

M.A. EppemoBa mpenjaraer cleAylollee OIpeAesieHUe CTPYKTYphI
KHMHOTEKCTA: «JIMHIBUCTUYECKAs M HEJIIMHIBUCTUYECKAS] CEMUOTHUYECKHE CUCTEMBIL,
OTNEpUpPYIOIIME 3HaKaMu pasznauuHoro ponaa» [Edpemosa, 2004: 17-18].
JIMHrBHCTHYECKAs] CUCTEMA B KUHOTEKCTE MPEICTABICHA IBYMSI COCTABIIIOLIUMU:
NUCHbMEHHOU (TUTPBI W HAJAINKWCH, SBISIONIMECS YacTbio MHpa Beme ¢uiabma) u
YCTHOM (3Bydallas pedb akKTepOB, 3aKaJpOBbIA TEKCT, MECHd W T. [I.).
Henunreuctuueckas cucreMa KHHOTEKCTa  BKJIIOYAET  3BYKOBYKO — 4acTh
(ecTecTBEHHBIE U TEXHUYECKHE LIYMBI, My3bIKY), BUAEOPsA (00pa3bl mepCOHaXKEH,
JBIKEHUS TIEPCOHAXKEW, Nel3ax, HMHTepbep, peKkBU3uT, crneupddextsr). Bcee
yKa3aHHbIE d3JIEMEHTHl OCOOBIM 00pa30oM OpraHM30BaHbBl M HAXOAATCA B
HEpa3pbIBHOM €IMHCTBE.

B nocnennee Bpems Bce yallle MOSBISIOTCS paOOThI, MOCBALIEHHBIE aHATU3Y
BU3yaJbHON MeTaopbl, KOTOpas SBISETCS CBOCOOPA3HBIM SAPOM JTUHAMHUECKOTO
KpPEOJM30BaHHOTO TEKCTa, B TOM YHUCJE KUHOTEKCTa, BHAEOKIMNA. BuzyanbHas
MmeTadopa, 10 MHEHHIO UCCIIE0BATENECH «BBICTPAUBAETCS Y€pPE3 COOTHECEHUE JBYX
3pUTENBHBIX 00pa30oB, BBICTYNAIOIIUX B KAaueCTBE HWKOHUYECKHX 3HAKOB,
HAMpsIMyl0  OTOXACCTBISIEMBIX €  TEMHM  WJIM  UHBIMM  OOBEKTaMHU
penpezentanum» [Capha, 2005: 56].

Hpyrumu cioBamu, BU3yaibHas MeTadopa co3aaeTcs 3a CYET MOHTaXKa JIBYX
u Oonee BU3yalbHBIX 00pa30B. JlaHHBIH MOHT@XHBI MEXaHU3M MeTaPophbl
(GYHKIIMOHUPYET TaKUM 00pa3oM, UTO «IIPH OJHOBPEMEHHOM pealin3aliy MepBOTOo
U BTOPOTO IMJIAHOB cojep:kaHusi MeTadopbl BO3HUKAET TPETHM IJIaH, T. €. HOBas
XyJoXKecTBeHHasi peanibHOCThY» [Kprokoma, 1988: 85], a 3T0, B CcBOIO OuYepelb,
apisieTcs 0a3oBoi (yHkiuer wmetadopsl. J(aHHBIM TOpHEM JEKUT B OCHOBE
KpPEOJIM30BAHHOTO TEKCTA, YTO U JIENIAET BU3YaIbHYIO MeTadopy BOCTPEOOBAHHBIM
UHCTPYMEHTOM MOCTPOCHMSI TEKCTa, U OCOOEHHO KHWHOTEKCTa, Pa3BEpHYTOTO B

MNPOCTPAHCTBE U BPECMCHH U ITO3BOJIAIOIICTO HAIAAHO MMPEACTABUTDH o0a 06pa3a.
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B ocHOBYy COBpeMEHHBIX HCCIEIOBaHUA BU3yaJbHONH MeTadopbl B
MY3BIKQJIbHBIX BHJICOKJIMITAX, KHHOTEKCTAX JIETJIa KOTHUTUBHAS TEOPUS METaOpHI,
B uvactHocTtH Teopus JIxk. Jlakopdha wu M. JI)koHCOHA, OIHUCHIBAIOIIAs
B3aMMOJICHCTBUE JBYX CTPYKTYpP 3HAHUN — KOTHUTUBHOU CTPYKTYPbI «MCTOYHUKA»
Y KOTHUTUBHOM CTPYKTYpHI «11enu» [Jlakodd, Txoncon, 1990: 392].

Takum o0Opa3oM, KMHOTEKCT, HECOMHEHHO, MPEJICTABISET COOOM CIOXKHOE
JUHTBOCEMHOTHUYECKOE 00pa30BaHHE U MOXKET paCCMaTPUBATHCSA B HAYKE O A3BIKE.
JIns COBpeMEHHOW HAay4YHOU MapaJurMbl aKTyaJlbHO €ro ONPEAEICHUE KaK OJIHOTO
U3 THUIOB KPEOJM30BAHHBIX TEKCTOB, COCTOSIIMX M3 HECKOJIBKUX HEOAHOPOIHBIX

4acTeu.

1.5. OcHOBHbBIE METOAMKH, MPUHATbIE B KOTHUTHBHBIX HCCJIEI0BAHUAX

CoBpeMeHHass KOTHUTUBHASI TUHIBUCTUKA Pa3BUBAETCS JOBOJLHO OBICTPO U
B Pa3iIM4HbIX 00acTsaX. IHTEHCUBHOCTH pa3BUTHSA U OOYCIIABJIMBAET IMOSBICHUS
OOJIBIIIOTO KOJIMYECTBA MOAX0J0B K U3yUYCHUIO TAaHHOW HAYKH.

B cBoux paborax yueHble 3a4acTyl0 IMBITAIOTCA KJIACCU(PUIUPOBATDH
HaIpaBJICHUS] B KOTHUTUBHON JIMHTBUCTUKE. JTO JIEUCTBUTEIBHO MPUHOCUT CBOU
IJI0/bl, TaK KaK pa3Hble HAMpABJICHUS UCIHOJIb3YIOT pa3HbIE METOJAUYECKUE
MIPUEMBI UCCIIEOBAHUS KOHLEIITOB.

[Ipn wu3ydeHHH KOHIENTyadbHOW MeTadophl 3a4acTyl0 HCIOJIb3YeTCs
KOTHUTHUBHBIN aHanu3. [{nsg wuccinenoBaTens, WCMOJB3YIOMIETO JAHHBIA THII
aHanmM3a, MPEeXIe BCEro, BakHAa MeTadopuyeckas MOJENTh KaK MEHTAIbHBIN
dbenomen. «B mporecce TaKOro WCCIENOBAHUS MACTCA JETaNbHOE OINMHCAHUE
chepbl-uCTOYHUKA U CEephI-MUIICHH, MOAPOOHAs XapaKTepucTuka (pperiMoB u
CIOTOB KaXJOW W3 Ha3BaHHBIX cdep, a TakkKe JPYrUX DIEMEHTOB
Moaenn» [Yynunos, 2003: 178].

OnHrM W3 METOJOB, HCHOJIB3YIOIIMMCS B KOTHHUTHUBHOM MCCJEAOBaHUU
SIBJIIETCS KOTHUTUBHO-IMCKYPCUBHBIN aHAIN3. YEIOBEK, NCTIONBb3YOIMNA JaHHBIN
TUIl aHallu3a B CBOEH pabOTe TWBITAETCS PACKPHITh B3aUMOCBA3b MEXKIY

metadopamu U ¢dakropamu, KOTOpPhIE MPUBEIA K WX HCIONB30BaHHIO. B 3TOM
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ciydae wmetadopa BOCIPHHHMAETCS HE KaK aBTOHOMHBIA ()EHOMEH, a Kak
€CTEeCTBEHHAs YaCTh HappaTUBa, KOTOPhIM MOHUMAETCSI KaK HEKOTOPOE MHOXKECTBO
TEKCTOB, CBSI3aHHBIX C OIPEACICHHOM TNOJUTHUYECKOM CHUTyalHe WIH C
ONPENCIICHHBIMU  TMOJHUTHUYECKUMHU  TPEACTABICHUSAMH, C  ONPEJIECICHHON
noJuTHYecKou nozunuei [ Tam xke].

Jpyroii MeTon, UCIOJb3YIOIUICS B KOTHUTHUBHBIX HCCIEJAOBAHUSAX — 3TO
neUHAIIMOHHBIN aHanmu3. YTOOBI TOYHO MOHWMATh, C KAKOW IETBI0 MHCATENb
UCIIOJIb3yeT MeTaopbl B CBOEM MPOU3BEICHUU, HEOOXOJAMMO HE TOJBKO BHUJIEThH
metadopy, HO W TIOHMMATh ee 3HadeHume. [lpy nedUHUIIMOHHOM aHaIM3e
UCCIIEIOBATeNb PACKpbIBa€T 3HAYEHHE CIJIOB, U3 KOTOPHIX c(opmupoBanach
MeTtadopa.

Bwmecte ¢ neuHUITMOHHBIM aHATU30M HCIIONB3YETCS M ATHUMOJOTHUYSCKHMA
aHaJM3, 11 TOrO YTOOBI MOHUMATh U 3HAYEHUE CJIOB, U UX MPOUCXOKIACHUE.

Kpome pa3znnuHbIX TUIIOB aHAIM3a UCCIIEIOBATENN UCTIOJIb3YIOT U TAKOM THII
UCCIIEIOBaHUSI KaK MoJeaupoBaHrue. MoJenmupoBaHUE BBICTYNMAET KAaK METO]l
npecTaBleHns] 00BEKTa, SIBJICHUS UM Tpoliecca U Kak MeToA Bepudukanuu. Tak,
KOHKpETHasi MOJeJIb 3aBHCHMa OT 3aJad, pemaeMbix cyobekTtom. [loHsatue
MOJEIUPOBAaHUSA W MOJEIM HENPEMEHHO NPEANOJIAracT HajJuyue aKTUBHOIO
cyOBeKTa, KOTOpPBIA BOCHPOM3BOJUT YEPThl CYIIECTBYIOIIEH pPEAJbHOCTU WIIU
pEaTbHOCTH TMOTEHUUAIBHOW, TUNoTeTHYecKol. (ClenoBaTeNbHO, KaXIOMY
00BEKTY-OpUTMHATY MOXXET COOTBETCTBOBaTh HEOTPAHUUYEHHOE MHOKECTBO
MOJIeJI€H, CBA3aHHBIX C ONPEIETICHHBIMU 3aJa4aMu.

KoruntuBHOE MOAENMPOBAHME — OTO BAKHBIM HHCTPYMEHT KOTHUTHUBHOU
JUHTBUCTUKHA, KOTOpas H3y4aeT S3bIK B €r0 HEPA3pbIBHOM CBSI3H C
WHTEJJIEKTYalIbHOW JIESITEIbHOCTRIO 4elioBeKa. KOrHUTHUBHAsT MoOAenb — 3TO
«OCHOBHOM MeXaHU3M, 00ecleunBarommuii o0paboTKy u XpaHeHre uHGOpMaLUA O
MHpE B CO3HAHUM uesioBeka» [Macnosa, 2011: 58]. Xopouio u3BeCTHO, UTO HAIIH
3HAHMSI OPTaHM3YIOTCS C MOMOLIBIO ONpPENENEHHBIX CTPYKTyp. HecomHeHHO, Bce

KOTHHUTHUBHBIC CTPYKTYPhI JIC)KAT B OCHOBE KAaTCTOPH3allMKM WM KOHLCIITYyalu3aluu
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MHpa, MO3TOMY MX MOXHO paccMaTpuBaTh KaK OCHOBHOM MEXaHU3M,
oOecrnieunBaromuii 00pabOTKy U XpaHeHHEe HH(OPMALUK O MHUPE B CO3HAHUU
YeJI0BEKA.

CymectByer u  Metadopuyeckoe MojenupoBanue. [lo  MHeEHUIO
A.H. bapanoBa, «Meradopudeckass MOJeiIb — YCTOMUYUBOE COOTBETCTBHE MEXKIY
00JIaCThI0O UCTOYHUKA U 00JIACTHIO 1ENH, (PUKCUPOBAHHOE B SI3bIKE U KYJIbTYpPHOU
TPaJAWINKM JAHHOTO OOIIEeCTBa; ATO HEKWA CTEPEOTUITHBIH 00pa3, C MOMOIIBIO
KOTOPOr0 OpPraHu3yeTcsl OMbIT, 3HaHWe O Mupe» [bapanon, 1996: 58]. MoxHo
TOBOPUTh O TOM, 4YTO MeTa(hOpHUEeCKOe MOCITMPOBAHUE MPEACTABISIET COOOU
MEHTAJIbHBIA TPOIIECC, TPU KOTOPOM HCCIIE0BATENIb UHTEPIPETUPYET paHEEe HE
M3BECTHOE CMBICIIOBOE CONEPIKAHUE.

B Poccum noctatodHO TPOMYKTUBHO pPabOTalOT KOTHUTHUBHBIE IIIKOJIBI,
KOTOPBIE HCTIOJIB3YIOT CBOM METO/IbI UCCIICTOBAHHUS.

OpnHa u3 M3BECTHBIX MIKOJ — BUHOTpajoBckas 1mikosa, Bo3Hukiias B 40-50
roasl XX Beka. lIpeacraBurenn 3TOM HIKOJBI aHATU3UPYIOT SI3BIKOBBIE SIBJICHUS
aclieKT€ OTHOIIEHUMH C pa3HbIX CTOPOH s3bIKa. bonee TOro, «s3bIK
XYyIO)KECTBEHHON JUTEPATYyphl, SI3bIK U CTUJIb MHUCATENS] M3Yy4aroTCs, C OJHOU
CTOPOHBI, B CBSI3U C HCTOpHE OOIIEHAIMOHATIBHOIO JIMTEPATYPHOIO SI3bIKA, C
JPYrod CTOPOHBI, — B CBSI3U C UCTOPHEH OOIIECTBEHHOW MBICIU U OOIIECTBEHHOM
x)u3H» [PoxknectBeHckuii: www://http].

HNuTepecHsl MeTOAbl HCCIENOBaHUS U BOpPOHEKCKOM MIKOJBI. Y4YeHbIE
BBIPA0OTAIM AITOPUTM JIMHTBOKOTHUTUBHOTO MCCIIEIOBAHNS, BKIFOUAIOIINA TaKHe
ATambl KaK «BBISBIICHUE W aHAJM3 S3BIKOBBIX CPEICTB OOBEKTUBAIIMM KOHIIEIITA;
ONPENEIICHUE KIIFOYEBOM JIEKCEMBI, IOCTPOEHNE HOMUHATUBHOI'O MOJII KOHLIENTa U
ap.» [Tuxonenko: www://http].

B  KemepoBckoil  mIKOJE,  MPEACTABUTENIEM  KOTOPOW  SIBIAETCS
M.B. [lumeHoBa, OblIa poBeAeHa padoTa Mo BbIPA0OTKE METOJIMKH HCCIIEIOBAHUS
KOHIIENTOB ~BHYTPEHHEro Mupa deinoBeka. McciemoBaTenu  MCHOJB3YIOT

ATUMOJIOTUYECKUI aHajin3, «OIIMCaHUucC CII0C000B KaTeropu3alnuMy KOHICIITA B
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S3BIKOBOM  KapTWHE MUpPA; WCCIAEAOBAaHUE KOHIICNITYalbHBIX MeTadop W
METOHUMMUI; UccleIoBaHne ciieHapueny» [ Tam xe].

Bonrorpanckas mxona (B.U. Kapacuk, I'.I'. CablikuH) cocpenoTodnsia
BHUMAHUE HA MCCICIOBAHUU XApPaKTEPUCTHUK JIMHIBOKYJBTYPHBIX KOHIIENTOB. B
COCTaB€ JIMHTBOKYJIBTYPHOTO KOHIIEINTA BBISBIISIIOTCS 1IEHHOCTHBIM, OOpa3HbIM U
MOHATUMHBIA KOMIIOHEHTHI. [[€HHOCTHBIM KOMIIOHEHT BBIJICISIETCS KaK LIEHTP
KOHIENTA; UMEHHO MO HAJIMYUIO 3TOr0 KOMIIOHEHTA JIMHTBOKYJIbTYPHBIA KOHLIEIT
OTJIMYAETCS OT KOTHUTUBHOTO KOHIIENTA, (Ppeiima, MOHATHUS U IPYTUX MEHTaIbHBIX
CJIMHMII.

NuTepecHsl METOIbI HUCCEe0BaHUS MockOBCKOM IIKOJIbI
«JIMHTBUCTUYECKMA  aHAU3  SI3bIKa»,  CO3JAHHOW  TOJ,  PYKOBOJCTBOM
H.J. ApytionoBoii. IIpu wucciienoBaHMM $A3bIKa OHHM HCIMOJB3YIOT METOAbl H
KaTEropuu JIOTUKM M KOHIENTYAJIbHOTO aHajv3a f3blka B €ro OTHOILICHUU K
MBILIJICHUIO W 3HaHUIO. [IpencraBurenu JaHHOM IIKOJBI CUMTAIOT, YTO B OCHOBE
SI3bIKA JIEKUT €IMHAs U HEM3MEHHAsl CUCTEMA YEJIOBEYECKOTO MBIIUICHUS, JOCTYII
K KOTOPOW BO3MOKEH TOJIbKO U€pe3 aHaJIU3 €CTECTBEHHBIX SA3bIKOB, HECMOTpPS Ha
pa3Ho00Opasue uxX CTPYKTYP U 3BYKOBOW OOJTHK.

HeoObruen moaxon MoCKOBCKOM 3THOJMHIBUCTHYECKOM miKoJbl. Mccnemys
JyXOBHYIO KYJbTYpY, OHH MCIOJIB3YIOT JaHHBIE $53bIKa, (OJIBKIOpa, OOPSIIOB,
BepoBaHui. OOBEKTOM WCCIIEIOBAHUS SIBISIETCS HE TOJBKO $3bIK, HO W WHBIC
dbopMBI, B KOTOPBIX TMPOSBIAETCS KOJUICKTUBHOE CO3HAHHWE, HAPOJHBIN
MEHTAJIUTET, CIIOKUBIIASACS «KAPTUHA MUPAY.

MockoBckasi cemaHTMYecKasi Mikojia moja pykooacTBoM FO.JI. Ampecsna
TaKkKe 3aHMMalach MCCleAOBaHUEM s3bika. MccrmemoBarenu pa3OuBaiM ClIoBa Ha
JIEKCEMBI 1 ONIUCHIBAIM 3HAUCHUS SI3bIKOBBIX €IUHUI] C TOMOIILIO UX TOJIKOBAHUIM.

B nHame BpeMs akTHMBHO pa3BUBAETCS YpalbCKas IIKOJA MOJIUTAYECKON
MeTtadoposaoruu noj pykoBojacTBoMm A.Il. Uyaunosa. JlaHHas 1mikosa ocCHOBaHA Ha
Teopun MeTapOPUIECKOTO MOJICTUPOBAHMS, B COOTBETCTBUU C KOTOPOHU

MCTa(I)OpI/I‘{eCKaH MO/JCIIb ITIOHHUMACTCA KaK «CYHCCTBYIOIIAA /uam
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CKJIQJbIBAIOIIASACA B CO3HAHMM HOCUTENEH s3bIKa CXeMa CBA3EH MEeXAy
NOHATUWHBIMH  CcepaMu, KOTOPYI0 MOXKHO TPEACTaBUTh  OMNpeACICHHON
dbopmynoii: “X —ato Y’» [Uyaunos, 2001: 69].

E.B. lllyctpoBa nmnpemiaraeT HECKOJBKO  METOAOJIOTUYECKHUX  XOJOB,
IPUMEHUMBIX U K BEpOAIIbHOMY U K BU3yaJlbHOMY psify. Tak, «METO10JI0IrMYECKUM
XOZIOM MOXKET CTaTh COIIOCTABIIEHUE METAPOPUUECKUX MOJIEIICH, XapaKTEPHBIX 1JIs
TOro win uHOro nuckypca» [ILllyctpoBa, 2014:2]. Bropas mMeroguka — 3TO
«JETAJIbHOE OIMCAHHWE M0 Kaxaod u3 meTtaopuueckux monenet » [Tam xe].
Tperbum METO/I0J0TUYECKUM 1aromMm ABJISETCS «IPOCIICKUBAHUE
apxetunoB» [Tam xe]. lanHoe wuccrnenoBanue E.B. IllyctpoBa npoBoguT Ha
npumepe putopuku b. O6ambl u KapUKaTyphl Ha HETO.

OpuuM 13 Hanbosee MEepCHeKTUBHBIX MCCIEN0BaHUM B o0mactu Metadopbl
SBJIAETCS TEOpUs KOHLENTyaJbHONM wuHTerpauuu. JlaHHas Teopust ObLia
pa3paboTaHa NpeACTaBUTENCH aMEPUKAHCKON HIKOJIbI KOTHUTUBHOW JIMHTBUCTHUKU
K. ®okonbe. Ilo ero Tteopum wu3ydeHUE s3bIKA JIOJDKHO CTPOWUTBCSA HA
PacCMOTPEHMHM MEHTAJIBHBIX IPOCTPAHCTB (MCXOAHOE, OOILIEE U CMEIIAHHOE).
CMelaHHOE MPOCTPAHCTBO 3aMMCTBYET M3 HMCXOJHOIO YacTh CTPYKTYpbI, H
oOpa3zyercs Juisi TIOHUMaHHsI KOHKPETHOTO KOHTEKCTa.

Takum o0pa3oMm, Omaromapsi IIUPOKOMY pPAa3HOOOPA3UIO ULIKOJ, METOMbI
UCCJIEIOBAHNUSI KOTHUTUMBHOM JIMHIBUCTUKHM pa3inuuHbl. Kaxnad w3 wmKom W,
npejcTaBisiemMas €d Teopus, MOJYYUIU LIMPOKOE PACIpPOCTPaHEHHE B MHUPOBOMU
Hayke, OoJiblllasg 4YacThb METOJOB AaKTWBHO pa3BUBAETCS, IOJydas BCE HOBBIE

HMITYJIbCBI K 3BOJIFOITHN.
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BeiBoabI 1o riase 1

B nmanHOli T7aBe OBUIM PAacCMOTPEHBI OCHOBHBIE TEPMHUHBI, TEOPETHUECKUE
TI0JI0XKEHUsI, HEOOXOAMMBIE /IS TATbHEHUIIero aHaIu3a.

Konment — 370 JMHAMUYHOE MEHTAJIbHOE 00pa30BaHUE, OCHOBHAS €IMHUIIA
YeJIOBEYECKOT0 CO3HAHUS, O0JIaJaromias CHOCOOHOCTHIO TPENCTABISATh MHpP B
TOJIOBE 4YeloBeKa, 00pa3ys KOHLENTYyalbHYI KapTuHy. OnpeaessiomyM B
CEMAaHTUKE KOHIIENITA MOXKET CUUTATHCS O0Opa3HO-METapOpPHUECKUN KOMITOHEHT,
TaK KaKk WMEHHO OH (OpPMHPYET OOJNHMK KOHIIENTa, JeJaeT ero HarlsAHbIM U
0000111aeT 3HAYE€HUSI MHOTUX JIEKCUYECKUX pealn3aliii KOHIENTa.

bnaromaps wmertadope aBTOp TpUAAET HEKOTOPYIO HHIUBUAYAILHYIO
OKpacKy CBOMM MBICIISIM, BBIpaXKaeT UX 00jiee M3bICKAHO B CBOEM JIUTEPATyPHOM
npousBeacH. zyuenue MeTaopbl ¢ TOUYKH 3PSHHUS KOTHUTHBHOM JTMHTBUCTUKH
IPUBOJUT K PACCMOTPEHHIO KOHIIENITYyalbHOW MeTaopbl, MOX KOTOpPOii
TIOHUMAETCsI HeKasi abCTpaKTHasi MOJIENb, pPealn3yromasics KaXablid pa3 3aHOBO B
pe3yJbTaTe ee «HAIOIHEHUS ONPENEICHHBIMA METaQOPHIECKUMHE BBIPAKCHUSIMHU.
KoHnnenryanbHas Metad)opa CHHTE3UPYET MO3HABATEIBHBIE MTPOIIECCHI U SI3BIKOBYIO
KOMITETEHIIHIO.

Hcnonk3oBanne MeTofa MeTadOpHUECKOro MOJCIUPOBAHMS TTO3BOJISIET
HEepeTH OT COACPKAHHWS 3HAYCHUH K CONIEPKAHUIO KOHLENTOB B XOJE
KOTHUTHBHON MHTEPIIPETALINU U BBISIBUTH CIIEIIU(PHUKY AUCKYpCa.

JIucKkypc MOHMMAeTcsi KaK COBOKYIHOCTh TEMAaTHUECKH WM KYyJIbTYPHO
B3aMMOCBSI3aHHBIX TEKCTOB, JOMYCKAalomas pa3BUTHE W JONOJHEHUE APYTHMH
TEKCTaMH U pacCMAaTPUBACTCS KaK CUCTEMa areUIAIUN K IPYTHM KOHIICTITaM.

[Tong TepMHUHOM KOHIIENTyallbHAs KapTHHA MHUpa TOHMMaeTcs IMoyHas 0asa
3HAHUK O MHpe (AOHAYYHBIX W HAYYHBIX), HAKOIUICHHAs 3a BCIO HCTOPHIO
CYIIECTBOBaHUsI HAPOJIa, TOBOPSILETO HA SI3BIKE.

SI3pIKOBasi KapTUHA MHUpPA PACCMATPHUBAETCS KaK BBIMONHSIOMAS (DYHKITUEO

OpUCHTAIMN 4YCJIOBCKAa B MHPC, B TOM 4YHUCIIC, CUCTCMATU3AlINHN HOHy‘laeMOﬁ 50\
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uHpopMarmu. OHa oOTpakaeT Halld OOUXOAHBIEC, OOBIBATEIbCKUE, OBITOBBIC
IPEICTABICHUS O MUDE.

Kpeonn3oBaHHBIM TEKCT NpeAcTaBisieT OO0 €IMHCTBO BEpOAIBHOIO U
HeBepOambHOro KoMmoHeHToB. KT [IOMOraeT HHTEPIPETUPOBATh pPaHEE

U3Y4YEHHYI0 MH(GOPMAIIUIO TO-UHOMY.
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I')TABA 2. KNITFOYEBBIE KOHIEIITHI B HOBEJIUIAX
BUP/KUHUU BYJ1D

B pamkax gaHHO#M T71aBbl OyAyT pacCMOTPEHBI OCHOBHBIE MeTa(opHuecKue
Monenu B OputaHckoM — auckypce Bupmxuuun Bynd. TmartensHo wu3ydus
MaTepuai, Mbl BbIOpaal Hambosee 4YacTOTHbIE MeTadopuieckue mMonenu. B stoi
TJIaBE€ aHAIM3HPYIOTCS TaKHe MOJIEIHN Kak «HeloBeK — 3T0 HaceKoMoey»; «3epKajio
— 3TO JKU3HBY»; «3epkajo — 3T0 cMmepTh»; «CBer — 310 bor»; «Boma — 310

HU3MCHCHHUC).

2.1 Merajgopuueckas moaenab «HenoBeKk — 3T0 HACEKOMOE»

Konnent «YenoBek — 3TO HAcCEKOMOE» BCTPEUAETCA B TaKUX paccKazax
B. Bynd xax «KewGardens» («Koponesckue canpbi»), «TheNewDress»(«HoBoe
mwiatee»), «AnUnwrittenNovel» («Henanucanusiii pomany).

B pacckaze «KoponeBckue caabl» aBTOp IPOBOAUT IAPAJUIENIb MEXKIY
q4eloBeKOM W 0Oabouykamu. babouka — 3TO Hacekomoe, KOTOpOe, BO MHOTHX
KyJbTypax CUMBOJIM3UPYET KPacoTy, CBOOOIYy M 4yBCTBO panoctu. [IporynuBasch
1o cajy, JItoId OOJIbIIIe HATIOMUHAIHM KpPacHBBIX 0ab04ek, CBOOOMTHO W XaOTUIHO
MOPXAFOIIUX TI0 Caay.

“The figures of these men and women straggled past the flower-bed with a
curiously irregular movementnot unlike that of the white and blue butterflies
who crossed the turf in zig-zag flights from bed to bed”’| Woolf: www://http].

J11s1 TOTO, 9TOOBI BBISIBUTH KOHKPETHBIE CEMAaHTHUYECKUE TTPU3HAKU, KOTOPBIC
OTIIMYAIOT BBIJICICHHBIC CJIOBAa OT OJIM3KUX €My [0 3HAYCHHIO CJIOB IPOBEAEM
ne(OMHUITMOHHBIN aHAIN3.

3areM, yuuThIBas AC(PUHHUIIMIO WCXOMHBIX CJIOB, BBIJCIAEM KIIFOUEBHIC
JeKceMbl B JaHHBIX cioBax. [locrme sToro, aHanmM3upyeMm HCHOIb30BAaHUE STOTO
CIIOBa aBTOpPOM, oOOpaimiaeM BHHMAaHHME Ha CMBIC]I, CHMBOJHUKY, KOTOpBIE
noJipa3ymMeBasl aBTop. JlaHHBIE METOMOJIOTHYECKHEe IIard OyAyT MOBTOPSTHCS Ha

MMPOTAKCHUU BCCI'O UCCIICAOBAHMAA.
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Butterfly:

e “A type of insect that has large wings, often with beautiful
colours” [Longman Dictionary: www://http].

o “A flying insect of the order Lepidoptera, distinguished from moths by their
diurnal activity and generally brighter colouring» [ENGood: www://http].

e “A nectar-feeding insect with two pairs of large, typically brightly coloured
wings that are covered with microscopic scales. Butterflies are distinguished
from moths by having clubbed or dilated antennae, holding their wings erect
when at rest, and being active by day” [Oxford Dictionary: www://http].

Curiously:

e “In a way that shows a strong desire to know about something” [Oxford
Dictionary: www://http].

e “Strangely and unusually” [Cambridge Dictionary: www://http].

Irregular:

e “Contrary to the rules or to that which is normal or established” [Oxford
Dictionary: www://http].

e “Not happening at regular times or not with regular spaces in
between” [Cambridge Dictionary: www://http].

Zig-7ag:

e “Meandering, snaking, winding, wiggly, squiggly, crooked, twisting,
curving, wavy, deviating, undulating, sinuous, serpentine, irregular” [Oxford
Dictionary: www://http].

e “To move by going first in one direction and then in a different direction,
and continuing in this way” [Cambridge Dictionary: www://http].

JIBurasick XaOTHYHO TIO CaAy, MYXYHHBI W OJKEHIIUHBI HAMTOMHUHAJIH
OecropsIOYHO MopXaronux 0adouek; KpoMe TOTO, YUUTHIBAs MECTO JNCHCTBHUS —
cal, a TaK € HEKOTOpble JIeKCeMbl B TMpennoxkeHun — «zig-zagflightsy,
«frombedtobed», MbI MOkEM MPOBECTU CXOJCTBO C MEPBBIMU JIOABMH — ATaMOM U

EBoii. H_[I/IPOKO M3BCCTHA MCTOPHUs, CBsA3aHHAsA C IPAPOJUTCIIAIMU 4YCJIOBCUCCTBA, 4
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UMEHHO UCTOpUS O TOM, 4YTO J3Ta T@apa JMIIWIach OeccmepTusi u3-3a
HEMPOCTUTEIBHOTO JIETKOMBICIIHS.

B »ToM ke pacckase, HO yKe B IpyroM KOHTEKCTE FOHOCTh CPaBHUBACTCS C
KPBUIBIMU 0a00UKH, KOTOpas €Iie HeAaBHO Obljia I'yCEHULICH:

“They wereboth in the prime of youth, or even in that season which
precedes the prime of youth, the season before the smooth pink folds of the flower
have burst their gummy case, when the wings of the butterfly, though fully grown,
are motionless in the sun” [ Woolf: www//http].

A wing:

o “Each of two or four flat extensions of the thoracic cuticle, either transparent
or covered in scales” [Oxford Advanced Dictionary: www://http].

e “One of the parts of a bird's or insect's body that it uses for
flying” [Longman Dictionary: www://http].

e “An appendage of an animal's (bird, bat, insect) body that enables it to
fly” [ENGood www://http].

e “One of theone or twopairs of
membranousstructuresusedforflyingthatextendfromthethorax of an insect”
[Farlex Free Dictionary: www://http].

Motionless:

e “Not moving; stationary” [Oxford Dictionary: www://http].

Momnonble JTrOAM, B 3TOM KOHTEKCTE, HallOMUHAIOT 0a004YeK, KOTOpPhIE yiKe
pPacKpbUIM CBOM KPBLIbs, HO €IlIe HE B3JeTenu. J(eBylika U 10HOIA ObUTH TaKUMHU
&Ke XPYNKUMH, Kak 0abouka, OHM CTOSUIM TEpell BHIOOPOM: IBUTATHCS JIM UM K
cBety, kK bory, mnm sxe BbIOpaTh Apyroil myth. B mroboM ciydae, oHM ObUH
HEIOABWXHBI, XPYIKUA U MTPEKPACHBI.

Nurepecna tpakToBka 0abouku kak cuMBosia y I'. bumepmanna. Ilo ero
MHEHHUIO, «...B 3amagHod KyJIbType 0a0ouka CHMBOJM3HPYET JIETKOCTh U
NepeMEeHYUBOCTb. KpbUibsi K€ HECyT B CBOEM 3HAUYEHHUU psJ aCCOLMALU:

OHUMOTYT  CONPOBOXKAATHbHU300pAKEHUAXPUCTHAHCKUXAHTENIOB, (eil,IyXoB, U
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neMOHOB.OHM HE TOJBKOMPEACTABIAIOT COOOMCIOCOOHOCTh JIeTaTh, HO U
yJIydiieHue, CiocCOOHOCTh K Havany...» [bunepmann, 1996: 12].

Takum o0Opa3zoM, MOKHO MPEINOJIOKUTh, YTO 0a00YKM YacTO BBICTYNAIOT
MOCIaHHUKaMUOOTOBH SIBJISIIOTCSI CHMBOJIOMCBOOO B UyX0BHOCTU. He cimyuaiiHo,
B. Bynd nenaer akueHT Ha BO3pacTe MOJOAOW Mapbl, OHM MOJIOIBI, M MOKa HX
KU3Hb TOJIbKO HAUMHAETCS, FOHOCTh — ATO JIETKOCTh, CBOOO0/1a U HOBBIE CBEPILICHHUS.

B  pacckaze «HoBoe muatee»  aBTOp, HCHOJB3ys  HACEKOMBIX,
IPOTHUBOIIOCTABIISIET IIABHYIO T'e€pOUHI0, M»3ii0i, octanbHOMy o0miectBy. [lo ee
MHEHHIO, OHa Ha CBETCKOM IpHEME BBITJIAIUT KaK CTapas, HeKpacuBas, y)KacHas
MyXa, B TO BpeMs KaK OCTAJIbHbIE WPHUTJANICHHBIC SBISIFOTCS KpPaCUBBIMU
HACEKOMBIMH, CTPEKO3aMH M 0ab0YKaMU, KOTOPbIE HE CUIIAT Ha MECTE, a MOPXaloT,
TAHI[YIOT, TOKA OHA CUUT B OJIMHOYECTBE.

e “...she was a fly, but the others were dragonflies, butterflies, beautiful
insects, dancing, fluttering, skimming, while she alone dragged herself up
out of the saucer...” [Woolf: www://http].

o “..1Ifeel like some dowdy, decrepit, horribly dingy old fly... ” [ Tam xe].

o “..We are all like flies trying to crawl over the edge of the saucer...” [Tam
xKe].

o “..How the dragonfly kept circling round us: how clearly I see the
dragonfly.<...>And my love, my desire, were in the dragonfly, for some
reason I thought that if it settled there, on that leaf, the broad one with the
red flower in the middle of it, if the dragonfly settled on the leaf she would
say “Yes” at once....” [Tamxe].

A fly:

e “A common small insect with wings. Flies eat food, are often found near

rubbish, and are responsible for spreading many diseases”’[Longman

Dictionary: www://http].
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e “A flying insect of a large order characterized by a single pair of transparent
wings and sucking (and often also piercing) mouthparts. Flies are of great
importance as vectors of disease” [Oxford Dictionary: www://http].

WN3naBHa Myxa cudTanach HAJOC/UIMBBIM, HA30WIMBBIM, TPSI3HBIM
HAaCEKOMBIM, KOTOpPOE€ 4allle BCTpEYaeTcss BOIM3M MYCOPHBIX Kyd M TOSTOMY
ABJISIETCSA TepeHocunkoM Oosie3Hei. [lo mHeHuro Mpii0i, oHa ObUTa MOXOXKa Ha
MyXy, TaK Kak Oblla OJJMHOKA, HEKpacuBa, C HEel ObLIO CKy4YHO oOmatecs. [pyrue
K€ TOCTH OBLIN TIOJTHOW MPOTUBOIIOJIOKHOCTBIO TJIABHOU TeporHu. OHU, TTOXO0KHE
Ha CTPEK03 U 6a0oUeK, MopXaliv, BECENUINChH, TOIyJalu YO0BOJIBCTBUE OT Bedepa.
A dragonfly:

e “An insect with a long narrow brightly coloured body and two pairs of
transparent wings” [Oxford Dictionary: www://http].

e “An insect with a long thin body, often brightly coloured, and two pairs of
large transparent wings. Dragonflies are often seen over water” [Cambridge
Dictionary: www://http].

An insect:

e “A small animal that has six legs and often has wings. There are many
different types of insects, such as bees, flies, and beetles” [ENGood
Dictionary: www://http].

e “A small arthropod animal that has six legs and generally one or two pairs of
wings” [Longman Dictionary: www://http].

To dance:

e “To move your feet and body in a way that matches the style and speed of
music” [Longman Dictionary: www://http].

e “Move rhythmically to music, typically following a set sequence of
steps” [Oxford Dictionary: www://http].

To flutter:

e “To move or flap the wings quickly without flying” [Merriam-Webster:

www://http].
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e “To fly lightly with quick beats of the wings” [Tamxe].
e “To move with quick, light movements” [ENGood Dictionary: www://http].
To skim:
e “To pass swiftly or lightly over” [Farlex Dictionary: www://http].
Beautiful:
e “Having qualities of beauty: exciting aesthetic pleasure” [Oxford Dictionary:
www://http].
e “Something that is beautiful is very pleasant to look at” [Farlex Dictionary:
www://http].
e “Havingqualitiesthatdelight or appeal to thesensesandoftenthemind”
[Bartleby: www://http].
Dowdy:
e “Having a dull or wuninteresting appearance: not attractive or
stylish” [Merriam-Webster: www://http].
Decrepit:
e “Old and in bad condition or poor health” [Cambridge Dictionary:
www://http].
Horrible:
e “Arousing or tending to arouse horror; dreadful” [Merriam-Webster:
www://http].
e “Very unpleasant; disagreeable” [Farlex Dictionary: www://http].
Dingy:
e “Dark and dirty: not fresh or clean” [Oxford Dictionary: www://http].

B. Byn¢d ucnonszyer takue ciopa kak «flutter», «skim» mjs Toro, 4ToOb
M0Ka3aTh, HACKOJIBKO JIETKU W BO3AYIIHBI OBLTH TaHIIBI TOCTEH; rIaBHas TE€POUHS, B
OTIIMYHME OT CTPEKO3 M KPACHUBBIX HACEKOMBIX, CpPaBHHMBAaeT ce0s HE TPOCTO C
MYXOM#, a ¢ HEB3paYHBIM, HEHHTEPECHBIM, CKyUYHBIM, HEAJICKUM HAaCEKOMBIM. Eii
Ka)KeTCsl, YTO OHA HEJOCTOIHa Takoro oOmectBa. MHBIMH cloBamH, aBTOp C

IMOMOIIBIO IMTPOTHUBOIIOCTABJICHUSA ITOKA3bIBACT OJHO O6H_ICCTBO, B KOTOpOM, OIHAKO,
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BCE JIIOJM BOCIIPUHUMAET ceds mo-pazHomy. Bynd He roBoput 06 3TOM mpsiMo, HO
YUTATEh 3TO MOHUMAET 110 MBICIISIM M YyBCTBaM IJIaBHOM F€POUHH.

Takum o6pazom, Bupmxunusa Bynd cooTHOCHT CBOMX repoeB C pa3HbIMU
HAaCEKOMBIMH, BKJIA/IbIBasi B XapaKTep KakJIOr0 MepPCOHaXa OMpPECICHHbIE YePTHI,
KOTOpbIE, AEHCTBUTEIBHO, IOMOTAIOT HAWTH CXOJICTBA C HACEKOMBIMU. Tak, repou,
MPOTyJIMBABIIMECS IO KOPOJEBCKUM caJlaM, HarmoMUHaiu 0aboyek — CHMBOJI
JETKOCTH, XPYNKOCTH, BO3pokaeHUs. O0pa3 MyxH, K MpPUMEPY, HAaTaJIKUBAET HA
MBICJIH O Ha30MJIMBOCTU M HEYUCTOTE JAHHOTO Hacekomoro. Bocrosib30BaBLIKCH
CIIOBapeM MOXHO OOJbIlleé PAaCKpPbITh CMBICI HCIHOJIB30BAaHHBIX aBTOPOM
CpaBHEHH.

2.2 Meradopuieckast Moaesib «Boga — 310 u3MeHeHHEe»

B npo3ze Oputanckoii nucateabHUIBI OOHAPYKUBACTCA 3HAUMMbIH CKBO3HOU
o0pa3 — oOpa3 Boabl. Boma — kak nouCTOpUYECKUU NEpBOOBITHBIM OKEaH BO
MHOTHX MH(]aXx O COTBOPEHHHM MHpaA SBIAETCS HCTOYHUKOM BCSKOM KU3HU
BBIILIE/IICH U3 HEe, HO B TO K€ BpEMs BOJa BBICTYMAET KaK AJIEMEHT, CPEACTBO
pacTBopeHuss U yTomuieHus. He ciydaiiHo, BCeMHpHBIE MOTOIBI MPUXOIUIN HA
CMEHY aKTaM COTBOPEHUS M YHHUTOKaJIH Bce popMbl ku3Hu. Boga, mo B. Bynd, —
ATO OECKOHEYHBIH KPYTrOBOPOT >KU3HHU B BOJTHOOOPA3HBIX PUTMAX CYIIECTBOBAHUSI.
Taxk, B HeOoubIION HOBeutie «Green» Bynd He cTpeMuTCst peCcTaBUTh YUTATEIIO
o0Opa3 BOfbl, UMEHHO OJarogapsi BOAHBIM JiekceMaM Byng mepenaer Te 4yBcTBa,
T€ AMOILIMH, KOTOPbIE OHA UCTIBITHIBAET.

“Evening comes, and the shadow sweeps the green over the mantlepiece;
the ruffled surface of ocean. No ships come, the aimlesswaves sway beneath the
empty sky. It's night, the needles drip blots of blue. The green's out” [Woolf:
www://http].

To ruffle:
e “Disorder or disarrange (someone’s hair), typically by running one’s hands
through it” [ Dictionary.com: www://http].

e “Disturb the smoothness or tranquillity of”” [Oxford Dictionary: www://http].
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e (usually as adjective ruffled) «Ornament with or gather into a frill”
[ Tamke].

Surface:
e “The area of an outer part or uppermost layer of something” [Merriam-

Webster: www://http]

e “The upper limit of a body of liquid” [MacMillan: www://http].
Ocean:

e “A very large expanse of sea, in particular each of the main areas into which
the sea is divided geographically” [Oxford Dictionary: www://http].
e “A very large expanse or quantity”’[ Cambridge Dictionary: www://http].
e “Theentirecbody of saltwaterthatcoversmorethan 70  percent  of
theearth'ssurface” [Free Farlex Dictionary: www://http].
Wave:
e “A long body of water curling into an arched form and breaking on the
shore” [Merriam-Webster: www://http]
e “A ridge or swell moving through or along the surface of a large body of
water” [Oxford Dictionary: www://http].
e “A small ridge or swell moving across the interface of two fluids and
dependent on surface tension” [Free Farlex Dictionary: www://http].
e “A sudden occurrence of or increase in a phenomenon, feeling, or
emotion” [Oxford Dictionary: www://http].
To sway:
e “Move or cause to move slowly or rhythmically backwards and forwards or
from side to side” [Merriam-Webster: www://http]
e “Control or influence (a person or course of action)” [ Tamxe].
B naHHOM KOHTEKCTE BOJa BBICTYIIA€T CHMBOJIOM CITOKOMCTBHS, ITyCTOTBI,
paBHOMymMsA. Takue JTEKCeMbI Kak «aimless», «empty», «noshipscome» momoraror
YUTATENIO MPOYYBCTBOBATh HACTPOSHHUE aBTOPA, IOYyBCTBOBAThH €€ OTPEIICHHOCTh

OT MUpa, 0ECIONIe3HOCTh IEUCTBUH, pazouapoBanue. Cieayer oOpaTuTb BHUMaHUE
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¥ Ha BpeMs CyTOK — 3TO Beuep. Beuep 3To Bpemsi CyTOK, HACTYMAIOIIEe B KOHIIE
JTHSI, 9TO CUMBOJI 3aBEPIIEHHOCTH, KOHIA. YUTaTeNh MOHUMAET, YTO YXKE HE Oy/eT
HUKaKuX W3MeHeHuil. bonee Toro, ecnm paccmaTpuBaTh KOHIENT «BOJA — ITO
U3MEHEHHE», TO HMMEHHO B OTOM paccKa3e COCTOSHHE TE€pOWHH, CTaTUYHO,
HEU3MEHHO.

Jlpyroe coctosiHMEe BOABI MbI BCTpeyaeT B pacckasze «Jlamuu u JlamuHay.
Bona Hecer B ceOe Takoi CMBICT KaK M3MEHEHHE, OHAKO 3/1eCh OH IPEICTaBIICH
WHave.

o “Everything was gold. Only she herself in herwhite wedding dress peering
ahead of her with her prominent eyes seemed insoluble as an
icicle” [Woolf: www://http].

o “She felt that her icicle was being turned to water. She was being melted;
dispersed; dissolved into nothingness; and would soon faint” [ Tamxe].

Icicle:

e “A longpointed stick of ice that is formed when drops of water
freeze” [Oxford Dictionary: www://http].

e “A tapering spike of ice formed by the freezing of dripping or falling
water” [Merriam-Webster: www://http].

e “An aloof or emotionally unresponsive person” [Free Farlex
Dictionary: www://http].

Insoluble:

e “Incapable of being dissolved; incapable of forming a solution, esp. in
water” [Cambridge Dictionary: www://http].

e “Incapable of being solved” [Oxford Dictionary: www://http].

[ToHsTH HACTPOCHHE aBTOPA MBI MOKEM Ostaronapsi pa3bopy 3Tux cioB. Tak,
TaKue KJIIOYEBEIC JIEKCEMBI KakK «stickofice, «waterfreezey,
«emotionallyunresponsiveperson» mNOMOTalOT HaM 0o0jiee MOJHO MPEICTaBUTh

TJIaBHYIO TCPOMHIO M €€ COCTOSAHHUC. OHa paBHOAYIIHA K IIPOUCXOJAIICMY,
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Oe3yuacTHa, 6e3sMonroHanbHa. OHa oTpelieHa ot nmpoucxozsiero. Kpome toro,
B JAHHOM KOHTEKCTE MPUCYTCTBYET MPOTUBOIIOCTABIICHHUE:

“Everythingwasgold. Onlysheherselfinherwhiteweddingdress | Woolf:
www://http].

OHa He NPUHAMJICKHUT ATOMY OOIIECTBY, €ii HEKOM(OPTHO cpeam ITHX
JFOZICH, OHA YyBCTBYET ceOs HEJIOBKO, XOTS, 3TO €€ JIeHb, €€ CBah0a.

B caenyromeii metadope ee coctosiHue MeHseTCs. TaKkneIeKCeMbIKaK«more
tender», «distribute widely», «living organismsy rnepearoTee4yBCcTBa.
Water:

e “A colourless, transparent, odourless, liquid which forms the seas, lakes,
rivers, and rain and is the basis of the fluids of living organisms” [Oxford
Dictionary: www://http].

e “A stretch or area of water, such as a river, sea, or lake” [Tamxke].

To melt:

e “Make or become liquefied by heating” [Cambridge Dictionary:
www://http].

e “Make or become more tender or loving” [Free Farlex Dictionary:
www://http].

e “Disappear or disperse» [Oxford Dictionary: www://http].

¢ “Change or merge imperceptibly into (another form or state)” [Tamxe].

Dissolve:

e “To be absorbed by a liquid, especially when mixed, or (of a liquid) to
absorb a solid” [Cambridge Dictionary: www://http].

e “To end an official organization or a legal arrangement” [Free Farlex
Dictionary: www://http].

e “To disappear” [Oxford Dictionary: www://http].

Disperse:
e “To strew or distribute widely” [Free Farlex Dictionary: www://http].

e “To cause to attenuate and disappear” [Cambridge Dictionary: www://http].
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C omgHOWl  CTOPOHBI, OHA, JEWCTBUTETHLHO ObLIA MpPUYACTHA K
IPOUCXOSIIEMY, OJHAKO, C APYTroil CTOPOHBI, KaXXeTCA, YTO OHa emle OOoJblie
yxoauia B ce0s, oHa OyTO ncuesana, «pacTBOpsuiachy». TakuM o0pa3om, B TaHHOM
pacckase KOHIIETIT «BOJa» MPHUHAJICKUT MEeTa(pOpHUeCKONH MOAENN «BOAA — 3TO
U3MCHCHHUE.

Yacro B cBOMX HOBe/uTax Bynd ymommHaeT Takoil KOHIENT Kak «fountainy.
B pacckaze «CTpyHHBII KBapTET» BOJA — 3TO HE UYTO MHOE, KaK JKU3Hb. Y CJIIOBHO,
JaHHBIA paccKa3 MOXKHO pas3feliuTh Ha TPU YacTU. B JaHHOM, MEPBOM OTpPHIBKE,
IpU 3BYYaHUH MEJIOJUM TEpe] HaMU TMOSBISIOTCS SPKUE 00pasbl, HAIMOJIHEHHBIC
KHU3HBIO.

“Fountains jet; drops descend. But the waters of the Rhone flow swift and
deep,raceunder the arches, and sweep the trailing water leaves, washing shadows
over the silver fish, the spotted fish rushed down by the swift waters, now swept
into an eddy” [Woolf: www://http].

Fountain:

e “An ornamental structure in a pool or lake from which one or more jets of
water are pumped into the air”[Oxford Dictionary: www://http].

e “A stream of water that is forced up into the air through a small hole,
especially for decorative effect, or the structure in a lake or pool from which
this flows” [Cambridge Dictionary: www://http].

Jet:

e “A rapid stream of liquid or gas forced out of a small opening” [Oxford
Dictionary: www://http].

e “A high-velocity fluid stream forced under pressure out of a small-diameter
opening or nozzle” [Free Farlex Dictionary: www://http].

Drop:
e “A small round or pear-shaped portion of liquid that hangs or falls or

adheres to a surface” [Oxford Dictionary: www://http].
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e “The smallest practical unit of liquid measure” [Merriam-Webster:
www://http].
Descend:
e “To movefrom a higher to a lowerplace;come or go down”[Free Farlex
Dictionary: www://http].
e “Move or fall downwards” [Oxford Dictionary: www://http].
Swift:
e “Happening quickly or promptly” [Oxford Dictionary: www://http].
e “Moving or capable of moving at high speed” [ Tamxe].
Race:
e “A competition between runners, horses, vehicles, etc. to see which is the
fastest in covering a set course” [Oxford Dictionary: www://http].
e “A strong or rapid current flowing through a narrow channel in the sea or a
river” [ Tamxe].

B nanHOM KOHTEKCTE BOJia OJIMIETBOPAET co00l >ku3Hb. braromaps takum
CJIOBaM U CJIOBOCOYETaHMSIM Kak «jetsofwater», «pumpedintotheair», «streamof
watery, «movefromahighertoalower», «quickly», «promptly», «strongy», «rapid»
YUTaTeNh  JIEHCTBUTENILHO  MOXXET TMPEACTaBUTh KU3Hb M  W3MEHEHHUs
NPOUCXOSIINE B HEH. 3a4acTyto, )KU3Hb, KaKk OHTaH, OET OUEHb CTPEMHUTEIHHO,
¥ U3MEHEHHS TaKue ke OBICTPOTEUHBIE, KaK M MOTOK BO/IBI.

Kpome Toro, B AaHHOM OTpBIBKE MpPEJCTaBICHA HE TOJBKO JKH3Hb Kak
OBICTPOTEUHBIN MOTOK, HO 1 caMu COOBITHsI. Tak, apku HECYT B ceOe TBOMCTBEHHOE
3Ha4YeHHe — ATO CUMBOJI U Opaka, U CUMBOJ MMOXOPOH. PbIObI B CUMBOJIMKE CBSI3aHbBI
¢ OoruHsSMU THOOBU U TUTIOAOPOAMS, KpoMe Toro, o MHeHuto ['. bunepmana, peida
BMECTE C BOJOW oO3HadaeT MeTadopy CeKCyalbHOTO YAOBOJBCTBUA. Jlekcema
«eddy» He TobKO 0003HAYAET «BOPOHKY», HO U IEMOHCTPUPYET ABMXKCHUE KUZHU
— TIOCTOSIHHO 3aKpY4YHWBAIOIIAsCs, HEOCTAHABIMBAIOINASACA CIHpPalh — CHMBOJ
BEYHOCTH.

I[aHHOC IMMOHATHC BCTPCHACTCA U B APYIOM pacCCKa3C — «Bmecte u IIOPO3HbBY.
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“...Since no emotion, no idea, no impression of any kind comes to change
it, to modify it, to embellish it, since the fountains of feeling seem sealed and as
the mind turns rigid, so does the body; stark, statuesque, so that neither Mr. Serle
nor Miss Anning could move or speak, and they felt as if an enchanter had freed
them, and spring flushed every vein with streams of life” [ Woolf www://http].
Statuesque:

e “Reminiscent of a statue in size, posture, or stillness” [Oxford Dictionary:
www://http].
Stark:
e Bare,desolate, or unadorned [Farlex Free Dictionary: www://http].
Rigid:
e “Unable to bend or be forced out of shape; not flexible” [Oxford Dictionary:
www://http].

B naHHOM pacckasze aBTOp MCIOJIb30Bajia TAKWE MOHSTHUS JJII TOTO, YTOObI
IIPOTUBOMOCTABUTH COCTOSTHHE T€POEB WX KU3HU. JKU3HB, KaK MOTOK BOJBI, OYCHb
ObICTpOTEUHA, W3MEHUMBA. ['epoM Ke TPENCTaBIAIOTCS HaM 3aCTHIBIIMMH,
O0e3y4aCTHBIMHU: YHWTATENlb 3TO MMOHUMAET, Onarojaps TaKH BBIPAKEHUSIM Kak
«noemotiony, «noideay, «noimpressiony», «starky, «rigid».

[TpumeuatenbHo, uto Bupmkunus Byng B cBoMX HOBelIax UCHOJIB3YET HE
TOJILKO BOJIHBIE JIEKCEMBI, HO M HEKOTOpbIE BOJOEMBI, Takue Kak «lake», «seay,
«rivery.

Tak, B pacckaze «[loHenenbHUK, JIM BTOPHUKY» YIIOMHHAETCS CIIOBO «03€POY.

“White and distant, absorbed in itself, endlessly the sky covers and
uncovers, moves and remains. A lake? Blot the shores of it out! A mountain? Oh,
perfect — the sun gold on its slopes” [ Woolf: www://http].

Lake:
e «An expanse of waterentirelysurrounded by landandunconnected to

theseaexcept by rivers or streams» [Free Farlex Dictionary: www://http].
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Shore:
e “Thelandalongtheedge of an ocean,sea,lake, or river; a coast” [Tamxe].
e “Land as opposed to water” [Tamxe].

O3epo ¢ TOYKM 3pEHUsT CUMBOJIM3MA MPEACTABISET KEHCKOEe Havano. M3 ero
MOI3EMHBIX JBOPIIOB B HAIl MHP BBIXOIAT (heu u HUMPHI. [lorpyxkeHue B 03epo
03HAYaJI0, C OAHOW CTOPOHBI, CMEPTh M pa3pylIeHHUE, a C IPYroil — BO3POKICHUE
U BoccTaHoBieHne. O3epo ObUIO CHMBOJIOM OYHINEHHUS W UCIECNEHUsS, a TaKkkKe
MPEACTABILIOCH UCTOYHUKOM KU3HHU BooOMIe. OTHAKO B 9TOM KOHTEKCTE CIEAyeT
00paTUTh BHUMaHHE Ha TaKue CJI0Ba Kak «entirely»,
«surroundedbyland»,«unconnected». ABTOp MPOTHBOMOCTABISAET O3€PO M OEper.
OO0pa3 o3epa MPOTUBOIOCTABISETCS 00pa3y TOPhI: 03€pO — ATO MUCTOYHHK >KU3HHU,
B TJIyOMHHBIX BO/JAaX KOTOPOTO 3aKJIIOUEHA cama CyTh JKU3HH, Topa — 3TO BbICIIIAs
TOYKa, CTpEMJICHHE K HWCTUHE. MEXIy 5STHMH JABYMSI MPOTHBOMOJOKHBIMU
TOYKAMHM U 3aKJII0UEHA JKU3Hb, 3aKITF0YEHO MUPCKOE COCYIIIECTBOBAHUE.

Jpyroi#t BojoeM, ynoMuHaromuicsa B pacckaszax B. Bynd — «peka». [lanHoe
MOHATHE BCTpedaeTcs B HoBelie «CTPYHHBIM KBapTeT». DTO BTOPOH OTPHIBOK
ATOTO Tpou3BeNieHUsI. Ero TOHAILHOCTh B KOPHE OTIMYAeTCs OT mepBoro. Ecim B
MEPBOM OTPHIBKE MBI BHUACIA Oypl0 SMOIMNA, HAMOP MY3bIKH, MOCTOSHHOE
JIBUKCHHE BBBICh, K HCTHHE, TO B CIEAYIONIEM KOHTEKCTEe Tpeodiiagaert
HACTPOCHHE TPYCTH, MeYaId U PaJOCTH OJJHOBPEMEHHO, TyIIEBHOW 0OJIH.

“The melancholy river bears us on. When the moon comes through the
trailing willow boughs, I see your face, I hear your voice and the bird singing as
we pass the osier bed. What are you whispering? Sorrow, sorrow.Joy, joy. Woven
together, like reeds in moonlight” [Woolf: www://http].

Melancholy:
o “A feeling of pensive sadness, typically with no obvious cause” [Merriam-

Webster: www://http].

e “An abnormal state attributed to an excess of black bile and characterized by

irascibility or depression” [Oxford Dictionary: www://http].
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River:
e “A natural wide flow of fresh water across the land into the sea, a lake, or
another river” [Free Farlex Dictionary: www://http].
e “A largenaturalstream of wateremptyinginto an ocean,lake, or otherbody of
waterandusuallyfedalongitscourse by convergingtributaries” [ Tamxe].
e “A stream or abundantflow” [Merriam-Webster: www://http].
To bear:
e “To carry (something) on one's person from one place to another: bore the
suitcase to the station” [Free Farlex Dictionary: www://http].
e “To move from one place to another while containing or supporting
(something); convey or transport” [Tamxe].
e “To cause to move by or with steady pressure; push” [Tamxe].

I'. bunepManH OmMCBHIBA€T PeKy €O CTOPOHBI cumBoiu3Ma: «Peka — 310
Takas BOJa, KOTOpasi TUHAMHUKON CBOMX Pa3UBOB, CBOMM TEUYCHHEM OMpEesieT
MIEPHO/TBI BpPEMEHH, peraronive TS YeJI0BEYECKOT0
cyuiectBoBanus» [bunepmann, 1996: 222]. JlelcTBUTENbHO, U B MEPBOM, U BO
BTOPOM OTPBIBKE BOJIa CHMBOJIM3UPYET KW3HBb, OJJHAKO PEKa MOKa3aHa 3/1eCh HE
KaKk Oyprsmiasi, CTpeMHUTENbHas, ObICTpas, a CIOKoWHas, Tuxas. M Takue
CJIOBOCOUYETAHHUS  KakK «pensivey, «sadness», «irascibilityordepressiony,
«abundantflow» momoraroT YuTaTENIO PACKPHITH JAHHOE 3HAYCHHE.

Eme omHuM BOXHBIM TIOHATHEM, YacTO BCTPEYAIOIIMMCS B HOBEIIaX
Bupmxuaun Bynd sBrusercs «mope». JlaHHBIM KOHIENT MPAKTUYECKU BO BCEX
MIPOU3BEIICHUSAX TIEPECEKACTCS C APYTUM IMOHATHEM — «BOJTHAY.

K mpumepy, B HoBemte «HeHanucanHbIi poMan.

“Dear, dear, dear!” How beautiful the sound is! like the knock of a mallet
on seasoned timber, like the throb of the heart of an ancientwhaler when the
seaspress thick and the green is clouded. “Dear, dear!” what a passing bell for
the souls of the fretful to soothe them and solace them, lap them in linen, saying,

“So long. Good luck to you!” [Woolf: www://http].
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“Wherever I go, mysterious figures, I see you, turning the corner, mothers
and sons; you, you, you. I hasten, I follow. This, I fancy, must be the sea.Grey is
the landscape; dim as ashes; the water murmurs and moves. If I fall on my
knees, if [ go through the ritual, the ancient antics, it’s you, unknown figures, you
I adore; if I open my arms, it’s you I embrace, you I draw to me — adorable
world!” [Tam xe].

Sea:

e “The expanse of salt water that covers most of the earth’s surface and
surrounds its land masses” [Oxford Dictionary: www://http].

e «Thecontinuousbody of saltwatercoveringmost of
theearth'ssurface,especiallythisbodyregarded as a
geophysicalentitydistinctfromearthandsky»  [Free  Farlex  Dictionary:
www://http].

Whaler:

e “A person or ship engaged in whale fishing” [Merriam-Webster:

www://http].
Press:

e “Move or cause to move into a position of contact with something by
exerting continuous physical force” [Oxford Dictionary: www://http].

e “To exertsteadyweight or forceagainst” [Free Farlex Dictionary:
www://http].

To murmur:

e “A low indistinct but often continuous sound” [Merriam-Webster:
www://http].

e “To make a low,continuous,indistinctsound or succession of sounds” [Free
Farlex Dictionary: www://http].

Thick:

e “Difficult to see through” [Cambridge Dictionary: www://http].
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o “Relatively firm in consistency; not flowing freely” [Oxford Dictionary:
www://http].
e “Opaque, dense, or heavy” [Tamxe].

Mope npenctaBiseTcs YUTATEII0 TKEJIOH, T'ycToW cyOcTaHIued, CKBO3b
KOTOPYIO HEBO3MOXXHO HHYEro pasmisneTh. Takhe CIOBOCOYETAHHS Kak
«difficulttosee», «physicalforce», «forceagainst» Moka3bIBarOT, HACKOJBKO MOpE
ObLIO0 OypJIAIMM, HeCTIOKOWHBIM. KpoMe Toro, B JaHHOM paccka3e BOJla HECET B
cebe CMMBOJI HEHW3BECTHOTO, HEMOHSATHOTO. Tak, MbI MOXEM CPaBHUTH BOIY C
TyMaHOM, B KOTOPOM HeJlb3sl HUYero pas3risners. Bona, B TakoM KOHTEKCTE, OyneT
BBICTYNIAaTh KaK CTUXHsI, HECylas cMepTh. bojee TOro, Mbl MOXKEM MPOCIEIUThH
MIPOTHUBOIIOCTABJICHUE: OMEHNE cepAra — KaKk CUMBOJI )KU3HU U MyTHYIO BOAY — KaK
CHUMBOJI OITACHOCTH, CMEPTU. MOpe MOXKET BBICTYIIATh B POJIA JEMOHOU/IA.

Jlpyroe mpoureHre MBI TOJlydaeM M3 BTOPOTO KOHTEKCTa. Tak, B a03arle
UJET pedyb HE TOJBKO O XHU3HHU, HO U O bore, o 00XECTBEHHOW COCTaBISIOIIEH.
«Mothersandsons» BeICTymaroT OTChUIKOM K bubnuu, k boxbeit marepu. Kpome
TOTO, TEPOWHS TMAJAeT HA KOJEHHW, YIIOMUHAET IPEBHUE OOPSAIBI M MPOTATUBACT
pyKH MHpY, TOBOps Ipu 3ToM: «adorableworld». Mopem 31ech BbICTyIIaeT cama
KU3HB: JIIOAM, JeJia, BEYHOE ABWKEHUE, U OTOW CyeTe TepOMHsI KeJlaeT HAWTH

MOJJIEPXKKY, OMOPY, CBOET0 O0ra, CBo€ yIIEBHOE CIIOKOWCTBHE.
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BriBoawbI 1o riiase 2

Marepuan, npoaHaaM3UPOBAaHHBIM B JAHHOW TIJaBe, ITO3BOJISIET CHEIATh
CJIEIYIOLME BBIBOJBIL:

YenoBek, 0 MHEHHIO aBTOPA, 3TO HE MPOCTO CYIIECTBO, CIOCOOHOE XOUTh,
pa3MBILILIATH, AyMaTb. B ee HoBemwiax JOJM MOTYT TpaHCHOPMHUPOBATHCS B
ryceHui, 0aboyek, CTpeKo3, MyX MU JApPYyTHX HaceKoMbIX. biaromaps sTomy,
YUTATENIO YAA€TCS YBUIETh PEATbHOCTh TEPOEB C JAPYrod CTOPOHBI — WX
BHYTPEHHHE YYBCTBa OYJITO BIUSAIOT HA UX BHEIIHOCTh. JIFOJM CTAHOBATCS TaKUMU
K€ KpacMBBIMA W JIETKUMH, Kak 0a0O4YKH, CTpEeMSIIUEcs K COJHILy. OTO
NOTYEPKHUBACTCS TAKUMHU JIEKCeMaMHu Kak «wingsy», «flutter», «brightcolouringy.
Opnako 0a00OYKM — 3TO HE TOJBKO CHUMBOJI JIETKOCTH, XpynkocTH. Tak, B. Bynd
MOTYECPKUBACT B reposx JIETKOMBICTIEHHOCTb, HEPa300PUUBOCTb.
Takuenexkcembikak «zig-zagflightsy, «frombedtobed» momuepkuBaroT 3710.

Hpyroe nHacexkomoe, ¢ koTopbiM B. Bynd cooTHocHT cBOMX repoeB —
myxa.Tak, HEKOTOpbIE TEpOW YYyBCTBYIOT CBOK HHYTOXHOCTb, CBOIO
HE3HAUUTETbHOCTh, OHU — MaJIeHbKHE, XaJIK1ue, HEYBEpEHHbIE B ce0e CylIecTBa —
OOJbIIIe HAMTOMUHAIOT MYX, 4eMm Jjrofed. W, nelcTBUTENbHO, Yepe3 aBTOPCKHUE
MeTtadopbl, Takue JIeKCeMbl Kak «commonsmallinsecty, «nearrubbishy,
«spreadingdiseasesyunuTtaresib BOCOPUHUMAET IepOEB pacCKa3oB MHAUE.

Ocoboe mecto B TBopuecTBe Bupmxunuu Byng 3anumaer Bona. J{ns aBTopa
MOpE SIBJISIETCS CHMBOJIOM ObITHS, CcaMOM Ku3HbIO. Bce u3MeHeHus,
MIPOUCXOISININE B YEIIOBEUECKON JKU3HHU, MOKHO COOTHECTH C BOJOW, C BOJIHAMH,
KOTOpBIE€ 3apOKIAIOTCS B TIIyOMHE MOps, HECYT CBOHM BOJBI K Oepery, a 3areM,
npeBpamiasch B IEHy, KCY€3al0T BHOBb B MOPCKUX  TIIyOMHaX.
TedyeHne KU3HUTIEPEAACTCITAKUMUIIEKCEMAMHUKAK «jetsofwater»,
«pumpedintotheairy, «streamof water», «movefromahighertoalower», «quickly».
Ku3Hb — 3TO CTpEMUTENTBHBIN MOTOK, HATIOJIHEHHBIN Pa3IMYHBIMU STU30JaMU.

Mope — 3T0 He TOJBKO COOBITHS, MPOUCXOASIIME B XU3HU repos. Bona

IIOMOracT reposam 0CO3HAThb C€6SI, CBOU YYBCTBA, HpHﬁTI’I K 3HAYUMBIM PCHICHUSAM.
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BonHas ctuxus IeMOHCTpPHUPYET CBSI3b MEXAY BHYTPEHHUM U BHEIIHHM MHUPOM
reposi. Tak, paBHOJyIINE, OTPEIIEHHOCTh TEPOEB MEPEIACTCS TAKUMH JICKCEMaMU
Kak «aimlesswaves»,«sway»,«empty».

Mope MOKeT BBICTyHaTh W CHMBOJIOM OECIIOKOWCTBA, CTUXHH, KOTOpas
HeceT cMepThb. Knpumepy, takuenekcembikak «difficulttosee», «physicalforce,
«forceagainsty ynenstoT BHUMaHUE HEMNPEICKA3yeMOCTH CTHUXHH, OIACHOCTH,
KOTOpast HCXOJUT OT MOPSI.

Jns Bupmxkunuun Bynd nHambosiee BaXKHOW COCTaBJISIONICH SIBISETCS
pacKpeITHE BHYTPEHHEro Mupa repos. [lpummedarensHO, 4TO OHA HE WCIOJIB3YET
yctosiBirecs: metadopsl. Bupmkuaus Bynd mokaspiBaer B CBOMX HOBEIIaX TOT
MUp, KOTOPBI BUAWT OHA caMa, MUpP, B KOTOPOM OHa >kuBeT. IMeHHo Omnaromaps
€€ aBTOPCKUM MOJEISIM YUTaTeNb MomnagaeT B mMup Bupmkuamm Bynd, aBTop
IMPUOTKPBIBAET 3aBECY B TO, YTO paHee ObUIO HaM HeaocTymnHo. [locie mpoutenus

€€ HOBCJLII OKpPY Karoliasa ,HefICTBI/ITCJIBHOCTB BOCIIPUHUMACTCH IO-APYTOMY.
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I''TABA 3. K/IFOUEBBIE KOHIEIITBI B POMAHE BUPJI’)KUHHNU
BYJI® «<HA MASIK»

B pamkax gaHHO#M T71aBbl OyAyT pacCMOTPEHBI OCHOBHBIE MeTa(opHuecKue
MoOJeaM B OpuTaHCcKoM auckypce Bupmxunun Byng. TmarensHo wu3yuyuB
MaTepuai, Mbl BbIOpaal Hambosee 4YacTOTHbIE MeTadopuieckue mMonenu. B stoi
TJIaBe aHAIM3HUPYIOTCS Takue MeTadopuueckue moxaenun kak «Mope — 3To
paspylieHne»; «4eaoBeK — 3T0 CBET».

3.1 Meradopuueckas moaeab «Mope — 3T0 pa3pylLieHue»

Mope B TBopuecTBe Bupmxunuu Byng sBiasercs KiarO4eBbIM KOHLEITOM.
OHO OBUIO 3HAaYMMBIM KOMIIOHEHTOM B €€ JKM3HU. [lucarenpHuuia OoJblIoe
BHUMaHUE YZENeT ONMMCAHUIO MOps, CO3/aHuI0 00pa3a, cUMBOJIHKE. OHO MOXKET
OBITh IPENCTaBICHO B Pa3HbIX COCTOSIHUSX, 3aKIH04aTh B ceO€ pas3HbI CMBICIL.
Mope B TBopuecTBe B. Bynd Bripaxaert:

1. CTUXUHNHOCTD, HETIPEICKA3yEMOCTb;

2 CHUJIa, DHEPTUs;

3 JUCKPETHOCT;

4. Xaoc, 0eCIoKOUCTBO;

5 JBUKCHUE, aKTUBHOCTD;

6 0€e3rpaHuYHOCTb.

PaccMoTpuM Takyro MeTaoOpUYECKYyH0 MOJEIb KaK «MOpEe — ITO
paspymurensHas cuia». B pomane «Ha mask» MOpe HE COOTHOCHUTCS C >KM3HBIO,
BO3pPOKJICHHEM. B aHHOM ITPOM3BENEHNH 3TO pa3pyLIUTENbHAs CTUXUSA, HECYILAs
O€CIOKOMCTBO M MCHBITAHUSA JIIOJAM. ABTOP HCIOJIB3YET CaMble SIPKUE DIUTETHI,

YTOOBI MOKa3aTh YUTATENIO 37100y, 0)KECTOUEHHOCTh, KOTOPbIE aCCOLUUPYIOTCS C

MOpEM:
o “..the sea eats away the ground we stand on...” [Woolf: www://http].
o “..the tide was coming in fast. The sea would cover the place where they

had sat in a minute...” [Tamxe].
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o “..the sea tosses itself and breaks itself, and should any sleeper fancying
that he might find on the beach an answer to his doubts...” [ Tamxe].

o “..The sails flapped over their heads. The water chuckled and slapped the
sides of the boat, which drowsed motionless in the sun...” [Tam xe].

To eat away:

e “Erode or destroy something gradually” [Oxford Dictionary: www://http].

e “Making people sad, shocked and upset” [Cambridge Dictionary:
www://http].

e “Inflict damage upon” [Farlex Dictionary: www://http]

Cover:

e “To place something upon or over, so as to protect or conceal” [Tamxe].

e “To hide or screen from view or knowledge”[Tamxe].

e “Scatter a layer of loose material over (a surface, especially a floor), leaving
it completely obscured” [Oxford Dictionary: www://http].

To toss:

o “Throw (something) somewhere lightly, easily, or casually” [Oxford
Dictionary: www://http].

e “To cause to move from side to side or up and down” [Farlex Dictionary:
www://http].

To break:

o “(cause something to) separate suddenly or violently into  two  or
more pieces, or to (cause something to) stop working by  being
damaged” [Cambridge Dictionary: www://http].

e “Make or become inoperative” [Oxford Dictionary: www://http].

To chuckle:
e “Laugh quietly or inwardly” [Oxford Dictionary: www://http].

e “To cluck or chuck, as a hen” [Farlex Dictionary: www://http].
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To slap:
o “A quick hit with the flat part of the hand or other flat object” [Cambridge

Dictionary: www://http].

e “To put, place, or throw with careless haste or force” [Merriam-Webster:
www://http].

CeMaHTHKa TakMX JIEKCEeM Kak «toeataway», «tobreak» moapasymeBaer
paspylieHue, Kak MpaBuio, MOCIe TAaKUX TJIArojoB CleAyeT 0O0BEKT, Ha KOTOPHIHA
HampaBjeHa paspymuTenbHas cuina. OJgHAakKo B JaHHBIX TOpUMEpax HE
IPUCYTCTBYET OOBEKT; MOpPE caMo T0 ce0e Xaoc, pa3pylicHHeE.

[IpumeuarenbHo, yTo Muccuc PaM3u, riiaBHas repovHs pOMaHa, YnTas Ha
HOYb J[KeMMCy, NPUAAET MOPIO HETATUBHYIO OKPACKY:

“And when he came to the sea, it was quite dark grey, and the water heaved
upfrom below, and smelt putrid.

Then he went and stood by it and said,

Flounder, flounder, in the sea,

Come, I pray thee, here to me;

For my wife, good Ilsabil,

Wills not as 1'd have her will” [Woolf: www://http].

To heave:
e “To rise and fall rhythmically” [Merriam-Webster: www://http].

o “To raise or lift, especially with great effort or force” [Farlex Dictionary:
www://http].
B nmaHHOM OTpBIBKE TOMUYEPKUBAETCS OMACHOCTH, MCXONSIIAs OT CTUXUH,
Xa0C, KOTOPBIN OHA IPUHOCHUT U OECTIOKOHCTBO.
Kpome paspymiennii Mope MOXET IPUHOCHTh M CriokoiicTBue. bosee Toro,
Bupmxunusa Byng nouctune Mactepcku co3aer nei3axi.
o “..the sea stretched like silk across the bay. Distance had an extraordinary
power; they had been swallowed up in it, she felt, they were gone forever,
they had become part of the nature of things. It was so calm; it was so

quiet...” [Woolf: www://http].
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o “..the sea was more important now than the shore. Waves were all round
them, tossing and sinking, with a log wallowing down one wave; a gull
riding on another...” [ Tamxe].

o “..she remembered how beautiful it often is - the sea at night...” [Tamxe].

o ...they came out on the quay, and the whole bay spread before them and Mrs
Ramsay could not help exclaiming, "Oh, how beautiful!" For the great

»

plateful of blue water was before her...” [Tam xe].

To stretch:
e “To extend (as one's limbs or body) in a reclining position” [Oxford

Advanced Dictionary: www://http].
e “To become extended without breaking” [Merriam-Webster: www://http].
e “To spread out or cover a large area of land” [Longman Dictionary:
www://http].

Silk:
o “A fine fiber excreted by the silkworm or other arthropod (such as a

spider)” [ENGood: www://http].
e “A delicate, soft type of cloth made from a thread produced by silkworms, or
the thread itself” [Cambridge Dictionary: www://http].

Plateful:
e “A large number or amount” [Merriam-Webster: www://http].

e “A generous portion of food” [Farlex Dictionary: www://http].
Blue water:

e “Open sea” [Oxford Dictionary: www://http].

e “The open sea; deep water” [Farlex Dictionary: www://http].

B 1aHHBIX KOHTEKCTaX BOJHAs CTUXHS HE HECET pa3pylIeHUH; 3TO
CTIOKOIiHasA, Oe3MATEKHAsl Tialb, KOTOpas HECeT YMHUPOTBOPEHHE, TapMOHUIO.
JlaHHBIE OTPBIBKU MIOMOTAIOT HaM JIy4Ille TTOHSITh BHYTPCHHHUE COCTOSHUS T€POCB.
B 3TOT MOMEHT MX HE TATOTAT KaKUe-TUOO MBICIH, OHH HACTAKIAIOTCS KPAcOTOU

nen3axa, OHU YyBCTBYIOT YMUPOTBOPEHHUE U JYLIEBHOE PABHOBECHE.

74



3.2 Meradopuueckas moaesib «HYenoBek — 3TO CBET»

Kak mpaBumio, cBer Bceryja ObLI CHMBOJIOM O0KECTBEHHOCTH, JIYXOBHOTO
Hayvasa.

CBeT mpoOTHBOMOCTABISICA ThMe U Mpaky. s Bupmxunuu Bynd ceer —
3TO He ToJbKo bor, HO 1 yenoBek. He ciydaiitHo, B poMaHe BO MHOTUX KOHTEKCTax
YEJIOBEK COOTHOCUTCSI CO CBETOM.

Muccuc PsM3u, riaBHas repouHss poMaHa ObUTa JUISI MHOTHX CBETOM,
CHUMBOJIOM YIOTa, JIOMa, CIIOKOMCTBHsI. DTO MOAYEPKUBACTCS B KOHTEKCTax. Tak,
aBTOpP COOTHOCHUT €€ CO CBETOM, MOJYEPKHBAET, YTO CBETOM OblIa OHA cama, OH
ObLI B €€ JIylIeE.

o “...Losing personality, one lost the fret, the hurry, the stir; and there rose to
her lips always some exclamation of triumph over life when things came
together in this peace, this rest, this eternity, Often she found herself sitting
and looking, sitting and looking, with her work in her hands until she
became the thing she looked at — that light, for example...” [Woolf:
www://http].

o “..She could see her now, stooping over her flowers, and faint and
flickering, like a yellow beam or the circle at the end of a telescope, a lady
in a grey cloak, stooping over her flowers, went wandering over the bedroom
wall, up the dressing-table, across the wash-stand...” [Tam xe].

Light:

e “Something that makes vision possible” [Merriam-Webster: www://http].

e “A source of light, especially a lamp, a lantern, or an electric lighting
fixture” [Farlex Dictionary: www://http].

e “A person who inspires or is adored by another” [ Tamke].

Faint:
e “So weak as to be difficult to perceive” [Farlex Dictionary: www://http].

o “(of a sight, smell, or sound) barely perceptible” [Oxford Dictionary:
www://http].
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e “Lacking courage and spirit” [Merriam-Webster: www://http].
To flicker:

e “To move waveringly; flutter” [Farlex Dictionary: www://http].

e “To shine with a light that 1s sometimes bright and
sometimes weak” [Bartleby: www://http].

Beam:

e “A ray or shaft of light” [Oxford Dictionary: www://http].

e “A concentrated stream of particles or a similar propagation of
waves” [Farlex Dictionary: www://http].

JletictBuTebHO, MHUcCCHC Pam3u ObLla HE TOJBKO JKEHIIMHOM, KOTOPYIO
TFOOWIIM, HO M TOHM, KOTOpas BIOXHOBILIA Ipyrux. boiee Toro, maxke mocie ee
cMeptu JInnm bprucko BCIIOMUHAET €€ Kak JIyd CBETaA.

o “_.It could not last, she knew, but at the moment her eyes were so clear that
they seemed to go round the table unveiling each of these people, and their
thoughts and their feelings, without effort like a light stealing under water
so that its ripples and the reeds in it and the minnows balancing
themselves...” [Woolf: www://http].

o “...The faintest light was on her face, as if the glow of Minta opposite, some
excitement, some anticipation of happiness was reflected in her...” [Tam
xKe|.

To unveil:

e “Remove a veil or covering from, in particular uncover (a new monument or
work of art) as part of a public ceremony” [Oxford Dictionary: www://http].

e “Toremove a covering like a curtain from a new structure at a formal
ceremony in order to show the opening or finishing of a new building
or work of art” [Cambridge Dictionary: www://http].

e “To show or tell people about a new product or plan for the first

time” [Longman Dictionary: www://http].

76



To steal:

e “To illegally, or without the owner's permission, take possession of
something by surreptitiously taking or carrying it away” [ENGood
Dictionary: www://http].

e “To get or take secretly or artfully” [Farlex Dictionary: www://http].

o “Take the opportunity to give or share (a kiss) when it is not expected or
when people are not watching” [Oxford Dictionary: www://http].

Glow:

o “A soft steady light” [Longman Dictionary: www://http].

e “Have an intense colour and a slight shine” [Oxford Dictionary:
www://http].

e “To shine brightly and steadily, especially without a flame” [Farlex
Dictionary: www://http].

B cemanTuke Takux ciioB Kak «steal», «glow» MbI yOexmaeMcs, 4TO MUCCHC
PsMm3u Obiia cBetom. bonee Toro, oHa Obu1a SIPKUM CBETOM, KOTOPBIA MOCTOSTHHO
NPUCYTCTBOBAI B €€ JAylle W KOTOPBIA BHUACIM B HEW OKpYKArOIIHeE.
BTopocTenennbie 3eMeHTHI, TAaKHE Kak «excitement», «happiness) Mo 4epKuBaoT
BHYTPEHHEE COCTOSIHME MUCCUC PaM3u 1 eenckinounTenbHOCTh. OHa Oblia Ipyrowu,
OKpY)KaroIllue €€ JIIOJU, CEeMbs, COCeIH 3aMeualn €€ HCKPEHHOCTh, J0OpOTY,
3a00Ty 0 O6sin3kux. OHa BCE CBOU CHIIBI OTJaBajla CEMbE, MYXKY, ACTSIM.

B cemanTtmke nekcemMbl «unveil» TNPHCYTCTBYIOT TakuWe CIIOBa Kak
«coveringy, «veily, «curtainy. Byans B CHMBOIHKE UMEET HECKOJIBKO TOJIKOBAHHUH.
Bo-miepBbiX, 3TOT arpubyT, Kak MpaBWIO, SBISETCS YacThlO ABYX OOPSIOB:
aTpuOyT CBaAbOBI WM TIOXOPOH. DTH COOBITHS HANpsSMYIO CBsizaHbl ¢ borom, co
CBETOM.

Bupmxuaus Bynd ucnons3yer CMMBOJIMKY CBETa HE TOJIBKO MPU OMHUCAHUU
TJIaBHOHM TepowHH. Tak, MepCoHaXH, MPUXOIANIME B TOM Pam3u, Takke Morim

HAWTU CBET B CBOUX Ayniax.
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o “...Now all the candles were lit up, and the faces on both sides of the table
were brought nearer by the candle light, and composed, as they had not
been in the twilight, into a party round a table, for the night was now shut
off by panes of glass, which, far from giving any accurate view of the outside

world, rippled it so strangely that here, inside the room, seemed to be order

and dry land; there, outside, a reflection in which things waved and

vanished, waterily...” [Woolf: www://http].

B nganHOM OTphIBKE HamOojee YETKO MPOCIECKUBACTCS OMIO3ULIUS
CBET/ThMa. JTOINOKa3bIBatOTTakuecaoBakak «lit up»/ «shut ofth, «light»/ «nighty,
«nearer»/ «fary, «outside world»/ «inside the roomy, «dry»/ «waterily». Becs mup
IIPOTUBOMOCTABIISETCS] TOCTUHON Pam3u. CBeT OT cBeuell MoauepKUBaeT TEIUIO U
yioT aoma. Jlroau, cuaeBlIMe MpU CBeyaxX, HAXOIAT CBET B cele, CTaHOBSTCA
Jydllle, BCe YyBCTBYIOT ce0si KOM(pOPTHO, HEIPUHYKACHHO. TO, YTO MPOUCXOIUT
3a mpeAenaMu JoMa, HE TaKk BaXXHO Ui ero oOutarenei. [IpuMeuaTtensHO, 4TO
CBET OT CBeueil — 3TO HeHacTosIul cBeT. Bes atmocdepa Obla co3nana Xo3siiKkon

J0Ma, HO OT 3TOT0O (I)aKTa BCUCP HC UIBMCHUJICA, OH HE CTAJl XYIXKC.
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BeiBoabI Mo ri1ase 3

Marepuan, npoaHaaM3UPOBAaHHBIM B JAHHOW TIJaBe, ITO3BOJISIET CHEIATh
CJIEIYIOLME BBIBOJBIL:

KonnenryanbHast meradgopuueckas moaenb «Mope — 3T0 paspylieHue» B

pomane B. Bynd «Ha masik» otpaxkaer pazHooOpasHble NMPU3HAKKA KOHIIENTA.
Hapsigy ¢ TakuMM TUNHWYHBIMU NpU3HAKAMHM KaK «CHIIa», «IHEPTUSD), «Xa0CH
BCTPEUAIOTCA U HETUIIWYHBbIC WHAMBHUIYAIbHO-aBTOPCKUE XAPAKTEPUCTUKH MOPSL.
K TakuM MOXHO OTHECTH «OECIOKOWCTBO», «HUCHBITAHUS», «OMACHOCTHY.
JlefiCTBUTENBHO, ATO CTUXUS, Hecyllasi OECIOKOMCTBO, pa3pylICHUE U UCIIBITAHUS
JIOSIM. Taxue JIEKCEMBI KaK «seaeatsaway», «tossesitselfh,
«inflict damage»nonuepkuBaloT CUIy CTHXHA. Mope MNpOTHUBOIMOCTABISETCS
yesoBeKy. JItoau 6eccunbHbI IEpe; MOPEM, €T0 CUJION U SHEPTUEH.
Opnako, Bupmkunus Bynd aemaer akueHT HE TOJIBKO HA pa3pyILIMTENIbHON CUJie
MOpsi. ABTOp MacTE€pPCKU CO3/IaeT NMEN3aku, B KOTOPBIX MOPE BHICTYAET CUMBOJIOM
CIIOKOMCTBHS, 0e3MITEIKHOCTH. JlexceMbr «stretchedlikesilk»,
«wholebayspreadbeforethem», «theplatefulofbluewater»nokassiBatroT, HaCKOIBKO
nucaTeNbHUIA MPUBS3aHa K MOPIO, HACKOJIBKO OHa ero moout. Boga ans B. Bynd
ObLJI0O Ba)XHBIM AaCHEKTOM Ha NPOTSHKEHUUM BCEH >KM3HHM, OHA BOCXMILAJIACh
KpacoToil Mops. HeciyuaitHo, OOJBITMHCTBO €€ POMaHOB CBsizaHO ¢ MopeM: «llo
MOPIO Ipoub», « BonHb», «Ha Masik».

Bupmxunuss Bynd wucnons3yeT Takyro MeTapoOpUYECKYyI0 MOJENb Kak
«YenoBek — 3T0 CBET» NPUMEHUTENBHO K TJIABHOW reporHe, Muccuc Pam3u. ABTOp
BKJIFOYAET B JJAHHYIO MOJENb TaKW€ KOHIICTITHI Kak «bory, «yroT», «rapMOHHS.
Muccuc Pam3u O6b11a cBoeoOpa3HbIM CBETOM ceMbU.OHa MOCBITHIIA MYXKY U JETIM
BCIO kM3Hb. OHU JTIOOUIM U BOCXMIIAIUCH €t0. Bce 3ameuanu cusiHue, cyactbe,
KoTopoe wu3nydasia wmuccuc Pam3u. Takuenekcembikak «faintandflickeringy,
«likeayellowbeamy» m300paxaroT TJIaBHYH T'€pPOMHIO KaK XPaHMUTEJIBHUILY ouara,

KaK CUMBOJI CCMBbHU.
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Kpome Toro, B maHHyro MeTapOpHUUYECKYI0O MOJENb aBTOP BKIIOYAET
PEIMTUO3HbIN acleKkT. Tak, CBET B CJIOBape CUMBOJIOM UHTEPIPETUPYETCS Kak bor,
O0oxecTBeHHOE Haudano. CBeT MNpPOTUBONOCTABISIETCS ThbMe. B KOHTeKcTax
IPOCJEKUBAIOTCS Takue onmo3unuu Kak «litupy/ «shutoffh, «light»/ «nighty,
«nearery/ «far», «outsideworld»/ «insidetheroom». I'nmaBHas repouHs Oblia
CBETOM, cBoeoOpa3HbiM borom cembu. OcTanbHOM XK€ MUP MPOTUBOMOCTABIISACTCS

CCMbC, OH HCCCT OINACHOCTDb, CTPAX, 3aKJIIOYACT B cebe AbABOJIbCKOC Ha4aJlo.
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I''TABA 4. BEAYIIMUE KOHLEIITHI B KPEOJIM30BAHHOM
TEKCTE HA IIPUMEPE DKPAHU3AIIUU POMAHA «HA MASAK»

B pamkax gaHHO#M T71aBbl OyAyT pacCMOTPEHBI OCHOBHBIE MeTa(opHuecKue
MOJENHN B KPEOJU30BAaHHOM TEKCTE, & UMEHHO B DKpaHHW3alUHd poMaHa Bupmxkunun
Bynp «Ha wmask». M3 kpeonn3oBaHHOTO TeKcTa OBLIM BbIOpaHBl BEAyIIHE
KOHIIENTHl U KOHIIENTyallbHble MeTadopudyeckue Moaenu. B 3Toil  riaBe
aHAIM3UPYIOTCS Takasi KOHIIENTyajabHas MeTagopruyeckast MojJienb Kak «KeHiuHa
— 3TO CBET»; a TAK)KE TAKOM KOHILENT Kak «Mope».

4.1 Mertadgopuueckass MmoaeJb «KeHIIUHA — ITO CBET»

Ha npumepe skpanuzanuu pomana Bupmxunuu Bynd «Ha mask» mMoxxHO
IPOCIEANTh KaK KIIOYEBbIE KOHIICNTHI, BbIICIEHHbIE Bupmkunueir Bynd,
peanu3yroTcsa B KPEOJIM30BAHHOM TEKCTE. Tak, Mbl BUIUM PACKPBITHE NIEPCOHAKEM,
UX peaklUd Ha ToBeAeHHe Npyrux. Pexuccep Oosblioe BHUMaHHUE YAEINSET
o0CTaHOBKE, BHEIIHEMY MuUpYy.B KHHre, TakoW akKIEHT JAefaeTcsi Ha TJABHBIX
repoeB. B. Bynd B pomaHe moka3blBaeT M OTHOILECHUS MEXIY T'epOsSMH, U HX
BHYTPEHHHUU MUD.

Opnoit u3 Beaymux MeTadhopUUEeCKUX MOJENe, MpeACTaBICeHHOW B
KPEOJM30BaHHOM TEKCTE sBIIsieTCsl MeTapopuueckas moaensb «Kenmmna (Muccuc

PaMm3u) — 310 cBETY.

Puc. 1

[IpakTHuecku BO Bcex 3mu3ofax ¢(uibMa 3pUTENb BUAUT MUCCUC PamM3u B

conHeuHbIX Jiydax. CoJiHIIE TMomajgaeT ei HemocpeacTBeHHO Ha juio (Puc.2).
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bonee Toro, maxke Korga oHa HAXOJUTCS B
MOMEIIEHNHU, CBET nagaeT el Ha nuio (Puc.
1). Ha nam B3ruisia, pexxuccep 04eHb TOYHO
MOKa3aJl TJABHYI TEPOMHIO B JIaHHBIX
snu3onax. OOpaTUBIIMCH K TEKCTY, MBI

YBUIUM, YTO IIPpU OIHCAHHHN OAdHHbIX

smu3zonoB B. Bynd wucmonws3zoBanma Takue
JekceMbl Kak «yellowbeamy, «fainty, «glowy.

Kpome Toro, cser, Kak
MpaBUJIO, BCETJAa AaCCOLUUPYETCS C
00’KECTBEHHOM COCTAaBJIAIOIIEH.
Opexna wmuccuc Psm3u Bcerma B
cBeTNbIX ToHax (puc.3, puc.4). B
TakOM OJIESIHUM OHa TI0X0XKa Ha

aHrejiia, Ha O4€Hb CBCTIOI0, YUCTOI'O

YEJIOBEKA C TAKUMHU K€ CBETIIBIMU U
SICHBIMH MBICJISIMM.

Pexuccep MOKA3bIBACT
B3aUMOJICCTBUSA TJIABHOM TEPOMHU C
apyrumu nepconaxamu (Puc.4, puc.5,
puc.6). EE& osHeprus, cBeT, TeIwIO
MEPENAIOTCS U OCTAJIbHBIM MEPCOHAKAM.

JkerMc, MIaIIIMA  ChIH, IIOCTOSIHHO

taHeTcss k martepu (Puc. 5). Ona mis

Puc. 5

Hero — adreq, boxecTBo, COJHIIEC,

KOTOpOC OapoBaji0 XH3Hb. B pOMaHC HX [F—— -V ,——=
i
OTHOIICHHUA  OIIMCBIBAKOTCA C IIOMOIIBIO
-

Takux JekceM kak «theperfectsimplicity»

«goodsense. JlencTBUTENBHO, OHa

82

Puc 6



NPUBHOCHUT B JKU3HH JPYTHX Ty 4acTh CBETa, KOTOPOU 0o0Iaiaer.

Hpyroit npumep — Yapar3 Trnciu. U B kaure, u B (uiabMe OH MOKa3aH
OYEHb BIYMYHMBBIM, 3aKPBITBIM YEJIOBEKOM. B pomaHe uCHONb30BaHbl TaKUE
jekcembl kak «neverheanswered», «awfulprign, «never» “return” hospitality»
Omnako  oH  cpa3y  npeoOpaxkaeTrcss  pagoM C  MHCCUC  Pamsm.
OronpocaexuBaercsuBpomane: «Under the influence of extraordinary emotions he
wanted to tell her everything about himself» [Woolf,
www://http]. TakxepexuccepnpoTUBONOCTABISIETIAHHBIXTIEPCOHAXKEH. 210
MPOCJIEKNUBACTCSI HA YPOBHE UX OAexkabl. Mwucrep TaHCcnau, npencraBieH B
CTPOTHX, YEPHBIX KOCTIOMax (puc.6), muccuc Pam3u xe, HA000pOT, HOCUT JIETKHE,
MIPOCTBIE HAPSIIBI.

Takum o6pazom, wMuccuc PsM3u — 3TO TUNHUYHBIA TNPEACTaBUTENH
aHTTMHACKOM KyJbTypbl XX Beka. OHa KpacuBa, KE€PTBEHHA, UCKPEHHA, JJIsl HEe
JIOM U CEMbsl — IJIaBHbIE LIEHHOCTU B XW3HU. Muccuc Pem3u Bce Terio, CBET U
J1000Bb OT/AE€T CBOUM JIETSIM U MYXKY.

4.2. Meradgopudeckasi MmojaeJb «Mope — 3T0 pa3pylieHne»

Ba)xHBIM KOMIIOHEHTOM pOMaHa sIBJII€TCd MOpe. B skpaHuzauuu pexuccep
MOJIHOCTBHIO conuaapeH ¢ Bupmxunun Bynsd. OH mokassiBaeT MOpe B Beayllen
MeTtadopuueckoit Mmoaenu: «Mope — 3To pa3pylleHue».

B KHUTE Mope HaJIeJISIeTCSA
OTPULIATENBHBIMU XAPAKTEPUCTUKAMHU, OHO —
3TO UCTOYHUK Pa3pylIeHUN U OECIIOKOICTBA.

B skpaHu3anmy Takxke NpOCIeKHBAETCS
ATOT KOMIIOHEHT, HO OH HE SIBJISIETCS TJIABHBIM.

3I[GCI> MBI BHJUM OIIIIO3HMIHUIO YeJIOBEK/CTUXUS

(puc.7,8). K npumepy, Ha puc. 8 noaka — 3TO
CHUMBOII 4eJIOBeKa; Mope — 3To cTuxus. CTHXUsSl ropa3o CHUJIbHEE YeloBeKa, OHa

HCCCT YCIOBCKA, BOJIHBI INOJHHMMAIOT €TO. B pOMaHC 5TO MOAYCPKUBAIOT TAKHC
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aekcembl Kak «breakinginwhitesplinters» «likesmashedglass». UenoBek He MOXkeT

yIpaBIsATh CTUXUEH, Tepe] Hell OH OeCCHIIeH.

Puc R Puc 9

Masik — HeoTbemsieMass 4YacTb (Quibma. Pexuccep HECKONIBKO pa3
nokaspiBaeT Mask (puc.9). OH SBIAETCS CUMBOJIOM HEPYITUMOCTH, CTAOMITHHOCTH.
Pexuccepy Ob110 BaXKHO TPOTUBONIOCTABUTH Masik U Mope (puc.9). Tak, coznaercs
OTITIO3UITHUS CTaOMIIBHOCTH/U3MEHEHNE.
BxHUTresTONPOCIIEKNBACTCBTAKUXITPEIIOKEHUSIXKAK
«TheLighthousewasimmovable, andthelineofthedistantshorebecamefixed»
[Woolfwww\\http]. ’Ku3Hb MeHsieTCSI, MEHSIOTCS T€pOoH, HO MasK, KaK YTO-TO
Be4YHOE, ocraercs. Hecimyyaiino, B kHUre J[ermMc ¥ B Hadaje KHUTU, U B KOHIIE
TaK CTPEMUTHCS MOMacTh Ha Masik (puc.8,9).

Takum oOpazoM, m MOpe, ¥ BOJHBI, 1 MasK CTAaHOBATCS W B KHUTE, U B
SKpaHU3AIMU KIIOUYEBBIMM KOHIENTAMHU, HECYIIMMHU CMBICIOBYIO, OLICHOYHYIO U

CUMBOJIMYECKYIO HAIPY3KYy.
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BriBoambl no riase 4

B oskpaHM3anuM HanuiM OTPAXKEHHE KIIIOUEBBIE KOHIIENTHI, KOTOpbIE
Bupmxunus Bynd npencrasuna B pomane «Ha masky.

Pexuccep kapTuHbI IOKa3al M BHYTPEHHEE COCTOSIHUE NEPCOHAXKEH, U
BHelIHUN mup. bonee Toro, B Gpuiibme ObLTM OTPa’KEHbI UCTOPUUYECKHE pEATUU U
UX TIPEACTABUTEIIN.

OpHoit w3 Beaymux MeTapOPUUYECKHX MOJIETCH SBISICTCS MOJENb
«Kenmuna (Mwuccuc Pam3u) — 310 cBer». Bo MHOrux smuzonax Mbl BUAUM
MUCCUC P3M3M B COJMHEUYHBIX JydaX. B TNOMEIIEHHH pexXuccep TaKkKe SPKO
BBIJICJISIET TE€POMHIO, OHA HE OKa3bIBAETCA B TeHHU. Muccuc PaM3u Bcerna nokaszana
B LIEHTpPE. OJTO JOKAa3bIBAET, YTO TIJIABHAs TE€POMHS SIBISETCS LIETPOM CEMBH,
«OIOPOM» HAa KOTOPOU JEpPKUTCS ceMbsi. Kpome Toro, oHa — 3T0 CBET 3TOM CEMBHU.
OOpaTuBIIUCh K POMaHy, Mbl HailieM JIEKCEMbI, KOTOPbIE YMOTPEOSAIOTCS MpHU
onmcanuu muccuc Pamsu: «yellowbeamy, «fainty, «glowy, «lighty.

Takum oOpazom, wmuccuc Pom3um — TuNWYHAS TIPEICTABUTEIHLHUIIA
Bukropuanckoit Aarnuu. OHa BCIO CBOKO KHU3Hb MOCBSTUJIA CEMBE, IOMY U MYXKY.
Ona — 3TO «cBeT», yIOT, KOMOPT, pasmepeHHOCTh. [lom cranm ee cyanOoH, ee
UJ€aJIOM.

Eme ongnolt Bemymied MetadopuuecKOd MOJIENbIO, MPEICTABICHHON B
KPEOJIM30BAHHOM TEKCTE, SIBIsIETCS MeTadopuyeckas MOJelNb «MOpEe — 3TO
pa3pyLICHHEY.

Mope sBasieTcss pa3pylIMTEIbHON CUJIOW, OHO OTPa)XaeT T€ W3MEHEHU,
KOTOpBIE TMPOUCXOJAT B CEMbE MEXKIYy €€ uwieHaMu. Mope HU3MEHUYHBO,
HECTAOWJIbHO, KaK M OTHOILIECHUS MEXAYy JIOAbMU. B 3KpaHU3alMK XOPOIIO
MIPOCITICKUBACTCS ~ OMIO3UIMS  4ejoBek/ctuxus. CTuXus TOpa3io CHIIbHEE
YeJIOBEKAa, OHA HECET YEJIOBEKa, BOJIHBI IOJHMMAKT €ro. B pomane 370
MOAYEPKUBAIOT TaKue JIEKCEMBI Kak «breakinginwhitesplinters»
«likesmashedglass». UemnoBexk He MOXET YNpaBIATh CTHXHUCH, TMepes HEH OH

OeccHJIEH.
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B skpaHuzaimu KaxIblil 30U30J, KaXIblii CUMBOJ 00JadaeT CMBICIOBOM
Harpy3Kou, CcO3JaeT HEMOBTOpUMBIM 00pa3. biarogapsi cuMBOIM3MY peKUCCEp
CMOI' CHIeJIaTh IMEPCOHAXEH pealbHbIMHU, CyMENl NEepefaTh MX YyBCTBA, SMOLHUH,

CyMeJ MOTPy3UTh 3pUTENIs B ICUX0Joruueckuii Mup Bupmxunnu Bynd.

86



3AK/IIOYEHUE

Jannast paboTa MOCBSIEHA ONUCAHUIO KIIOYEBBIX KOHIENTOB B IIPO3€E
Bupmxunun Bynd a Takke B 3KkpaHHU3aIiK €€ poMaHa.

Llenp, mocTaBieHHass B Hayaje MCCIEJAOBAaHMS, Obla JOCTUTHYTa 3a CYET
MIOMCKa OTpEAeNIEHHBIX KOHTEKCTOB TBopuecTBe Bupmxunun Bynd, a tak xe ux
CTPYKTYpUPOBAHUSA W BBIJEICHUA MeTapopHUuecKUX MOJeJel Ha OCHOBE OOIIMX
MIPU3HAKOB.

B pabore Obum paccMOTpeHbl Takue MOHATHSA KaK KOHIIENT, IUCKYPC,
KapTUHA MUPA, KPEOJU30BAHHBINA TEKCT U MOAXOAbl OTEUECTBEHHBIX U 3apyOeKHBIX
uccienoBareyned K HW3Y4YeHUI0 JaHHBIX MOoHATUH. Kpome TOoro, Hamu Obuin
IIPOAHAIN3UPOBAHHBIE PA3JIMYHBIE METOAUKH HWCCIENOBAHUSA, IIPUHATHIE B
KOTHUTHUBHBIX HCCIIEIOBAHUSX.

B pabGore Oblmm paccMOTpeHBl Beaymue MeTadhopuuecKue MOJEIH B
TBOpuecTBe Bupmkunuu Bynd. Tak, OCHOBHBIMU METAQOPHUUECKUMH MOJIEISIMH B
HoBesuiax B. Bynd cranu «Yenosek — 3To HacekoMoe», «Boga — 310 n3MeHeHue».
[Ipu amanm3e Mopeneir 0coboe BHUMaHUE OBLIO YACICHO NeHUHHIIMSIM JICKCEM,
TaK KaKk UMEHHO OJyiarosiapsi 1e()MHUIIMOHHOMY aHanu3y ObUTH BbIJICJICHBI BEAYIIHE
IIPU3HAKH, XaPAKTEPUCTUKHU JIEKCEM, UX CUMBOJIMKA.

Metadopuueckas moaenb «HenoBek — 3TO HaceKOMOe» Oblila BBIJICICHA Ha
OCHOBE OTHOILIEHUS TepoeB K ceOe, W OTHOUICHHS IPYTruxX JIoJed K TOMY WU
MHOMY TepCOHaXy. ['epom OTOXIECTBIsUIM ce0sl ¢ HaCEeKOMBIMH B Pa3IMYHBIX
cutyanusix. Korga oHM He HCHBITBIBAIM AUCKOMGOPT, TE€pOU HAIOMHHAIN
0aboyeK, CTPEeKo3; KOrjaa CUTyallus WIM OKPYXEHHE ObUIM HENpPHUSTHBI TeposiM,
OHU YYBCTBOBAJIM HEYBEPEHHOCTh M ObUIH MOXO0KU HA MYX, HEXKeJM Ha 6abouek.

Meradopuueckas mozaenp «Boga — 5TO HM3MEHEHHE» COOTHOCUTCS C
TEYEHUEM KU3HU. Pa3inuHble COOBITHS CMEHSIOT APYT APYTa KaK BOJIHBI.

[Toxoxxue momenu Obutd BbIAENEHBI U B pomaHe B. Bynd «Ha masx».
Benymumu meradopuyeckumMu MoaensaMu cramun «Mope — 3TO paspylieHue»,

«YeJI0BEK — DTO CBET.
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B meradopuueckoit mogenn «Mope — 3TO pa3pylieHue» BOIHAS CTHUXHS
HAJICJICHA PA3JIMYHBIMU  XapaKTePUCTHUKAMH, TAKUMU KaK «CHJIA», «Xaocy,
«Heprus». Kpome TOro, Ha OCHOBE OSTOW  MOJENTH TMPOCIC)KUBACTCS TaKas
OTIMO3UIUS KaK YeJoBeK/cTuxusi. YermoBek OECCUIICH mepe]] CTUXHUEH, OH HE MOXKET
ee KOHTPOJIUPOBATh.

Eme onna metadopudeckas MOJelNb, IpKO MpecTaBieHHas B pomaHe «Ha
Mask» — «YemoBek — 3TO cBeT». B maHHOM TPOM3BECHUU «CBETOMY SIBIISICTCS
TJIaBHAs TepouHs — Muccuc Pam3u. OHa BCIO KHM3HB 3a00THIIACH O JCTSIX, MYXKE U
nome. Kpome Toro, B J[aHHON MOJEIM TPUCYTCTBYIOT U PEIUTHO3HBIC
XapaKTEPUCTUKHU. Tak, CIOBaph CHMBOJIOB pACCMaTPUBAET «CBET» Kak bora, cBs3b
C BBICIIMMH CWJIaMH, CakpajbHOe Hauano. Muccuc Pam3u cBszana ¢ borom, y Hee
bor maxonurcs B nyie, B cepaue.

B xpeonm3oBaHHOM TEKCTE, KaK U B pOMaHe, BeIyIIMMU MeTa(hoprHuecKuMu
MOJICTISIMU SIBIISTFOTCS «JKeHmmHa — 3T0 cBeT», «Mope — 3To pa3pyIieHHue».

Pexwuccep HA OCHOBE BEIyIIMX JIEKCEM B pOMaHE TaKHX Kak
«anticipationothappiness»«thefaintestlight», «glow» ouenr TO4YHO mpeACTABUI
3puTento Muccuc Pamsu, moopyto, 3a00TIIMBYIO, )KEHITUHY, XPAHUTEIILHUITY OYara.

B metadopudeckoit Mogenu «Mope — 3TO pa3pylleHHe» 0co00e BHHUMAaHHE
OBUTO yZEJICHO ONIO3UIMK YeTOBEK/CTUXUsA. Mope HanenseTcs OTpUllaTeIbHBIMU
XapaKTEPUCTHUKAMU, OHO — 3TO HE MPOCTO CHJIA, SHEPIHs, a UMEHHO HCTOYHUK
paspylieHuit 1 0€CoKONCTBA.

[Ipu paccmoTpeHuu Beaymux MeTahOpPUUECKUX MOJEICH MBI MPUILIA K
BBIBOJAY O TOM, 4YTO WX pOJBI0O B S3bIKE SBIsAETCS OOJErdeHue Imporecca
MBINUICHHUS. JlaHHBIE MOJENM OKa3bIBAIOT OIpPEACICHHOE BO3JCHCTBHME Ha
YUTATENsI, 3aKPEIUISICh B €r0 CO3HAHWH, a TaKXKe CO37aloT ocolOyio atMmocdepy,
0co0bIil 00pa3 mepcoHaka, KOTOPBIH Ha/IENICH XapaKTEPHBIMHU YEPTaAMHU.

[Ipy BBIZCIEHUN KIIFOYEBBIX KOHIIETITOB B KPEOJM30BAHHOM TEKCTE MBI

OPUIIUTM K BBIBOAY O TOM, 4YTO HHQOpMaIus, MNpeACTaBIeHHAas TrpaHuuecKy,
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MOMOTaeT Jyd4llle MOHSATh TEKCTOBBIM MaTepuall, JaHHbIE 3HAKOBBIE CHUCTEMBbI
JOTIOJIHSIIOT JPYT JApYyra.

[lepcniekTBaMu HCCIIEIOBAHUS MbI CUMTAaeM JalibHEWIee U3y4YeHHE
KOHIICTITYJIBHBIX ~ METaQOpPUYECKUX  MOJETeH, UX  JIMHTBUCTHUYECKHUX
0COOEHHOCTEH, a Tak e O0coOeHHOCTeW (YHKIMOHUPOBAHUS B Pa3IUYHBIX

JTUCKYpCax.
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IPUJIOXEHHUE 1

KonuenryajabHbie MeTaopryecKkre MOJeU B HOBeJ1aX Bupxunuu
Byag
MeTtadopuueckas moaeab «CBer — 310 bor»

B pacckazax Bupmxunum Bynd cBer sBiseTcs OIHUM M3 KIIIOUEBBIX
anemeHToB. [lo MHenuto I'. bunepmanna, «CBeT — 3TO BCEOOBEMITIONIUM CUMBOJI
00XECTBEHHOCTH, JYXOBHOI'O 3JEMEHTAa, KOTOPBIA MOCIE MEPBO3JAHHOTO Xaoca
TbMBl ~ IPOHU3AJ  MHMPOBOE  IPOCTPAHCTBO M OYEPTWI  I'PAHULBI
Mpaka...» [bunepmann, 1996: 237]. JlefictButenbHO, cBeT B paborax B. Bynd —
3TO aymia, OOKECTBEHHOE HAauyalo; B paccka3aX Mbl BCTpEYaeM M JIYHHBIA, U
con"Heunsli cBeT. Kak rosopun I. buaepmaHH, «...COMHEYHBIM CBET €CTh
HEMOCPEACTBEHHOE  IIO3HAHWE,  JIYHHbIM  CBET,  HANpOTHB,  IIO3HAHUE
peduekTupyolee, OCylIecTBIsIeMoe uepe3 yMo3penue...» [Tam xe].

Urak, paccMoTpum Metadopuyeckyto Mozesb «Comnnile — 31o bory.

B xaxxmoMm pacckas3e MOHATHE «COJIHLIE» MOKa3aHO B Pa3HbIX KOHTEKCTaX,
OJIHAKO, HECMOTPS Ha Pa3IMYHOE COACPKAHHE PACCKa30B, «COJHIIE» HECET B cebe
CUMBOJI 00KECTBEHHOTO Hayasa, AyIIu.

Tak, B pacckase «/lom ¢ nmpuBeneHUsAMW» Mbl BUIUM NPU3PAKOB — CYLIECTB,
KOTOpbIE KUBYT BO Mpake, UM HE CBOMCTBEHHO OO)KeCTBEHHOE Havayo. J[jig Hux
Yy’KJIbl COJIHLIE M COJHEYHBIE Jy4H, OITOMY B PACCKA3€ Mbl BUAUM TOJIBKO JIy4
COJIHIIA, JIMHUIO, KOTOpPAsi OY€Hb TOHKAS M XPYIKas, 4TO JOKAa3bIBa€T TO, YTO B
JoMe Maylo nyxoBHOro. Kpome TOoro, B JaHHOM KOHTEKCTE HPUCYTCTBYET U
3JIEMEHT OTrHEHHOM cTtuxuu. Hambonee YacTo OroHb SBISETCS CHMBOJIOM
JOMaIllHETO odYara, OJHaKo, Onarojaps Jjekceme «burnt» ©U  KOHTEKCTY
NPEAJIOKEHNS,, Mbl BHJIHUM ONMNO3ULHIO JOMa C BHEIIHUM MHPOM, MHPOM 3a
CTEKJIOM.

“...But the trees spun darkness for a wandering beam of sun.So fine, so
rare, coolly sunk beneath the surfacethe beam [ sought always burnt behind the

glass. Death was the glass; death was between us, coming to the woman first,

101



hundreds of years ago, leaving the house, sealing all the windows; the rooms were
darkened...” [Woolf: www://http].

“...For me it sings, unseals my sorrow, thaws compassion, floods with love
the sunless world, nor, ceasing, abates its tenderness but deftly, subtly, weaves in
and out until in this pattern, this consummation, the cleft ones unify, soar, sob, sink
to rest, sorrow and joy... [ Tamxe].

A sun:
e “The star that provides light and heat for the earth and around which the
earth moves” [Cambridge Dictionary: www://http].
o “The light or warmth received from the earth’s sun” [Oxford Dictionary:
www://http].
Sunless:
e “Without any sun” [Cambridge Dictionary: www://http].
e “(Of aplace) receiving no sunlight” [ Tamxe].
Beam:
e “A concentratedstream of particles or a similarpropagation of waves: a beam
of light” [Farlex Dictionary: www://http].
e “A line of light coming from a source (such as the sun or a
headlight)” [Merriam-Webster: www://http].
To burn:
e “(Of a candle or other source of light) be alight” [ Tamxe].
e “To give off heat, light, and gases” [Longman Dictionary: www://http].
B maHHOM KOHTEKCTE MPUCYTCTBYIOT JIEMEHTHI JIbSIBOJILCKOTO, TeMHOTO0. KaxkeTcs,
4TO JepeBbsl, KaK IMayKd, PacCTaBWJIW CBOU CETH, OHH TOTOBBI MOWMAaTh 3TOT
XPYIIKHH JIyd COJTHIIA ¥ 3ayITUTh TO CBETIIOE, UTO OH HECeT B cele.
To spin:

e “Turn or whirl round quickly” [Farlex Dictionary: www://http].
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e “(Of a spider or a silkworm or other insect) produce (gossamer or silk) or
construct (a web or cocoon) by extruding a fine viscous thread from a
special gland” [Tamxe].

Darkness:

e “The partial or total absence of light” [Tamxe].

o “Wickedness or evil” [ Tamxe].

B pacckaze mokazaHo, dYTO Jy4 JUIA TJaBHBIX TE€POEB  SBISACTCA
CIIMHCTBEHHBIM BBIXOJIOM, CJIMHCTBEHHBIM MPOBOJHUKOM K bory. Eciam ku3Hb
SIBIISIETCSI ThMOM, M HET BO3MOXXHOCTH HAWTHU TAPMOHHIO Ha 3eMJI€, TO, BO3MOXKHO,
CBET MIOMOKET YBHUJICTh IIPABMIILHBIN ITyTh, IPABUIIBHYIO JOPOTY — IOpory k bory.
B npyrom pacckasze «[loHeaeTbHUK M BTOPHHK. . .» COJIHIIE TI0JJOOHO 30JI0TY:

“...Oh, perfect — the sun gold on its slopes. Down that falls. Ferns then, or
white feathers, for ever and ever ——... " [ Tamxe].

“...Wheels strike divergently. Omnibuses conglomerate in conflict — forever
desiring — (the clock asseverates with twelve distinct strokes that it is midday;,
light sheds gold scales; children swarm) — forever desiring truth. Red is the dome;

»

coins hang on the trees, smoke trails from the chimneys...” [Tamxe].

Gold:

e “A yellow precious metal, the chemical element of atomic number 79, used
in jewelry and decoration and to guarantee the value of currencies” [Oxford
Dictionary: www://http].

e “Somethinglikened to gold in brightness,preciousness,etc” [Tamxke].

o “Somethingregarded as havinggreatvalue or goodness:a heart of
gold” [Cambridge Dictionary: www://http]

Connue — ato bor. Ilo muenuto I'. bunepmanna, «...B AyXOBHOU cdepe
AIXUMHUH 30JI0TO O3HA4aJio, COOCTBEHHO, HE META/lI, a 330TePUUYECKOE 3HAHUE,
BBICIIYIO CTEIIEHb TyXOBHOIO pa3BUTHs...» [buaepmann, 1996: 99].

KpOMC TOIr'0, B paCCKa3€¢ yIIoMMHACTCA TAKOC PAaCTCHUC, KaK ITallIOPOTHHUK.
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Fern:

o “A flowerless plant which has feathery or leafy fronds and reproduces by
spores released from the undersides of the fronds. Ferns have a vascular
system for the transport of water and nutrients” [Oxford Dictionary:
www://http].

[{BeToK NaropoTHHKA TPEICTaBIISICT coboii CBOCOOpa3HYyIO
BOCBMHUKOHEUHYIO CBAaCTHUKY, KOTOpPOW HAIIA TPEIKH TPHAABAIA 0C000e
a30Tepuueckoe 3HaueHune. Kak wu mo0oil  cBacTmueckuid cuMBOd [BeTok
MAMOPOTHUKA OJUIIETBOPSUT COOOM BCEMOOEIKIAIOINIYIO CHITY COJIHEUHOW IHEPTHH,
DHEPTUU KU3HH, MUTAOMEH Bce cymiee. OmHAKO, CUMBOJI MAMTOPOTHUKA OOpaIieH
cpady K o0OeuM CTOpOHaM MHpa — TEMHOMY W CBETJIOMY, CO3WJIAHUIO U
pa3pyIICHHIO.

Hapsny ¢ nanmoporaukoMm, B. Bynd BBoauT Takoit CHMBOJI Kak Oej1oe mepo.
Feather:

e “Any of the flat appendages growing from a bird’s skin and forming its
plumage, consisting of a partly hollow horny shaft fringed with vanes of
barbs” [Tamxe].

[lepo sBisieTCSs CUMBOJIOM HEBECOMOCTH, JIETKOCTH. bonee Toro, aBTOp
JieJIaeT aKIeHT Ha CITIOCOOHOCTH MTHIL JIETaTh, UX CBOOOTY, OJM30CTh K HEOecam.

B pacckaze «IIsaTHO Ha CTeHE» COJHIIE MPEACTACT MEPe] YATATETIEM KaK >KHBOM,
O0XECTBEHHBIN OPraHU3M:

“...On the carpet lay panels of green and yellow, where the sun rested, and
then the sun moved and pointed a finger as if in mockery at a hole in the carpet
and stopped...”" [ Tamxe].

“...Miss Antonia grinned. Down struck the finger of the sun and her eye

»

went with it...” [Tam xe].
To rest:
e “A bodily state characterized by minimal functional and metabolic

activities” [Merriam-Webster: www://http].
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o “Sleep or therefreshmentresultingfrominactivity or sleep”[Farlex Dictionary:
www://http].
e “Thestate of beingmotionless;theabsence of motion” [ Tamxke].
To move:
e “To change in positionfromonepoint to another” [Oxford Dictionary:
www://http].
e “To go or pass to another place or in a certain direction with a continuous
motion” [Cambridge Dictionary: www://http].
e “To (cause to) progress, change, or happen in a particular way or
direction” [ENGoodDictionaty: www://http].
To point:
e “To directattention or indicatepositionwith or as if withthefinger”
o “To show someone where to look by moving your finger or an object held in
your hand in a particular direction” [Cambridge Dictionary: www://http].
Strike:
e “To enter by overcoming resistance” [ENGood Dictionary: www://http].
e “To go through or into (something) in a forceful or noticeable
way” [Bartleby: www://http].
e “A sudden and powerful hit or attack™ [ Tamxe].

B pacckaze «llatHo Ha crene» B. Bynd npumenser takoil mpuem Kak
OJIUIIETBOPEHHUE: COJIHIIE CTAHOBUTCS OTACIBHBIM YXUBBIM OPTaHU3MOM, KOTOPBIN
JIBUTAETCS, OTAbIXaeT, yKaszbiBaeT. CoiHIE SBISIETCS BBICIIUM CYIIECTBOM,
o0pa3oM HacTaBHHKA, KOTOPHIA BelIeT 3a COOOM, momoras B KM3HH M yKa3bIBas
NIPABWIBHBIN My Th.

Metadopuueckas moaeab «3epKajao — 3T0 CMepPTh»

3epkano — HeoTbemyemas 4acTh paccka3oB B. Bymnd. Omnako B kaxmom
pacckase 3TO OHATHE HECET B ce0e OMpeIeICeHHOE 3HAaUCHHUE.

“A moment later the light had faded. Out in the garden then? But the trees

spun darkness for a wandering beam of sun. So fine, so rare, coolly sunk beneath
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the surface the beam I sought always burnt behind the glass. Death was the glass;
death was between us, coming to the woman first, hundreds of years ago, leaving
the house, sealing all the windows, the rooms were darkened” [Woolf:
www://http].

A glass:

e “A hard, brittle, noncrystalline, more or less transparent substance produced
by fusion, usually consisting of mutually dissolved silica and silicates that
also contain soda and lime, as in the ordinary variety used for windows and
bottles” [Dictionary.com www://http].

e “An optical instrument or device that has one or more lenses and is designed
to aid in the viewing of objects not readily seen” [Merriam-Webster
www://http]

e “A hard clear substance used for making objects such as windows or
bottles” [MacMillan www://http]

Death:

e “The action or fact of dying or being killed; the end of the life of a person or
organism” [Oxford Dictionary www://http].

e “Termination or destruction” [Free Farlex Dictionary www://http].

e “A personification of death,usually a skeleton or an oldmanholding a scythe”
[ Tamke].

B nHoBemne «/lom ¢ mpuBeAeHHUsIMH» YUTATeNlb BUAWT JIBYX HPU3PAKOB,
KOTOpPBIE OPOJIST IO IOMY, B KOTOPOM KHJIH, KOTJa Oblutn *uBHL. [IprMedarensHo,
4TO TMPUBEACHWS B JaHHOW HOBEJJIE HE CBSI3aHBI C Y)KacoM M CTpaxoMm, a
HATIOJTHEHBI HOCTAJIBIMEH M BOCIIOMHUHAHHUSMH O CYACTIMBOM TporuioM. OHH —
CBOEOOpa3HOE CBA3YIOIIEE 3BEHO MEXKIY MPEKHEN U HACTOSIIEH KU3HBIO JOMA.

B maHHOM OTpBIBKE CUMBOJIOM BBICTYIIA€T HE TOJBKO 3€pKasio, HO M CBET, U
cal. Mbl BUIMM yBSIAIOIIMK CBET, TbMY. [ €pOMHS HE MOKET HAUTU CBOE MECTO B
xu3HU. «Pa3 HET rapMOHMH B JIOME, MOXET OBITh IMOKHHYTh €r0, CMEHUTb

MECTO?» — TakKue BOIMIPOCbI MY4YarOT I'CPOMHIO. KpOMC TOTO0, AAHHBIC CJIOBA O
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KEHILUHE “...comingtothewomanfirst, hundredsofyearsago...” sBnstoTCS
oTchuikoil kK bubnuu, k Anamy u EBe, Benb umenno EBa coBepiimiia rpex nepBoil.

B. Bynd xortena mokazaTh ONMO3HMIIMIO MEXAY XKU3HBIO W CMEPThIO, U
3epKaJI0 B JIAaHHOM paccKa3e SBISIETCS YacThl0 CMEpPTH, MPEAMETOM, dYepes
KOTOPBI MOXXHO mpodTH B aApyro mup. OO0 stom roBoput I'. bumepman,
paccMmaTpuBas 3epKajo Kak CHMBOJ: «3€pKajio 001alaeT 3HAaYeHHUEM, BBIXOISIIIM
3a Tpenesbl GQYHKIIMOHATIBLHOTO W UMEIOIUM CBOUM MCTOKOM JPEBHUE BEPOBAHUSA,
COTJIACHO KOTOPBIM OTPaKEHHE M OTpakaeMoe MMEET MEXKIY COOO0N Marmueckyro
CBs3b. B 3TOM cMEBIC/IE 3€pKao MOXET YAEpPKWBATH NYNIY U KU3HECHHYIO CHITY
OTPAXKAIOIINXCS B HEM JIIOJICH: B HAPOJIHBIX 00OBIYASX 3TO BBIPA3HIOCH B TOM, YTO
1oCJie CMEPTH 3€pKajio B JOME 3aBElIMBATIACh, YTOOBI AyIlIa HE YAEP)KHMBAJach B
KOMHATe, a UMeJia BO3MOXKHOCTh MEPENTH Ha TOT cBeT» [buaepman, 1996: 95].

B pacckaze «KenmuHa B 3epkainey JaHHBINA MTPEIMET HECET B ceOe MOX0KUN
CMBICIT:

“The looking-glass — mno, you avoid the looking-glass” [Woolf:
www://http].

“People should not leave looking-glasses hanging in their rooms any more
than they should leave open cheque books or letters confessing some hideous
crime. One could not help looking, that summer afternoon, in the long glass that
hung outside in the hall” [Tamxe].

Looking-glass:
e “A mirror” [ENGood Dictionary: www://http].
e “Opposite to what is normal or expected” [ Tamxe].

B nanHO# HOBeuIe 3epKaio SIBISETCS YacThIO YETO-TMOO0 JTEMOHHYECKOTO,
yrposkaroriero. Kpome Toro, 0oHO M3 3HAYEHUUN CJIOBA «3EPKATIO» YKa3bIBAET HA
MIPOTUBOECTECTBEHHOCTh, HEOXKUIAaHHOCTh. He ciywaitno B. Bynd obpamaercs
HapOJHBIM O00BIUAsIM, KOTOPBIE CBS3aHBI C 3epKaJlaMHU.

B HoBemne «Jlom ¢ mpuBeneHUsIMI 3epKaJIo YIIOTPEOIIIeTCS HECKOJIBKO Pas.
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“But they had found it in the drawing room. Not that one could ever see
them. The window panesreflectedapples, reflected roses;all the leaves were green
in the glass. If they moved in the drawing room, the apple only turned its yellow
side” [Woolf: www://http].

To reflect:

e “To throw or bend back (light or sound, for example) from a
surface” [Longman Dictionary: www://http].

e “To give back or show an image of (an object); mirror” [Oxford Dictionary:
www://http].

e “To make apparent; express or manifest” [Tamxe].

Windowpane:

e “A single piece of glass in the window of a building” [Cambridge

Dictionary: www://http].
Window:

e “A space usually filled with glass in the wall of a building or in a vehicle, to
allow light and air in and to allow people inside the building to see
out” [Tamxe]

e “Something that makes it possible for you to see and learn about a situation
or experience that is different from your own” [Tamxe].

e “A period when there is an opportunity to do something” [Tamxke].

B. Bynd nporuBomocTaBisieT XKHW3Hb MU CMEPTh. Tak, (QpPYKThI, LBETHI —
O00OBEKTHI JKMBOTO MHUpPA B3aHMMOJCHCTBYIOT ¢ OOBEKTaMU, CUMBOIU3UPYIOIIUMU
JPYTylo CTOpOoHY *u3HU. Kpome Toro, mpu onucaHuu mpu3pakoB, CMEPTH, 3€pKal
B. Bynd wucmonms3dyer mnpomieamee Bpems s TOTO, YTOOBI TMOAYEPKHYTH
OTIITO3UIINIO0 MEXKAY )KH3HBIO U CMEPTHIO.

C nmpyroii cropoHbl, S0JOKH W pO3bl BHOBb BO3BpallalOT Hac K MUy o
COTBOpeHHH MHpa. SI0J0KO SIBISIETCS 3aIPETHHIM TUIOZOM, OHO HAallOMHUHAET HaM O
CMEpPTHOM Tpe€Xe, COBEPIICHHOM TNEPBBIMH JIIOABMH. P03a SBISETCS CHMBOJIOM

KpaCOTbI u HCBHHHOCTH. bonee TOIO, ciaeayrouaiee NpCIOKCHUE  —
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“Iftheymovedin<...>, theappleturneditsyellowside”siBnsieTcsi cHOBa OTCBHLIKOI Ha
bubnuro, a umenno Ha Mud o «sabmoke pazmopa». Ecim mpuspaku Bomutu Obl B
KOMHATY, OHU OBl HAPYIIUIN TAPMOHHUIO, BHECIIH Pa30p B YCTOSBIIHICS MHUP.

OpHako HE BO BCEX paccKazax «3epKajoy» 3aKiIIouaeT B ce0e HETaTUBHYIO
COCTaBIISIOIIYO.

CoBceM apyroit 06pa3 Mbl BUAUM B HOBeJuie «IIaTHO Ha cTeHe». B Hell HeT
CIOKETa, AaKTUBHOTO JBWIKEHHWS: TJIaBHasT TEPOWHS CHAWT B KOMHATE,
paccMaTpuBaeT MATHO HA CTEHE U PacCyKIaeT.

“As we face each other in omnibuses and underground railways we are
looking into the mirror that accounts for the vagueness, the gleam of glassiness,
in our eyes” [Woolf: www://http].

“Life’s what you see in people’s eyes; life’s what they learn, and, having
learnt it, never, though they seek to hide it, cease to be aware of” [ Tamxe].

Mirror:
o “A reflecting surface, originally of polished metal but now usually of glass
with a silvery, metallic, or amalgam backing” [Dictionary.com www://http].
e “A polished or smooth surface (as of glass) that forms images by
reflection” [Merriam-Webster: www://http].
e “A piece of special glass in which you can see yourself or see what is behind
you” [MacMillan: www://http].
Gleam:
e “A faint or brief light, especially one reflected from something [Oxford
Dictionary: www://http].
o “A steady but subdued shining; a glow: the gleam of burnished
gold” [Tamxe].
e “A brief or dim indication; a trace” [ Tamxe].
Glassiness — glassy:
e “Characteristic of or resembling glass” [Cambridge Dictionary: www://http].

o “Lifeless; expressionless” [Tam xe].
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Vagueness:

e “Lack of certainty or distinctness” [Cambridge Dictionary: www://http].
Vague:

e “Notclear in meaning or expression;inexplicit” [Farlex Free Dictionary:

www://http].

e “Notthinking or expressingoneselfclearly” [Tamxe].

e “Lackingdefiniteshape,form, or character;indistinct” [ Tamxke].

e “Indistinctlyfelt,perceived,understood, or recalled;hazy” [Tamxe].

B HoBemne «IlaTHO HaA CTeHE» 3epKajo yKe€ HE COOTHOCUTCS C TOHSITHEM
cMepTU. 3a4acTyro, 3epKajo, Oarojgaps CBOUM CBOMCTBAM, PaCCMAaTPUBACTCS Kak
CHUMBOII YHUCTOTHI, IEBCTBEHHOCTH. 3€PKaJIO — 3TO OTPAKCHUE AYIIN; HE CIydailHO
TePOWHS HOBEJUIHl TOBOPUT O TOM, YTO BCMATPHUBASICh B IPYTUX, MBI BUITUM CEOSI.

K coxaneHuto, 3T0 OTpaXCHHE pPACIUIBIBYATO, TEPOUHS HE MOXKET MOJYYHUTh
YETKYI0 KapTHHY, 3€pKajio BBICTYNAET CHUMBOJIOM CaMOIO3HAHUSA, OJHAKO MBI
BUJIUM JIUIIIH CBOE OTPAXEHHE, TO KOTOPOE MBI XOTUM BHJIETh, U Yallle BCETO ITO

nacai, nJar3usd.
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MNMPUJIOKEHMUE 2

Meragopuyeckue Moaeau B pomane Bupmxxkuunu Byagp «Ha mask»

Konuent «OTHOLIEHHS B CEMbe»

Poman «Ha masik» otnmuaetcs oT Apyrux pomaHoB B.Byng tem, xak oHa
MIOKa3bIBAET YEIIOBEUECKUE OTHOIIEHUs. Tak B TaHHOM MPOU3BEIICHIH OHA PUCYET
TIOPTPETHI 000UX MEPCOHAKEH, a 3aTEM MMOKA3hIBAET, KAKWE Y HUX OTHOIIEHUS JAPYT
¢ napyroMm. [lpy BHHMMATEIbHOM MPOUYTEHUH POMaHA CTAHOBUTCS OYEBHIIHO,
HACKOJIBKO TJIABHBIE TE€POU JIFOOAT APYT ApyTa.

o “._For she was wearing a green shawl, and they were standing close
together watching Prue and Jasper throwing catches. And suddenly the
meaning which, for no reason at all, as perhaps they are stepping out of the
Tube or ringing a doorbell, descends on people, making them symbolical,
making them representative, came upon them, and made them in the dusk
standing, looking, the symbols of marriage, husband andwife...” [Woolf:
www://http].

o “...Directly one looked up and saw them, what she called "being in love"
flooded them. They became part of that unreal but penetrating and exciting
universe which is the world seen through the eyes of love. The sky stuck to

»

them; the birds sang through them...” [Tam xe].
Marriage:
o “The legally or formally recognized union of two people as partners in a
personal relationship” [Oxford Dictionary: www://http].
e “A close union” [Farlex Dictionary: www://http].

Universe:
e “Everything that exists, especially all physical matter, including all

the stars planets, galaxies, etc. inspace” [Cambridge Dictionary:
www://http].
e “The whole body of things and phenomena observed or

postulated” [Merriam-Webster: www://http].
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B naHHBIX OTpBIBKAX Mepej] HaMU y>K€ He IJIaBHbIE T€POU MO OTAEIbHOCTH;
OHHU — OJIHO 1IeJI0e, HeJenuMoe. JelcTBUTeNbHO, Opak AJi HUX — 3TO HEPYLIUMBIH,
OuYeHb OJIM3KHUI COI03, JUIsl HUX OH CcBaleHeH. Kpome Toro, kazanoch Obl, MUCTED
PaM3u, cypoBBIil M CTPOTHil YENOBEK, HE JIDOWII JKEHY, OH HE IOKa3bIBAJ 3TOTO;
OJIHAKO MbI TIOHUMaeM, 4TO 3TO ObLIa BHYTPEHHSS JH000BH, Muccuc PaM3u Obuia
JUIST HETO BCEJICHHOW, TO M3MEpPEHHE OHM CO3JaJId TOJBKO IS ce0s; TaM OHHU
MOHUMAJIH JIPYT pyra 0e3 CIoB.

[maBHBIE TIEpCOHAXM HE TOBOPWIM O JIIOOBH MyOJMYHO, OHU HE
JEMOHCTPUPOBAIM CBOM 4YyBCTBa. JII000BHMOKHOOBUIOYBHIETHBIIA3aX, JKECTaX,
HIMOLIUAX.

o “..And he seized her hand and raised it to his lips and kissed it with an
intensity that brought the tearsto her eyes, and quickly he dropped
it...” [Woolf: www://http].

To seize:

e “To grasp suddenly and forcibly; take or grab” [Farlex Dictionary:
www://http].

e “(of a feeling or pain) affect (someone) suddenly or acutely” [Oxford
Dictionary: www://http].

To kiss:

e “To touch or caress with the lips as an expression of affection, greeting,
respect, or amorousness” [Farlex Dictionary: www://http].

e “To touch lightly or gently” [Tamxe].

Intensity:

e “The quality of being felt very strongly or having a strong effect” [Longman
Dictionary: www://http].

e “The quality of being veryserious and having strong emotions or
opinions” [Cambridge Dictionary: www://http].

OpHako B poMaHe MOKa3aHbl HE TOJBKO OTHOILICHHS MEXIY MYKUYMHOU U

KEHIIMHOW. MBI BUIMM OTHOLLIEHUS JE€TEN K UX POIUTEIISIM.

112



Tak, uepe3 mblcim [xericma — mutaamero cblHa Pam3u — oTpaxeHsl ero
YyBCTBA U K OTILY, U K MaTepH.

o “...most of all he hated the twang and twitter of his father's emotion
which, vibrating round them,disturbed the perfect simplicity and good sense
of his relations with his mother...” [Woolf: www://http].

Hate:

e “To dislike someone or something very much” [Cambridge Dictionary:
www://http].

o “To feel strong dislike for or hostility toward” [Farlex Dictionary:
www://http].

Twang:
e “A harsh quick ringing sound like that of a plucked banjo string” [Merriam-

Webster: www://http].
e “A quick ringing sound like the one made by pulling a very tight wire and
then suddenly letting it go” [Longman Dictionary: www://http].

Twitter:
e “To talk in an excited or nervous manner” [Merriam-Webster: www://http].

e “To speak rapidly and in a tremulous manner” [Farlex Dictionary:
www://http].
Disturb:
e “Tocause someone to  be worried or upset” [Cambridge  Dictionary:
www://http].
e “To interrupt someone so that they cannot continue what they are
doing” [Longman Dictionary: www://http].

B HeOombmioM OTpBIBKE TOKa3aHbl oOTHomieHUs JDkedimMca ¢ oboumu
poautensamu. M3 BTOPOCTENEHHBIX JEKCEM BUIHO, KaK CHJIBHO MaJbuMK MPHUBS3aH
K MaTepH, KaKue y HUX MPOCThIE M KpEenmKue OTHOmIeHUs. Yepes Takue JEKCEMBI

» o«

kak “perfectsimplicity”, “goodsense” aBTOp MOTYEPKUBAET Ty JIETCKYHO JIFOOOBb,

KOTOPYIO JI>KEMMC HCTIBITHIBAET.
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CoBceM mo-MHOMY MaJTbYUK OTHOCUTCS K cBoemy otity. OH mius J[xerimca —
Bpar, 3aXBaT4YMK, KOTOPBI OTOMpaeT y Hero marh. J[»KeHMC HEHaBUAHUT CBOETO
OTIIa, €r0 TOJOC KAKETCS ChIHY MCKYCCTBEHHBIM, METAJUTMUECKUM, OYATO KTO-TO
3aTPOHYJI CTPYHBI.

Bupmxunus Bynbd He crmyuyaiiHO AenaeT akIeHT Ha OTHOIICHHUSIX MaTepu U
pebenka. EfOBIIIOBaKHOOTPA3UTHITYMOICTIHBKHUTE.

o “...Mother and child then — objects of universal veneration, and in this case
the mother was famous for her beauty — might be reduced, he pondered, to a
purple shadow without irreverence...” [Woolf: www://http].

Universal:

e “Relating to or done by all people or things in the world or in a particular
group; applicable to all cases” [Oxford Dictionary: www://http].

e “Done, produced, or shared by all members of the class or group under
consideration” [Farlex Dictionary: www://http].

Veneration:
o “A feeling of profound respect or reverence” [Farlex Dictionary:

www://http].

e “QGreat respect; reverence”’[Cambridge Dictionary: www://http].

«Matb — 3TO BETUKUNA CHUMBOJI MEPBONPUYUHBI U 3aIIUIIEHHOCTH, SIBIISIETCS
JapeHUEeM >KM3HU UHAUBHAY» [bunepmann, 1996:162]. B ngaHHOM KOHTEKCTE
repel HaMu HE MPOCTO MarTh W JWTA, a auno3us Ha ey Mapurwo u Hucyca
Xpucrta. Bupmxunus Bynb( BKIaIbIBaeT CaKpajdbHYI COCTABISIOUIYIO, OHA
MOKA3bIBAET, HACKOJIBKO CBSIIEHHBI 3TU OTHOIICHUS. OHU CBSIIEHHBI HE TOJBKO
JUIsi TepOeB poMaHa, HO W [JIsi BCEro 4YEJIOBEYECTBA, HE CIy4alHO aBTOP
UCIIOJB3YeT TaKhe JIeKceMbl Kak  ‘“‘universalveneration”. bugepman B
SHITUKIIOTICINM CUMBOJIOB TOBOPS 00 0Opa3e Marepu, BBIJCISCT TaKUE TJIaBHBIC
4YepThl KakK «MYyJApPOCThb, BBIXOASIAS 3a TMpeAesbl HMHTEIIEKTa, A00poe,
obeperaroriee cepane» [ Tam xe].

Takum oO6pazom, koHienT «OTHOIIEHHS B CEMbE» CTAHOBUTCS YaCThIO

TaKNX KOHICITYAJIbHBIX MCTa(bOpI/I‘IeCKI/IX MO,Z[GJ'IGI\/'I kak «Cembs — 93TO
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HEPYIIMMBIN COI03», «CeMbsi — 3TO CBATOE», «MaTh — 3TO M000BBY, «OTEl — 3TO
Bpar».
Konnent «My:kuuna (mucrep Pamsn)»

Mucrep Pom3u — oamH W3 Benymmx nepcoHaxend pomana «Ha masx».
Bupmxunus Bynbd ynenser Oonbllioe BHUMaHUE CO3JaHUIO JaHHOrO oOpasza. B
KHUIE€ OH MPOTHUBOIOCTABIEH CBOEH >XeHe — muccuc Pam3u. ABTOp HE naer
mMucTtepy Pem3u ofHy Beaylyro XapaKTepHUCTHUKY, OHA MOKa3bIBAE€T €ro C Pa3HbIX
CTOpPOH, PUCYET €r0 MOPTPET C BUJICHUS €r0 pa3HbIMU MEPCOHAKAMH.

Yacro Bupmxunus Byns¢ cpaBHuBaeT Muctepa Pamsu ¢ KUBOTHBIM.

o “.hewas like a lion seeking whom he could devour, and his face had that
touch of desperation, of exaggeration in it which alarmed her, and made
her pull her skirts about her...” [Woolf: www://http].

Lion:
e “A large animal of the catfamily that lives in Africa and parts

of southern Asia. Lions have gold-coloured fur and the male has a mane
(=long hair around its neck)” [Longman Dictionary: www://http].

e “Someone who isimportant, successful, or powerful” [Cambridge
Dictionary: www://http].

Devour:
e “To eat up greedily” [Farlex Dictionary: www://http].

e “To use up or destroy as if by eating” [Merriam-Webster: www://http].

Muctep Pam3u — XKeCTKMH, AECHOTHYHBIM OTEl ceMeucTBa. IIpororunom
ATOTO T'eposi SABJISICS oTel] mucareabHuIlbl. OH, Kak U MUCTEp PaM3u, ObUT OueHb
BJIACTHBIM YEJIOBEKOM, KOTOPOMY TMOJYMHSUIACh BCS CceMbi. He ciydaifHo
Bupmxunus Bynbd cpaBHuBaeT Muctepa PaM3u ¢ )KUBOTHBIM, ONMKCHIBAS €r0, OHA
UCIIOJIB3YyeT TaKue JeKceMbl Kak «devour», «lion». B cemanTmke 3THX CJOB
OPUCYTCTBYIOT TakKHe JEeKCeMbl Kak «importanty, «powerful», «greedily»,
«destroy», KOTOpble MOJIYEPKUBAIOT BCIO CHJIYy M MOIIb MHUCTepa PaM3u. B cembe
Jaxe 1eTu OOSUINCH €To, JINITbh MUCCUC Pam3u moHumana u npuanMaina ero. Kpome

TOro, TakKWe€  BTOPOCTENECHHBbIE  dJeMEHThl  Kak  «touchofdesperationy,
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«exaggeration», «alarmed» B odepemHOW pa3 MOTYCPKHBAIOT CXOKECTh MHUCTEpa
P>Mm3u co npBOM.
[Toxosxee cocTosiHue MucTepa Pem3u Mbl BUTUM B CIIEIYIONIEM ITH30/1E:

o “...A shutter, like the leathern eyelid of a lizard, flickered over the intensity
of his gaze and obscured the letter R. In that flash of darkness he heard
people saying — he was a failure — that R was beyond him. He would never
reach R. On to R, once more...” [Woolf: www://http].

o “.The lizard's eye flickered once more. The veins on his forehead
bulged...” [Tam xe].

Lizard:
o “Any reptile of the order Squamata, usually having four legs, external ear

openings, movable eyelids and a long slender body and tail”
[ENGoodDictionaty: www://http].
e “(colloquial) An unctuous person” [Tamxe].

Flicker:
e “To appear for ashorttime or to make asudden movement” [Cambridge

Dictionary: www://http].

e “To move irregularly or unsteadily” [Merriam-Webster: www://http].

«B paHHEXpUCTHAHCKOM TEKCTE€ COOOIaeTcs, 4YTO, KOT/a SIIEePHUIIbI
CTaperoT, U IJla3a Y HUX 3aTyXalT, OHU BIOJ3AIOT B IIEIU CTEH, OOpAlICHHBIX K
BOCTOKY. WM korma BcTaeT CoOJIHIIE, WX TIJ1a3a OTKPBIBAIOTCA, W OHU
BbI3I0paBiuBaioT [bunepmann, 1996: 311].

Jlpyroe )KMBOTHOE, KOTOPOE YIIOMUHAETCS TIPU OMUCAHUKM MUcTepa Pamsu —
MOPCKOH JIEB.

o “..Already ashamed of that petulance, of that gesticulation of the hands
when charging at the head of his troops, Mr Ramsay rather sheepishly
prodded his son's bare legs once more, and then, as if he had her leave for it,
with a movement which oddly reminded his wife of the great sea lion at the

Zoo tumbling backwards after swallowing his fish and walloping off so that
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the water in the tank washes from side to side, he dived into the evening
air...” [Woolf: www://http].

Sea lion:
e “Any of several Pacific eared seals that are usually larger than the related fur

seals and lack a thick underfur” [Merriam-Webster: www://http].
e “(Heraldry) A mythical beast formed of a lion's head and foreparts and a
fish's tail” [Oxford Dictionary: www://http].

Sheepishly:
e “Slightly uncomfortable or embarrassed because you know that you have

done something silly or wrong” [Longman Dictionary: www://http].
o “Embarrassed, as by consciousness of a fault” [Farlex Dictionary:
www://http].

To tumble:
e “Tomove in an uncontrolled way, as if falling or likely to fall” [Cambridge

Dictionary: www://http].
e “Fall suddenly, clumsily, or headlong” [Oxford Dictionary: www://http].

Wallop:
e “To move with reckless or disorganized haste: advance in a headlong

rush” [Merriam-Webster: www://http].

e “To move in a heavy or clumsy manner” [Farlex Dictionary: www://http].

B nanHOM oTphIBKE MUCTEP P3M3M yK€ HE TakOW BaXHbIM U BIIACTHBIW,
KaKUM MBI €r0 BUJICTTH B CPABHEHHH CO JIbBOM. JTO YEJIOBEK HEYKIIIOK, BIYMYHB,
OH OYCHb HE JIIOOUT KPUTUKY B CBOIO CTOpoHy. Korma oH He mpaB, eMy XO4eTcs
«HBIPHYTb B BOJLY» U CIIPATATHCS OTO BCEX.

3auactyio Bupmxunus Byne¢ cpaBHuBaetT muctepa Pamsu ¢ ntumamu.

o “...It was his fate, his peculiarity, whether he wished it or not, to come out
thus on a spit of land which the sea is slowly eating away, and there to

stand, like a desolate sea-bird, alone...” [Woolf: www://http].
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o “..he seemed to her sometimes made differently from other people, born
blind, deaf, and dumb, to the ordinary things, but to the extraordinary
things, with an eye like an eagle’s ... ’[ Tamxe].

o “...You might try to lay hands on him, but then like a bird, he spread his
wings, he floated off to settle out of your reach somewhere far away on

some desolate stump ... ’[ Tamxe].

Sea-bird:
e “A bird, such as a petrel or albatross, that frequents the ocean, especially far

from shore” [Farlex Dictionary: www://http].
e “A bird that lives near the sea and finds food in it” [Cambridge Dictionary:
www://http].

Desolate:
e “Feeling or showing great unhappiness or loneliness” [Oxford Dictionary:

www://http].

o “Joyless, disconsolate, and sorrowful through or as if through separation
from a loved one” [Merriam-Webster: www://http].

[locne cmeptn Muccuc Pam3u ee MyX 4YyBCTBOBad Ce€0Sl OAMHOKHUM,
OIyCTOIIEHHBIM. Ero «cBeT» yien u3 >KM3HH, OH HE MOT XHTh 0e3 Hee, OH
YyBCTBOBaJ C€Osl OJWHOKMM, IOKWHYTBIM, OH CHJIBHO CKy4daJd TO >KeHe. B
cemanTuke Jjekcem «desolate», «alone» Takue JieKceMbl Kak —«joylessy,
«disconsolatey, «separationfromaloved» mepemaroT ero BHyTpEHHEE COCTOSHHE.

Eagle:
e “A large bird of prey with a massive hooked bill and long broad wings,

known for its keen sight and powerful soaring flight” [Oxford Dictionary:
www://http].
Eagle-eyed:
e “Very good at seeing or noticing things” [Longman Dictionary: www://http].
Open — «mapp NOTHUI» W3BECTEH KaK CUMBOJ OE3rpaHMYHON BIIACTU H
000pOHOCTIOCOOHOCTU. AHTHUYHASI 300JI0THSI MPUIKCHIBATA €My CIIOCOOHOCTb HE

MHTasi CMOTPETh Ha coiHue» [bunepman, 1996: 188].
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Bupmxunus Byne¢d cpaBHuBaeT muctepa PsM3u U cO JTbBOM, U C OpJIOM.
OTO HE CIIy4ailHO; Mbl BUIMM, YTO B SHIUKJIIONEINU CHUMBOJIOB Opell — 3TO Laph
ntur. Muctep Pamsu, pgeiicTBuUTEenbHO, OBUT OYEHB BIIACTHBIM, YEJIOBEKOM,
CIIOCOOHBIM MOAMEYATh Majelne AeTam.
Spread one’s wings:
e “To start to do new and exciting things for the first time in your life” [Farlex
Dictionary: www://http].
e “To start to have an independent life and experience new things” [Longman
Dictionary: www://http].

Float:
e “Move or hover slowly and lightly in a liquid or the air; drift” [Oxford

Dictionary: www://http].

e “To move from place to place, especially at random” [Farlex Dictionary:
www://http].

[Ituer Becerna Obutn ans Bupmxunun Bynsd cumBomom cBoboasl. U B
HOCJIEAHEM CpPaBHEHMM aBTOP IIOKAa3bIBAaeT, YTO MHUCTep Pam3u cBOoOOAEH, OH
HezaBUCUM. «brarogapst cBoMM KpbulbAM OsiM3KuME K HeOy CyIIecTBa YacTo
CIIY>)KHJIA OJIMLIETBOPEHUEM YEJIOBEUYECKOTO JKEJIaHUs OCBOOOAUTHCA OT 3EMHOMU
TSKECTH M, IMOAOOHO aHrenaM, MOAHATbCA B Belcmue cdepb» [bunepman,
1996: 215]. Tosnbko co CBOEH KEHOM, MUCCUC P3M3Hu, OH 4yBCTBOBAJ, YTO OH HE
onuHok. [locne ee cmeptu ero He 3a0OTWUIM €ro JETH, €ro aAoM. EMy, momgo6HO
OJIMHOKOM NTHIIE, XOTEIOCh «PAaCIpaBUTh KPbUIbsl U YJIETETb HA HEOOMTAEMYHO
3EMITIOY.

Taxum oOpazom, koHuent «MyxunHa (Muctep PaM3u)» CTAaHOBUTCS YacThIO
TaKUX KOHLENTYaJbHBIX MeTapopuueckux Mmojene kak «MyxuumHa — 3TO

ZKHUBOTHOCY, «My)K‘-II/IHa — OTO IITHULIA».

Konuenr «7Kenmuna (muccuc Pamsu)»
Muccuc Pam3u — rnaBHast repouns pomana Bupxkunnu Byned «Ha masky.
OHa myzapasi KeHIIWHA, el okosio 50 JjieT, HO Ja)Xe€ B TakOM BO3pacTe OHa HeE
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yTpaTuiia CBOEH KpacoThl, BCE COCEAU yBaXaroT U LEHAT ee. OHa XpaHUTEIbHULIA
ouara, JIETH CHJIBHO NMPUBS3aHBI K cBoel Matepu. Ee xapakrep, ee BHYTpEHHSA
CHJIa XOPOIIIO MPOCTISKUBAIOTCS UYepe3 ee ICHCTBUSI.

o “..Mrs Ramsay braced herself, and, half turning, seemed to raise herself
with an effort, and at once to pour erect into the air a rain of energy, a
column of spray, <...>this fountain and spray of life, the fatal sterility of the
male plunged itself, like a beak of brass, barren and bare...” [Woolf:

www://http].
o “..She laughed, she knitted. Standing between her knees, very stiff, James
felt all her strength flaring up to be drunk and quenched by the beak of

brass, the arid scimitar of the male, which smote mercilessly, again and

»

again, demanding sympathy...” [Tam xe].

o “...So boasting of her capacity to surround and protect, there was scarcely
a shell of herself left for her to know herself by, all was so lavished and
spent, and James, as he stood stiff between her knees, felt her rise in a rosy-
flowered fruit tree laid with leaves and dancing boughs into which the beak

of brass, the arid scimitar of his father, the egotistical man, plunged and

»

smote, demanding sympathy...” [Tam xe].
Energy:
e “The power and ability to be physically and mentally active” [Cambridge
Dictionary: www://http].
e “(Informal) A nonphysical force or quality perceived as inhering in a

particular place, person, or situation” [Farlex Dictionary: www://http].

Spray:
e “Liquid which is forced out of a special container in a stream of very small

drops” [Longman Dictionary: www://http].

Strength:
o “The quality or state of being physically strong” [Oxford Dictionary:

www://http].
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o “The emotional or mental qualities necessary in dealing with difficult or
distressing situations” [Tamxe].

ABTOp OIKUCHIBAaCT MUCCUC PAM3M Kak CHIbHYIO, CTOWKYIO KeHIuHY. [Ipu
OTIMICAaHUM HCITOJIB3YIOTCS TAKUE JICKCUYECKHE CIMHMIIBI KaK «ENergy», «sprayy,
«fountainoflife», «strength»; UYepe3 ux ceMaHTHKy CTaHOBUTCS SICHO, 4YTO 3Ta
KCHIMHA CWIbHA W (PU3UYECKH, ¥ MEHTaJbHO, OHAa MOXET B KOPOTKHH CPOK
coOpaThCs ¢ JyXOM, MPUBECTH CBOU MBICITH B TIOPSIIOK.

bonee Toro, B kaxkaom omucaHuu Muccuc Pamsu Bupmxunus Bynbdh
xapaktepu3yer u ee myxa. CrmoBocoueranue «thebeakofbrass» moBTOpsieTcs
HECKOJbKO pa3. Ha Hamr B3risn, JaHHOE CIOBOCOYETAHHE MMEET CEKCYaJbHYIO
KoHHOTanuio. Kak Tonbko ee mMyx, mucrep Pemsu, uyBcTByeT ce0si HUKUYEMHBIM,
HEMPUHSATHIM U HEMOHSITHIM OOIECTBOM, OH HE3aMeIIUTEIhHO TpebyeT Kk cebe
BHUMaHUs XeHbl. Muccuc Pam3u coznmaer Bokpyr cedst ckopaymy «shell», B aTom
IIPOCTPAHCTBE OHA YYBCTBYeT ceOs oueHb koMpopTHO. Ee My BTOpraercs B ee
JMYHOE MTPOCTPAHCTBO, MBITASICh POOUTH €€ «CKOPIYITY» MEIHBIM KIIFOBOM. Eif ke
IIPOCTO HEOOXOIAMMO 3TO MPOCTPAHCTBO, TaK KaK Ha €€ IJIe4ax JEP>KUTCS U BCA
CEMbS, U JIOM, U MYK, KOTOPBIi 0€3 Hee HUUTO.

Bupmxunus Bynb( mokaspiBaeT HE TOJIBKO CHIBHYK) CTOPOHY MHCCHC
P>m3u. ['maBHass repouHs, MNpeXAE BCETro, XEHIMHA. Tak, muccuc Pimsu
CpaBHUBAETCS ¢ (PPYKTOBBIM JI€PEBOM, C IIBETKOM.

o “..She grew still like a tree which has been tossing and quivering and now,
when the breeze falls, settles, leaf by leaf, into quiet.. ”| Woolf: www://http].

o “..and James, as he stood stiff between her knees, felt her rise in a rosy-
flowered fruit tree laid with leaves and dancing boughs...”" [Tam dice].

o “..Immediately, Mrs Ramsey seemed to fold herself together, one petal
closed in another, and the whole fabric fell in exhaustion upon
itself...” [Tam ace].

Fruit tree:

o “Atree grown for its edible fruit” [Oxford Dictionary: www://http].
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[TockonpKy AEpEBO KOPHSAMH YXOJWUT B 3€MJIIO, a €70 BETBH YCTPEMIICHBI K
HeOy, OHO, KaK U caM YeJIOBEK, SBISETCS OTPAKCHUEM «CYITHOCTH JABYX MHPOB» U
MOCPETHUKOM MEXY «BepXOM U HU30M». [ bunepmann, 1996: 69].

Jlpyras cocTaBisoImas, KOTopasi IpOCIeKUBAETCS B JAHHBIX KOHTEKCTax —
penuruo3Has. MOXKHO TPENoNOKUTh, 4YTO (PYKTOBOE AEPEBO C PO30BBIMU
nBeTaMu — 3TO s107oHs. LIBeThl SIOJOHM CUMBOJM3UPYIOT KEHCKYIO KpacoTy.
HeiictButensHo, Muccuc Pam3u Obuta KpacuBa, ¥ OHa COXpaHHUIIA CBOIO KPacoTy K
50 ronam.

Opnaxo s6510Kk0 UMeeT U APyryro cuMmBoauky. B EBporme si6moko pas, T.e. c
JepeBa MO3HAaHUA 100pa U 37a, SBIAETCS CUMBOJOM MCKylieHHs u rpexa. «Ha
KapTUHAX O TpexornajeHuu npapoaurteneid (Anama u EBbI) 3Mest epKUT BO PTY
coOnazustolIee sI0JI0K0, XOTS peub UAET MPOocTo O (PpyKTax, mioaax» [bunepmany,
1996: 306]. He cny4aitHO mpyu ONMMCaHUM MHCCUC PaM3u Bcerja nosiBiseTCs €€
MYK.

Kpome ¢ppyxToBOro nepeBa repouHsi CpPaBHUBAETCS C [IBETKOM.

Flower:
e “Acoloured or white part that a plant or tree produces before fruit
or seeds” [Cambridge Dictionary: www://http].
e “A plant that is cultivated or appreciated for its blossoms” [Farlex

Dictionary: www://http].

LIBeThbl SIBISIOTCS CUMBOJIOM MOJIOAOCTH, Hauana *u3HU. «C HeUTpaabHOU
TOYKHU 3PCHHS I[BETOK CHUMBOJHM3UPYET JKU3HEHHYIO CHIIy W KU3HEPATOCTHOCTD,
OKOHYAHWE 3WMBI W T0Oemy Haj cMepThio» [bumepmanu, 1996: 291]. llBeTs,
OJIHAKO, SIBJIAIOTCSI CUMBOJIOM HEIMOCTOSIHCTBA JIFOOOW 3€MHOM KpacoThl, KOTOpas
MOXXET OBITh BEUYHOW TOJIbKO B HEOECHBIX camax. Takum oOpaszoMm, Bymwsd maer
MOHSATH, YTO C YXOJIOM Muccuc PeM3u u3 mupa yiaer u Kpacorta, u cuia.

Bupmxunuss Bynbd Ha mpoTsbkeHMM BCero pomaHa OoJiblllo€ BHUMAaHHE

YAEJSIET OTHOLIEHUIO MUCCUC PAIM3H K CBOEMY MYXKY.
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o “His arm was almost like a young man's arm, Mrs Ramsay thought, thin
and hard, and she thought with delight how strong he still was, though he
was over sixty, and how untamed and optimistic” [ Woolf: www://http].

o “There was nobody whom she reverenced as she reverenced him. She was
quite ready to take his word for it, she said...” [Tam xe]

Delight:

e A feeling of greatpleasure and satisfaction” [Longman Dictionary:
www://http].

e Something that makes you feel very happy or satisfied” [ Tamxe].

Reverence:

e “A feeling of profound awe and respect and often love” [Farlex Dictionary:
www://http].

o “A feeling of respect or admiration for someone or something” [Cambridge

Dictionary: www://http].

Muccuc PsM3u oueHb cuiibHO JoOuia cBoero myxka. OHa Oe3rpaHuyHO
yBaXajga W UTWJA €ro. OTOMOATBEPKIAIOTTAKUEICKCEMbIBCEMAHTUKECIOBKAK
«profound awe and respect», «admiration for someoney», «feel very happy».
BpemMenamu oHa cuuTana, 4ro HeIOCTOHMHAa ero. Mucrep Pam3u ke, Hanpotus,
CYMTAJI, YTO STO OHA CIUIIKOM Xopoma mis Hero. OH mojarai, 4To 00si3aH e
BCEM, U OBLIT O€3rpaHUYHO €i OJaroJapeH 3a To, 4YTO OHa SIBJISIACH €T0 CYIPYTOH.

ABTOp TOKa3bIBAaET T'E€POMHIO HE TOJBKO 4epe3 ee MbIciu. Jpyrue moau
BUJIeTN 00pa3 muccuc PaM3u nmo-pazHomy.

o “She bore about with her, she could not help knowing it, the torch of her
beauty; she carried it erect into any room that she entered...” [Woolf:
www://http].

o “She was like a bird for speed, an arrow for directness. She was willful;
she was commanding...” [ Tam xe].

Hnsa Jlumu  bBpucko wmuccuc Pam3u  Obuna 3araakoi. bpucko Obuia

Xy,Z[O)I(HHHeﬁ. Ona xorena MHOIOro ,ZIO6I/ITBC$I B KM3HM H HC IIOHHMAJa, KakK
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KEHIIMHA MOXET MOCBSITHTHh CBOIO KU3Hb cembe. OIHAKO, MO3HAKOMMBILIUCH C
muccuc PaM3u, oHa yBuaena, HACKOJIbKO KpacuBa TJIaBHAs TEPOMHS, U HACKOJIBKO
OpraHuYHA Ta KU3Hb, KOTOPYIO OHA KHBET.

Torch:

e “A thick stick with material that burns tiedto the top of it, wused to
give light” [Longman Dictionary: www://http].

o “A stick with a flame on one end, used chiefly as a light source; a similarly
shaped implement with a replaceable supply of flammable
material” [ENGoodDictionaty: www://http].

Beauty:

e “The quality or aggregate of qualities in a person or thing that gives
pleasure to the senses or pleasurably exalts the mind or spirit” [Merriam-
Webster: www://http].

o “A beautiful woman” [Oxford Dictionary: www://http].

Willful:
e “Said or done on purpose; deliberate” [Farlex Dictionary: www://http].

e “Obstinately bent on having one's own way” [Tamxe].

Commanding:
e “Having the confidence to make people respect and obey you — used to

show approval [Longman Dictionary: www://http].
e “Indicating or expressing authority; imposing” [Oxford Dictionary:
www://http].
bonee Toro, JInnm bpucko noHMmMaer, Kak U Ipyrue rocTd 3TOro 10Ma, 4To
BCE JIEPXKUTCS Ha XO3siiKe — U JIOM, U JIeTH, U MyXK. biiaronapst Takum jekcemam
kak «torchy, «willful», «commanding» MbI eme pa3 yOexmaemcsi, 4TO MHUCCHUC
PaM3u siBiisieTcst cBoeoOpa3HbIM «(akeaoM», OT KOTOPOTo JIpyryue MojaydaroT CBET,
€€ YBaXKaloT, OKPYKAIOIIUM BaXKHO €€ MHeHUe. boiee Toro, oHa 3Haer, Kak OyJer
Jydllle MOCTYNUTh, U OHa MPUHHUMAET PEHICHHs] CaMOCTOSATENbHO, IyCTh OHU U HE
Takhue BaXXHbIE, HO OHM KAacalTCi €€ CEeMbHM, I[O0ATOMY /i Hee OHHU

NCPBOCTCIICHHELIC.
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WNHTepecHo MOCMOTPETh, KaK cama MUCCUC PAM31 OTHOCHTCS K JKEHIMHAM B
1I€JIOM, ¥ K ce0€ B YaCTHOCTH.

o “Mrs Ramsay would never know the reason of that pressure, she imagined
how in the chambers of the mind and heart of the woman were stood, like
the treasures in the tombs of kings, tablets bearing sacred inscriptions,
which if one could spell them out, would teach one everything, but they
would never be offered openly, never made public”| Woolf: www://http].

Treasure:

e “Accumulated or stored wealth in the form of money, jewels, or other
valuables” [Farlex Dictionary: www://http].

e “A quantity of precious metals, gems, or other valuable objects” [Oxford
Dictionary: www://http].

Sacred:

e “Relating to a god or religion” [Longman Dictionary: www://http].

e Consideredto  beholy and deserving respect, especially because  of
a connection with a god” [Cambridge Dictionary: www://http].

e Regarded as too valuable to be interfered with; sacrosanct” [Oxford
Dictionary: www://http].

CoxkpoBuiia, Wrpawime OONBIIYI0 pOJNb B CTapUHHOW JUTEpaType O
BOJIIIEOCTBE M 3aKIMHAHUAX, TTOBEPXHOCTHO MOKHO OMPENETUTh KaKk OOraTcTBa
WIH  KJIaabl, KOTOpbIE TPATATUCh B  MOMEHT ONAaCHOCTH  JIFOJbMHU
MpealecTBOBaBIIMX 310X [bugepmann, 1996: 255]. B mno3aHeaHTUYHOU
CUMBOJIMKE COKPOBHINA PACCMATPUBAINCH YK€ HE KaK MaTepHaybHbIe Ojiara, HO
Kak cBoicTBa aymu. O0 3TUX BHYTPEHHHX COKPOBHINAX U yMaeT MUCCHC Pem3u.
KenmuHa, 1Mo ee MHEHHIO, 3TO COCYJl, KOTOPBIN HAIMOIHAETCS B TEUCHHUE )KU3HU, U
NPUOOPETCHHBIC 3HAHWS CTAHOBSITCS CBSIICHHBIMA W HEAOCTYMHBIMH HUKOMY,
KpoMe 00J1agaTeTbHUIIBL.

E1te onuH KOHTEKCT — TO, KAK MHUCCUC PAM31 BUIUT CBOIO JKU3Hb.
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o “Everything seemed possible. Everything seemed right. Just now (but this
cannot last, she thought, dissociating herself from the moment while they
were all talking about boots) just now she had reached security; she hovered
like a hawk suspended; like a flag floated in an element of joy which filled
every nerve of her body fully and sweetly, not noisily, solemnly rather, for it
arose, she thought, looking at them all eating there, from husband and
children and friends” [Woolf: www://http].

Possible:

e Capable of becoming or of being made to be so; potential” [Farlex
Dictionary: www://http].

e Able to be done or achieved” [Oxford Dictionary: www://http].

Right:

e Complying with justice, correctness or reason; correct, just, true
[ENGoodDictionaty: www://http].

e the right thing, person, methodetc is the one that 1is
most suitable or effective” [Longman Dictionary: www://http].

Security:

e The state of being free from danger or threat” [Oxford Dictionary:
www://http].

e Freedom from doubt, anxiety, or fear; confidence”  [Farlex  Dictionary:
www://http].

Muccuc Pam3u Obl1a cuactivBa. be3yciioBHO, ee )K1U3Hb He ObLla JIETKOU, HO
OHa CyMeJia COXpPaHUTh B ce0e CUIIbl M BHYTPEHHHM cTepkeHb. OHa ymena yBUIETh
CBOE CHYacTbe, NaxKe, Kaszaloch Obl, B Takhue OBITOBbIC, HUYETO HE3HAYaIIHe
MoMeHThl. OHa HE cokalieJa O MPOXKUTOW KU3HU, MUCCUC Pam3u nymana mHade.
Ona 3Hama, 4YTO MHOTOE €IIe BIEpPEIU: TaKWe CIIOBOCOYCTAHUS KAk
«abletobedone», «potential» momoraroT HaM MOHATH cMbICHI ee ciaoB. K 50 rogam

OHa J0CTUIJIa TOIr0 IOHUMAaHHs ) KU3HHU, K KOTOPOMY CTPECMUJIACh: OHA YyBCTBOBAJId
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MOMJIEP)KKY CeMbM W B TO K€  BpeMs  YyBCTBOBajia  CBOOOAY
(«freedom from doubt, anxiety»).

Taxum o6pazom, koHIenT «Kenmmuaa (Muccuc Pam3m)y» CTaHOBUTCS YacThIO
TaKMX KOHIENITyalbHBIX MeTadopudecknx wMojaeneld kKak «JKeHmmHa — 3TO
sHeprusy, «Kenmmua — 3To aepeBo», «KeHImMHA — 3TO 1BETOK», «KeHImHa —

9TO IITULA», «}KGHIHI/IHa — OTO COKPOBHIIIC).
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HPUJIOKEHHUE 3

KonuenryajbHbie MeTa)opudecKre MOIeJIM B KPEOJIU30BAHHOM TEKCTe
«/KeHmmHa — 3TO TBOPEI»

He MeHee wHTEpecHBI mTepCOHAX, HA KOTOPOTO pexuccep oOpaTui
BHUMaHue — Jlwm bpucko. OHa NPOTHUBOIIOCTABISETCS TJIaBHOM TIE€pPOUMHE —
muccuc Pam3u. JIBe repouHU OJIMLIETBOPSIOT ABE PA3HBIE SMOXU: OJIHA U3 HUX —
9TO 31moxa Muccuc Pam3u — Bukropuanckas snoxa, rae napsT NopsnoK, IMOKOW,
rapMOHMS, PAaBHOBECHE, pa3MepeHHas Xu3Hb. [lpyras smoxa — smnoxa Jlnmum
Bpucko: XX Bek, peBOJIONNH, TIEPEOCMBICIICHHE B OOIIECTBE OTHOIICHUS K
JKeHIuHaM, [lepBas MupoBas BoitHa.

Pexuccep xoresn noka3arb, B Y4eM IJIaBHOE OTIMYUE ITUX JBYX F'€POHHb, YTO
LIEHHO JIUISI KAXKJIOW U3 HUX, U KAK OHU BBICTPAMBAIOT OTHOILIEHUS IPYT C APYTOM.

Benymum KoHuenToMm, KOTOPBIM COOTHOCUTCs € Jlnimm bpucko, sBusercs

KOHIIeNT «JKeHIIMHA — 3TO TBOPEI.

\
Puc. 10 Puc. 11

Bo muHorux smu3zomax Mbel Buaum Jlunm bpucko nporynuBaromeincs ¢
MOIBOEpTOM, JTUOO HemocpeACTBeHHO 3a paboroi (Puc. 10). Ona mpeacraiser
coboii 00pa3 >KEHITUHBI-TBOPIA, KOTOPAs MOCBSIIAET CBOIO JKU3HH MCKYCCTBY. B
€€ OJEKIe MpOCHeKUBaeTCS ciusiHue AByX 3mox. WM Jlumm bpucko, m mmccuc
PaM3u npezcTator nepes HaMH B OJIEXk/I€ CBETIIBIX TOHOB, oAHaKo y Jlunu bpucko
MBI 3aM€UYaeM Te€ JETajH, KOTOphle HUKOTJa Obl HE MOSBWIMCH Y MHccHC Pam3u

(MaccuBHBIC YKpaIlICHUs Ha 11ee, mosc, mapd).
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Kpome Ttoro, Jlumu bpucko nocrossHHo Hocut nwismy.lllnsma, B 3ToM
ClIy4ae, CTaHOBHTCS CBOeoOpa3HOil mperpanol, Jlumu bpucko ormensietr cedst ot
ATOTO MHpA, JIaHHBIA TOJIOBHOM YOOp 3aKpbIBa€T €€ JIMI0, OHAa MPSYET CBOU
MbICIH. JInmm bpucko — 3TO AeBymIKa U3 IpsAyILIEH 3II0XH, OHA HE NPUHAICKAT
3TOMY MHpPY, OJHAKO 3I0Xa, B KOTOPOW >KUBET CEMbs PAM3u elle HE roroBa K
U3MEHEHHSIM, TO3TOMY JIunu bBpucko mpeanoyuTaer «mOpsTaTh» CBOU MBICIH,
OCTaBJISITh UX TIPU cebe.

[Ipy BHMMATENIBHOM pAacCMOTPEHMH Mbl BuUIUM, 4To Jlmim bBpucko
accouuupyercsi Ooybllie ¢ ThbMOM, Hexenu co cBetoM. K mpumepy, Korjga oHa
CTOUT Mepes MOILOEPTOM, MbI HE BUAMM €€ JIMLIA, JUIIb €€ TeHb MMa1aeT Ha XOJICT.
OHa He npuHAUIEKUT 3TOMY MHUpPY, OHA B HEM — 3TO TeHb. Jlunmm bpucko
POTUBOMOCTABIISIETCSI MUCCUC PAM3K B omno3uiiuy cBET/ThMa.

HecmoTpss Ha HEOONMOHMMAaHWE, CJOKHBIE B3aUMOOTHOILICHUS MEXKAY
NEepPCOHAXKaMH CMepTh MHUccuc Pam3u Obima ymapom st Jlumu Bpucko. Ona
BO3BPAIAETCS B CTAPBIA, OOBETIIANBIN T0M U HaunHaeT pucoBath (Puc. 11).

E#f xouercs wu3o0Opa3uth 10M 03
muccuc Pam3u, 6e3 XpaHUTENbHUIIBI OYara.
OHa HCHOBITBIBAET «MYKH TBOPYECTBAN:
JOJITO CTOUT TNEPEJ YUCTBIM XOJICTOM, HE
3Has KaKk Ha4aTh.

B pabote oHa oueHb cocpenoTOYEHA

Puc. 12 (Puc. 12). JIna Hee 310 HE MPOCTO KapTHHA,
3TO €€ JKW3Hb, €€ OUIylIeHHWe pea’dbHOCTH. OHa HE MOXKET OTBIEKAThCS Ha
OCTOpOHHUH 1myM. Ee NBMKEHUST KUCTHIO OY€Hb YETKUE, OTPHIBUCTHIC, OBICTPHIC.

Ona oueHb caMOKpUTHUYHA, TpeOoBaTenbHa K cebe. Eif cioxHO co3maBaTh
JTaHHYIO0 KapTHUHY, OHA UCIIBITBIBAET TPYAHOCTH, KyXOJUT B CE0s», «3aKPHIBACTCS,
4TOOBI MOHSATH, MPEXKIE BCETO, CeOsI, TOHATh, YTO UMEHHO CJIEyeT 0TOOpa3uTh Ha

xoncte (Puc. 13).
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Puc. 13 Puc. 14

Pa3smblinisais o cBoeil pabote, OHa MOHMMAET, Yer0 HE XBAaTaeT €€ KapTHUHE.
OTOT JOM SIBISETCS OJIMLIETBOPEHNEM BUKTOPHAHCKOM 3IIOXHU, TOM 3MOXH, KOTOpas
HE MOXET CcyllecTBoBaTh 0e3 muccuc Pams3u. OHa — HeoThemiieMas 4acTb TOTO
Bpemenu. Jlunu bpucko moOuia u yBaxkana muccuc Pam3u. OHa moHumana, 4yto y
KQKJ0M pa3Hble LICHHOCTH, KaXKJas XapaKTepU3yeT CBOIO 30Xy, HO, BMECTE C
M, JInnm bpucko He xBataet rnmaBHOM reporHd. OHa 3aXOJUT B IOM, OHA 30BET
X034MKY, €l Ka)KeTCsl, 4YTO OHa 3/1eCh, UTO HUUero He u3MeHmwioch (Puc. 14). Ha ee
IJ1a3ax clie3bl, OHa OIUIAKMBAET OECCIIENHO YIIEIIEe BPEMSI.

Jlunu Bpucko Tak U He cMoOryia M300pa3uTh 3T0 MecTo 6e3 muccuc Pamsu.
He ciydaiino, nocineaHuil kaap, KOTOPbIA Mbl BUIMM — 3TO 3aKOHYEHHAs KapTHUHA,
B LICHTPE KOTOPOM, HA KPBUIbLIE, CTOUT X03511Ka U 3TOT0 JJOMa U YIIEIIIEr0 Mupa —
muccuc Pam3u (Puc. 15). Eciiu B mepBoM 3mmu307i€¢ Mbl BHIEIU JIUIIL TEHb Ha
X0JICTe, TO, Korjaa Jlunmu bpucko 3akoHYWIa KapTUHY, NpoNaja U €€ TEHb, a

HCHTPAJIBHOC MECTO Ha KAPTHUHC 3aHsAJIda MUCCHUC Psm3u.
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Takum 00pa3om, MPOTHUBOIOCTABICHUE JBYX TE€POWHB MPOILIO KPacHOU

HUTHIO uyepe3 Bech QuibM. Muccuc Pam3u, xpaHuTenbHHUIIA JAOMAIIHETO Oyara,

KaHyJa B MPOILIOE, & Ha MEPBbIM IUIAH BBIXOJUT HOBBIA KEHCKUU oOpa3, o0pa3

XYyZIO’)KHHKA, TBOPLA, KOTOPBIXA BomuionieH B Jlnnu bpucko.

Konuent «IIpupoxa»

Kax u B kHure, B puibme 00JibllIoe BHUMaHKE yensiercs npupojae. OnHako

s Bupxknuauun Bynd Obuto BakHO co37aTh SIPKUE, CIOXKHBIE XapaKTEphl ¢

MMOMOIIBIO TAKOT'O IIpUEMA KaK «ITOTOK CO3HAHUS». Pexmccepy TaK)Ke OBLIN Ba)KHBI

repou, HO OH CTPEMUJICA [TOKa3aTh U OKPYKAIOLIYIO UX CPELY.

3eseHblii IBET — BEAYIIHA KOMIIOHEHT
JAHHBIX 21n3010B. 1lo MHeHuto bunepmanHa,
3€JICHBI MMEET JBOMCTBEHHOE 3HAYECHUE B
CUMBOJIMKE: «OT IIOJIOXKHUTEJIBHOIO «IIBETa
MXa», 0 «I1IOBHTO-3€J€HOro» |[bunepmanH,
1996:93]. B HapoIHbBIX MNPEACTABICHUAX
3€JIEHBIA — JTO, MpPEXAE BCEro, HaIexknaa,

3apPOKIACHUEC HOBOI'O, ITPHUXOJ BCCHBI. OILHaKO

Yy 9TOIr0 IBE€Ta €CThb MU HEraTUBHOC COACPIKAHUC! «663MCpHO€ IMOABJICHUE 3CJICHU

NEPECHACBINICHUEC OTPHULATCIIbHBIMU IIPUPOJHBIMHU BJICYCHUS MM [TaM >1<e].

LIBET

SIU30JaXx

3eJICHBIN

Ha wam B3rmsanp, pexuccep Haaensier
cKopee MOJIOKUTENbHBIMU

XapakTepucTukamMmu B ¢uiabme. Tak, B

muccuc Pomzu  (Puc.16,17)

OBCT IIOKa3aH OYCHbL  APKHUM,

HACBIIIEHHBIM. DTOT 3(QeKT TocTUraeTcs 3a

Puc.17 CUeT CB€Ta, KOTOpBIﬁ «COITPOBOKAACT»

Muccuc  Pom3u.  3eneHnli cusSeT, OH

JEMOHCTPUPYET  CIIOKOMCTBHUE,

YMUPOTBOPCHHOCTD. Mp1 BUIUM HUIWIIJINIO B OTHOLICHUAX rJIaBHOM I'CcpoOrHU U CC

ceiHa (puc.17).
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KpoHnb! 1epeBbeB 1 KyCTOB CO3JaI0T CBOCOOpa3HbIN «KOHTeHHEep» (puc.17),
KOTOPBIM AT UM 3aIlUTy OT HENPUATHOCTEU, HEOXKUAAHHOCTEN. B pomane Takue
MpEeIOKESHUS KaK «...song, murmuredbynature, “lamguardingyou—
[amyoursupport”»noka3plBaloT CBOCOOPa3HYIO 3alIHUIIEHHOCTh, 0€30MaCHOCTbD,

KOTOPYIO JJa€T NpHUPO/A.

Puc. 19

BaxxHbIM 371€MEHTOM, Ha KOTOPBIN pexuccep oOpallaeT Hallle BHUMaHUE —
6abouka (puc. 18). J[>xeiimc, cbiH Muccuc Pam3u, mbITaeTcs momaTrh €€, HO OHa
yneraeT. J[aHHBII 3eMEHT NMPUCYTCTBYET U B TBopuecTBe Bupmxkunuu Bynd. B
JTAHHOM KOHTEKcTe 0a0ouka CHMBOJU3MPYET JABE Belld. Bo-nepBbIX, 3TO O4Y€Hb
XPYIKOE CYIIECTBO, KOTOPOE JErKO MOryOuTh, BO-BTOPBIX, 0ab0UKa, KaK U MTHUIIA,
SIBJISIETCSI CHMBOJIOM CBOOOIBI, JieTkocTh. Hecnyuaiino JlkeiMc He moliMan ee, oHa
BIIpaBe JiejaTh TO, 4YTO XOUYETCs, OHa CBOOOIHA.

Ha puc. 19 Mb1 Bugum yxe Bbipocmiero JlxxeiiMca, KOTOpbIi cobupaeTcs: Ha
MasiK. 31ech M300pakeHa NOpOXKKa, MO KpasM KOTOPOW PACKUHYIUCH KYCThI U
nepeBbsi. Tpona CUMBOIM3UPYET HOBBIM IMyTh, JABM)KEHHME K HOBOMY, paHEe He
u3BegaHHoMmy. Kaxercs, uro cama npupozaa
omarocioBisier JlxeliMca Ha JIJaHHYIO
noe3iky. B pomane u3 okHa HabOmomaer
Jlunu bpucko. [lo ee mMHeHuio 310 ObLIA
eas nporieccus «shewatched a

processiongo» [ Woolfwww\\http].

Puc 20
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B ¢unbme, kak u B KHUTE, MMOKAa3aHbl «MYKH TBOpYECTBa». Tak, Ha puc. 20
mbl BuauM Jlunn bpucko, HaunHarouryo xynoxkHuiy. [lpupona cHoBa oOpasyer
KOHTEUHEP, KOTOPBIM HE TOJIBKO 3amuinact JInnm bpucko, HO U JaeT el CHIIbI JJIs
MIPOJIOJDKEHUS, BAOXHOBISIET XynokHuily. Jlwm bpucko morpyxkaercs B ceOs,
UIIET CUJIBL, KOTOpBIE u naer el pUpoaa.
Bpomanexynoxuuiiapasmeinuisietoceoempemecie: «It was an odd road to be
walking, this of painting. Out and out one went, further, until at last one seemed to
be on a narrow plank, perfectly alone, over the sea. And as she dipped into the
blue paint, she dipped too into the past there» [Woolf www\\http]. Ona onna, u
JUIsl Hee THUCaTh KapTUHBI M CTPAHHO, W CIIOkHO. HOo WMeHHO oOpaimieHue K
MIPUPOJIE IOMOTAET €M B TBOPUYECTBE.

CoBceM Jipyroid mpeAcTaBIseTCS
HaM T[pUpoAa TMOCI€ CMEPTH MHCCUC
Pam3u. Ilpouo okono 10 ner u aom, u
oOcTaHOBKa BOKpYr wu3MeHWIUCh (Puc.
21). Jlom oOBeTmiaj, OH HE BBITJISIUT
YXOK€HHBIM M TpuBeTnuBbIM. [Ipupona

moTepsyia CBOM KpaCKH, HACBIIICHHOCTD.

Slpko-3eneHblid  LBET MPEBpPATHIICS B

OonotHbId. [[BeT cumMBOMM3UpPYeET, yagoK, OJU3KYI0 CMEPTh TOTO MUPA, KOTOPHII
KOTJa-TO MPOLBETA.

Takum 0Opa3om, IpUpoaa TOMOTAET 3PUTEIIO JTYUIIle TTOHITh U 00CTAHOBKY,

Y BHYTPEHHE COCTOSIHUE I€pPOEB.

133



